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Cum inter Teftamenti Novi Verfiones Syriaca ilia SimpleXf quas 
I ^ Pejhito nuncupatur, fit proculdubio antiquiffimty pt^aeftan* 
tiam ejus ufumque omnes quidem agnofcuot, qui funt in Bibliorum 
Textibus vel mediocritcr verfati : quod ejufdem ezemplaria vixlgata 
neque inter fe conveniant^ neque iint ad iidem optimorum Codicum 
MSS. exarata, cum tamen ad Criticen facram magni referat ut fint 
cmendatiiliniay id vero arbitror neminem latere polTe qui in harum 
rerum ihidiis diu ac diligenter fuerit exercitatus. 

Veriio hsec primum typis mandata eft a viro doiftiilimo Widman^ 
ftadio; qui A. D. 1555 earn edidit Viennse^ chara£tere fane elegantly 
et fplendido fatis apparatu. 

Ego autem de hoc opere jam non verba faciam, cum adfit Adle- 
ras, teftis profedo locuples, et magis idoneus. Ejus autem verba 
hsc funt : Ex quo fonte hauferit Widmanftadius Syriacum con- 

textum, e pluribus codicibus an ex unico^ veteri an recenti^ in- 

certura eft, niii ex illis^ de quibus dixi^ vefligiis aliqua indagari 
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" queant, Adfervatur quidem Viennae in Bibliotheca Caefarea cx- 
" emplum authenticum, c quo dcfcripta fuit haec Editio, (Codex 
Lambccii 258,) fed recens eft, a Mofe, Syro, patriarchatu An- 
tiocheno, patria Mercdincnfi exaratum, quo tempore Editionem 
meditaretur." 

Idem porro Adlerus, exadta demum coUatione veteris MS. Syri- 
aci, haec habet : '* Optandum eflet ut turn hie, turn alii Verfionis 

Syriacae codices antiqui diligentius conferrentur, et novus deinde 

accuratiorque ederetur contextus Syriacus." 

Celeberrimus item Grieibachius in critica fua Evangeliorum Edi- 
tione fere eadem habet. Verfionis, inquit, Synacae novam editio-* 

nem, ad antiquiflimos et optimos codices ab artis criticae perito 

diligenter conformatam, defidcramus\" 

Quin et CI. MichaeKs ille in litcris quidem Syriacis, ut casters 
taceam, praeter omnes aevi fui dodtus^, euro effet in eadem opinione, 
rem ipfam paulo fufius traAavit, hifce fere verbis. Habemus, fa* 
^* teor, Teftamentum Novum jam faepius editum Syriace ; at Verfionis 
illius, cum tantum habeat momentum in literis facris, etiamnum 
defideramus Editionem, quae fit ex optimis MStis diligcntiifime 
" accuratiflimeque defcripta. Ipfe, in Curis ad ASl. Apofl. riotavi 
" errata plurima iftarum, quae nunc funt in manibus, Editionum : 
" nec dubito, quin, data fedulo opera, confici poterit Editio, caetens 
^< longe praeftantior, et omnibus numeris tantum non abfoluta. Hoc 
*' ccitc de nobis meruit divini Foederis Verfio omnivim antiquif* 

• Pr»f. p, xlvi. 



PRiEFATIO; 7 

(iina: nec facfle qiiis fe exercuerit in opere» quod magis ad Literas 
facras intelligendas confcrre poffit'/' 

His igitur de caufis^ et hifce do£ti(Iiinonim hominum fententiis 
confirmatuSf ego^ ut (quod femper in corde habui) divinarum rerum 
Audiis, pro meo modulo, exercerer ; paucis abhinc annis, dum per 
aliquot menfes Oxonii agerem, memet ad hoc opus accinxi : ct, 
fumpta Veriionis Syriacae Editione noviflima quam Scbaaiius edidit, 
illam cum MSS. antiquis duobus, in Bibl. Bodleiana alTervatis, item 
cum Bar-Hebraei in T^tum Syriacum commeatario, diligenter per 
Evangelia contuli. Codies porro MSti, quos conferendos ielqgi, 
defignantur hoc modo. Dawk, iii, xxvii* Eft autem prior ipecie 
vetufb infignis^ et (piidem antiquitatis fummap notas prae fe fert. 
Recenfetur is in Catalogo Uriano : — Dawk. iii. Codex aicix]A>ra« 
" naceusj utrinque prae vetuftate mutilus, chara^tepe eftranghelo ex- 

aratus^ foliis, duplici columna digcftis, 178 conftans. Compleftitur 

SACRO-SANCTA QUATUOR Ev AN GEL I A, diflxibuta in Lc^tio- 
" nes, quibus Jacobite per anni circulum in Ecclefiis uti folent. 

Confe^ ad calccm fingulorum foliorum eft Harmonia Evangehca, 
" pofitis primum Evangcliftas, cujus ibi Evangelium Icgitur, verfi- 

culisy deinde indicatis aliorum Evangeliftarum, in quibus cum illis 
" concordant, locis, Tralatio eft Philoxeniapa, a Thoma Heracleenfi 
" rccenfita, Initium fit Matth. viii. 34: finis Joan, xw, 12." 

Nefcio quo tandem fato cvcnit, fed errat profeftp yijr doiftiffimus, 

• Conf* Marfli's Tranflatioa of Michaells's Introduftion to the !New Teft, 
chap. vii. fe£t. a. 
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et linguarum orientalium peritiilimus^ qui hanc tralationem ait efle 
" Philoxenianam, a Thoma Heracleenfi rcccnfitam/' Ccrto cnim 
certius eft MStum hunc non Tralationis Philoxenianse^ fed Verfionis 
illius longe antiquioris» vulgo did^ Simplkis, partem ccmtinere. JBlbek^ 
tern hujus MSti attingere faeculum fextum^ vel certe feptimum, per- 
ibafvun habeo: quod re<^e an fecus mihi periuaferim is £icillime dig- 
lK)fcet» qui modo fpecimen Codkris Vaticani xiu cum Specimine 
Bodleiani noftri cantulerit. 

Codicem Vaticanum xti. do6Uflimus Adlerus^ &tift firmis indilAus 
rationibus, anno Domini 548* attribuit; et quoni^ charaQer et 
fpecies ejus noftrique Codicis habent maximam inter fe fknilituc^ 
nem» setas profedx) alterius kaud multum ab alterd diftabat. 

Antiquum hoc Chriftianarum Litcrarum monumentum Biblio- 
theca Bodleiana acceptum retulit Henrico DaWkins^ Armigca-o/ Is 
erat ex numero eorum qui quinquaginta ferme abhinc annis iter in 
Orientis partes inftituerunt> et amplos inde peregrinationis literatae 
fruftus domum reportaverunt, accuratam fcilicet graphicamque Pal- 
myras et Hierapole^s reliquiarum delineationem ac notitiam. 

Inter ejuidem Viri ii«jit^Ai«t reperitur et alter MS. Syriacus, N"*. 
XXVII. quern conferendum fufcepi, partem Evangcliorum ex Ver- 
Cionc Simplici continens, antiquitate^ quantum mihi conjicere licuit^ 
£itis commendabilis. Hunc vero Codicem in Catalogum fuum his 
verbis retulit CI. Uri : " Dawi. xxvii. Codex mcmbranaceus mgg- 

' Vide quiB ad calcem hujus Praefactionis vifnm eft fubjicere ex Adlero de hoc 
MS. fubtiliter et erudite diflerente, in Nov. Ttjlam, Verjf. Syr. p. 3— ip. 



PR^FATIO. 9 

nam prse ft ferens antiquitatem, folk 131 implens. Continet 
QUATUOR EvANGELi A, Uteris Neftorianis, iifque clegantiffimis 
exarata, titulis Icdionum, et capitum argumentis, carentia. Ini- 
" tium fit Matth. viii. i6,'* 

Amborum horum MStorum, ac Codicis Vatican! xii. fpecimina, 
Tabuke quae fubjiciuntur, aeri inciiae, exhibebunt. 

Bar-Hebraei opus, praetcr Commentarium s^frynrtKev, animadver- 
fioncs phUologicas exhibet quamplurimas in Tcxtum Syriacum, et 
in variantes ejuidem Ledtiones. Opens hujuice codex manulcrip- 
tus, quern per Evangelia quatuor conferendum curavi, in Catalogo 
Librorum MSS. Bodleianorum ita defcribitur. 

" LIBRORUM SACRORUM INTERPRETES IN FOLIO. 

" XXV. 

Codex bombycinus, mole infana, pulcherrime, fine anni men- 
tione, exaratus, foliis^ quadruplici columna diflindbis, 318 conftans, 
ubi continetur : 

L Gregorii Bar-Hebrai, Orientis Maphriani, in Sacram 
Scripturam Commentarii, nimirum in Pentateuchum, Jofiiam, 
Judices, Samuelem, Pialmos, Rcges, Proverbia, Ecclefiafticuni, 
Ecclefiaftem, Cantica Canticorum, Sapientiam, Jobum, Ifaiam; 
duodecim Prophctas, Jeremiam, Ezechielem, Danielem, quatuor 
Evangelia^ Ada Apoftolorum, Epiftolas Jacobi, Petri, Joannis, 
" Pauli, titulo : Horreum Mysteriorum. Opus folia 74 
efficit/' 

Proferri etiam digna funt quae de hoc Opere Bar-Hebrsi habet 

B 
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Affemanus in Bibliotheca Orieniali Ckmattmo^Fattcana, Tom. ii. 

p. iyj. " Jijt jjoj Horreum Myfieriorum i Arabice JijmW 
Thefaurus Myjieriorum infcribitur, fub quo titulo citatur ab Hot- 
tingero in Biblioth. Orientali, ct a Renaudotio Tom, ii, 471. 
qui teftatur hoc opus exilare in Bibliath. Medkea^ Arabice^ Cha-* 

" raStere Syriaco. Syriace vcro cx apographo ad Auftoris autogra- 
phum coUato eleganter defcriptum habetur in Bibliotheca CoU 
legii Maronitarum de Urbe^ conftatque foliis 333. cui ad calcem 
haec adnotatio appofita eft, fol. 233 a tergo. ?Lf^? ilSJC^iMM 

^^^^^^^ ^^^^^ ^^^^^^^^^^^^ ^ ^^^^^^^^^^^^^^ M^^^^^^^^^w ^^^^^^ ^^^W^^ ^^^^^^^^Hr ^^^^^^^ ^^^^^ 

ytSl^ ^^-^^ 1"^ * ' ^ ^^9? ^^O^! <^^l-f ^^JLAi 

.)^«^ J^^cu. Jj^::iiJb^.'^^J^J ExpUdt Epiftola 

«^ ad JJebrMs^ cum qua et akfoiutus eft Liber Horrei Mystbrio- 
" RUM fcriptus tnanu ipjius AuSloris rS fJu^KOfirw Bar-'Hebrai, quem 

inchoavlt medio menfe Canun prtore (Deccmbri) anna Gracorum 
" 1589, (Cbrifti I27y»)feria quarta exetmte % abfohit vera die tertia 

Menjis Ab (Augufti) nimirum feptem mcnfibqs et undeviginti 
^Vdiebus/' 

Jam verp quantos in ufus profcrri poilint hi Codices Sacrorum 
EvangcUoram fatis, credo, apparebit e CoUatione fubje<aas ubi ho- 
diernus Tcxtus Syriacus toties eorum ope corrigitur, 

Nec minus in eodem opere adjuvabit Bar-Hebraei Commentariu6$ 
praecipue vero in diftionum interpundtionibus, et textu diftinguenda 
Scd aniraadvertenditm eft de hoc Audlpre, quod eft, ut ita dicam. 



P R A F A T 1 6. 



n 



praKiAi^i et petentem ejus auxilium aliquando deftituit t quando- 
quideiti ilk non Commentario perpettio Scripturas Sacras profecutus 
eft» fed earum quas difficiliores judicabat partes^ et certa tantum 
loca adnotavit. 

Ex his quse jam di£ta iunt manifefhim, opinor^ ef it^ neque editum 
eflc Tcxtum Syriacum ad hoc uique tempus ca quae par eft cura, 
neque tamen materiam aptam deefie ad illam^ uti decet, emendan* 
dum : quod quibu& fieri poffit mo(fis> mine breviter demonf^rabo^ 
exfemplis quibttiiiam ad fidem laciendam allatis. 

Textus igitur Sjriacua emendari poteft^ 

I. Supplendo ex M53. et Commentario Bar-Hebraei ilia quas defi- 
€iunt; ut Matth. Cap* v. ij. Textus habet, JDbbjt Jd^ )^mut 
dejlruam, fed ut compkam : Bar-Hebraus autem, JjJuJt ^4 S 
JUL^^I nm veni uf defhruam^ fed ut cmpleam^ quod etiam habent Codi-i 
ces MSti Grasci omnes. 

Ibid* ver. 42. in Textu legitur, t^^\ et qui mutuufn petet ; 
in Bar-Hebrflso, ficut in onuiibus exemplaribus Oraecis^ ^00 
ilBjpt et qui vult mutuaru 

Cap- X. 13, S \^ nonjuerit digna} Dawk. iii. et xxvii. 
inferunt autem: ^Q_iu J(I Jl autem nan fuerit digna i 

iterumque ver. 23. ubi Textus habet^ yO n\ ^idt)} 
ferfequuntur vosj MSS. Dawk, yp n \ yi3))t ^ quum 
perfequuntur ws autem ; atque ita legunt etiam Graeca exemplaria 
omnia. 

Cap. xvii. 24 in Textu legitur, ^fo) ^tl iinas drachmas i at 
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fecandiim Imguse Syriacse proprietatem deiiderari videtur ; et 
ita legitUTy voce iterata, cum in utroque MS« Dawk, tain in 
Commentario Bar-Hebrsei. •^i^ geminaium, ait in Lexico fuo 
SchaafiuSx^/l]^^^/ numerak diftributivum, bini*' Videiis etiam De 
Dieu Gram. p. I3I. 

Cap. xviii. 19. Teztus habet> ^ omni rr, praspoiitione 

omiiTas quam iupplent et MSS. Dawk, et Bar-Hebneus, legentes^ 
cum Graecis omnibus, aoj de omni re. ^ 

Ibid ver. 33. in Textu eft» 1 n\ ya.^Lt if \ ^001 J()o JU 
ij^bsJUa p^t I ■ ^ nonne oportmjfet ut gratiofus ejfes confervo fuo, 
quemadmodum ego gratiofus fuitibi? fed Dawk. iii. et Bar-Hebraeus 
poft 1^ inferunt lsj\ cS^t etiam tu, qu£ verba, cum Graecis xcu 
n rcfpondeant, neccflaria ad Textum reftituendum videntur. Punc* 
turn vcro (.) poft f i ,il 1^ toUitur^ et fuo loco ponitur poft -^t ^ y^y^ 
confervo tuo. 

Cap. XX. 1 6. pro eo quod in Textu eft, v?-*? 1"*^^^ muhi 
fimt vocati^ Dawk. Hi. xxvii. cum Grxco legunt, V-ik^ ycuj 
multi enim Jiint vocati. 

Cap. xxi. 41. Textus habet, f-J^j) ^oui po;^o et vineam 
locaiit altis ; ubi Schaafius in Verfione fua addidit cultoribus^ quod 
ille quidem fine aud:oritate fecit j fed MSS. Dawk. habent» ^IllSja 
cultoribus, quod fane Graeco yco^^oTf reipondet. 

Cap. xxiv. 27. in Textu legitur, <ii2lj cD^^t ^jj^^fcut fulgur 
exiiti at Dawk. iii. xxvii. cum omnibus exemplaribus Graecis, |jlcu} 
iO^^ P^r^! r*^ J^^^^ enim fulgur exiit. 



PR^FATIO. 13 

Cap, XXV. 7. pro ^JSJ^oJ^wa virgines, ut cxtat in Tcxtu, 
Dawk. iii. xxvii. cum Graecis^ legunt^ ^ > ^JS«^oJS.o virgines 
iUa. 

IL Textus emendari poteft, omittendo quodcunque fupecvaca- 
neum eft, nec ulla MSS. audoritatc defenditur. Hujufnipdi funt 
quas fequuntur, 

Matth. cap. x. 8. q^OlaD^ ^ViV> m^tnos fnfettate. Haec verba 
non habet Editio Viennenfis, nec Schaafius, ea cum inferuiflet> dixit 
quo jure id fecerit. Omittuntur ab utroque MS. Dawk, et a plerif- 
que exemplaribus Graecis. 

Cap. xiv. 22. f • • |ooi oot dum ipfe dimitteret tur^ 
has I Dawk. iii. xxvii. non agnofcunti. ooi ipfe^ quibus etiatn convex 
nit Textus Graecus. 

Cap. XV. 33. l^yiAJiN ^)Q.jjua ^ b^] | • ^ unde eiTent nobis 
in deferto panes ? Vcrbum iS^J eJfentyXitQ in Dawk. iii. xxvii. nec in 
Bar-Hebraeo, nec in Graeco locum habet. 

Cap. xviii. 29. J^r^ ef omnia foham fibi 

Dawk« iiL xxvii. ficut et pleraque exemplaria Graeca^, omittunt 

Cap. xxvii. 35 • Verliculi hujufce pars pofterior, iDa quidem quas 
Italicis, ut vocantur, typis impreffa eft> nec in Dawk. iii. xxvii, nec 
in Editt. Vien. Regia &c, invenitur.. Bar-Hebraeus autcm memorat, 
haec eadem a tribus MSS. Graecis antiquis abeffe. 

Ibid. vcr. 42* Textus habet, \y . m... jt ut 'videamusi verbum a. 
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Dawk, ill omMum, n?c certe,'' ut ait Schaafius, (Var. Ledt.) 
iimile quid habent GraM:i aut Latini Codices." 

III. Potcft emendari Textus, immutando, fi quae verba imRus 
apta vifa fiat, id modo fine auAoritate jufta ne fiat. 

Matth. ix. 30. In Textu fiint hxc; yoou^ JUUd et inki^uit 
€05 Jefus. Obfervatum eft a Schaafio (Var. Ledt.) in Editionibufe 
quibufdam legi JIdOj fed in Vienn. &c» quod mbmn etiam 

legitur in Dawk. iii. xxvii. ec Bar-Hebraeo: fic etiam in locis (imili^ 
bus occurrit non autem JULd. Vide cap. xii. i6e Cap. xrrtt. iS. 
cap. xix. 13. et haec ledtio videtur effe verier. 

Cap. X. 27. ^^oui^ yoJ^.^)' <^cpof Mcite in himmkus: 
Dawk, xxvii. et Bar-*Hebrasus legunt, y^oUL^f in fingiiliui nu«<- 
mero ; quod Gr. ^em melius exprimit. 

Cap. xi. 10. Pa#)0^ qui dirigef viam : at Dawk* iii. «^)0^ 

viam tuam ; quemadmodum et Graeci. 

Cap. xii. II. ^ySLMLO foveam: Editiones univerfae, prarter Poljr- 

00 • 

glott. Anglic, et Edit. Schaafianam^ habent^ Gutbirius^ 
7;j2Lmo» at Dawk. iii. xxvii. et Bar-Hebraeus, cum Edidonibus 
plerifque> ^ Cur Schaafius in Textum induxerit verbum 

novum, baud facile dixerim. 

Cap. xvii. 27. o'l^o et offer : Dawk, uterque cum Bar-Hebraeo 
habenty 0010 et da^ ut eft quoque in Graecis. 

IV. Emendari poteft Textus, diftinguendo : id vero fit primum 
applicatibne vocalium, deinde, verborum interpundtionibus. Hie la- 
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tiffiine pttet etneodationis campus, in quo» quantum attinet ad roca- 
lium applicatioaem» Bar-Hehraeum potifUmum fequeadum efle ctn^ 
feo ; quoniam is, omnium confenili^ principatum tenuit in literis 
Syriacis* 

Matth. cap. iii. 3. oo^^o: Bar«-Hcbrasus legit^ <m CdJESJSLo 
liQC cum vocali Pethoco fuper iM. 

Cap. v« ao. ^Lfl : Schaafius in Lexico fuo obfervat vecbum hip 
poni aifque 44 paragogw^ m ibminino : at Bar-Hebraeus legit^ isyLjL, 
ficut legi oportet. 

Cap. vii. 26. GLi^^l^o Bar-^Hebrseus legit cum ^ quiefcente, ^ 
^rNr'^ 9 id eft, a^i^i^o^ in Etbpeel ; non in Ethpaal. 

Cap. ix. 16. .-r:^ Bar^ebneus kgendum monet^ ^ #^ '^J "^j 
cum Zequopho fuper | i^aKn : et ibid. ver. 17. pro ^^VS^j 

Ibid. vcr. 36. A.Nt . Itei legunt Neftoriani, inquit Bar-He<- 
^ brasus^ ied ego praetulerim ^i^i cum Rjevotfo, non auteth Pethoco^ 
Aiper 5." 

Cap. xi. 23. ^J^IL Bar-Hebraeu8 legit, ^&^£l> et ita legen«- 
dum efle hoc verbum ait De Dieu, Gram. p.. 245. 

Cap. xii. 1 1 . ^^^kSLi Bar-Hebraus legit> in futuro* 

Ibid. ver. 32. <o, ^t^^m, \ Baj-^Hebrasus aliter habet^ nempe 

t^^ Km in Ethpaal. 

97 

Cap. xiii. 47. JkjLi/i> Bar-Hebneus, pofita Revotfo jfiiper £x% 
legit, tsM t ^ . 
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Cap. xxvii. 27. ojljl^o. Dawk, xxvii. et fiar-Hebraeus habent 

9 9 

vocalem Pethoco fuper o et et legunt qjlxdo ; quod idem Bar* 
Hebrasus contendit effe re£tum. 

Jam vcro ad verborum interpun^tiones^ et fententias redle dif- 
tinguendasy multum adjuvabit MS. Dawk, xxvii. 

Matth. viii. 16. Pundtum (.) poft pi^) jure ponitur; omitti au- 
tem debet poil yOOt-«aji> damoriia^ fecundum Dawk, xxvii. 

Cap. X. 41. Pundum (.) ponitur in Dawk, xxvii. poft cSu-ia^, 
veriiculo in medio, quod maxime nece£arium efl:. 

Cap« xii. 6. fupervacaneum eft illud (.) poft JULxiOl Templum ; 
ncc in MS. invenitur. Ibid. ver. 13. MS. Dawk, xxvii. poft 
manum tuam, pundtum (.) re£te inferit. Ibid. ver. 31. poft ^oa!^ 
vo6is, a MS. xxvii. inferitur interpundio (*.) quae valde antehac 
defiderabatur. Item ver. 33. pundhim (.) poft f^^kSLio hnos j^mtur, 
tollitur autem poft 00 ; fenfu id flagitante in loco utroque. 

Cap. xiii. 8. pun£him (.) poft didionem Jtj^ fruSius in MS. 
locum jure optimo tenet. Ibid. ver. 15. poft \ms ^/V/defideratur 
interpundio, quam fupplet idem MS : item ver. 17. additur (•) i^ 
codem MS. poft jj non viderunt ; id vero re<5liftime. 

Cap. XV. 7. inducitur (.) pun£tum poft cJ^ me ab eodem MS. 
xxvii. omittitur autem ver. 28. poft JS«.*j£d^LLoj ubi fuiflet fuperva- 
caneum. 

V. Emendari denique Tcxtus poteft, corrigendo errata Typo- 
graphica Editionis Schaafienfis, quse profefto multa funt: neque 
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interim prsetereunda erunt, fi quae minus redle fe habent in Vcrfione 
fua : ut in Matth. cap. iii. 3. nomen fingulare Jv-Xflo) redditur plura- 
\ittv 9 pilorum: in cap. x. 14. haec verba, ^h^^ e domo, in ver- 
lione omittuntur : cap. xii. 50. pro autem ponitur entm: nam in 
Syriaco Icgitur. 

Animadvertet, credo, Leftor, haec omnia, quae nunc attuli, renim 
corrigendarum exempla, ex uno tantum, Matthsei nimirum Evange- 
lio defumpta efTe ; quorum adeo numerum, fi libuifiet, in promptu 
erat adaugere : fed haec fiitis efle exiilimo ad illud, quod inftitui, 
probandum de Textu Syriaco. 

Jam vero» quoniam ad Editionem novam apprime conferet MSS. 
veterum accurata CoUatio^ neque enim, fine illorum ope omnino 
corrigi poterit, Ipfe, fi modo quod in hoc opufculo feci, probatum 
fuerit, et viri dodti et liberales ita velint, prasfi:o fum ad Collationem 
eandem per libros veteris et Novi Teftamenti reliquos conficien- 
dam. 



c 



DESCRIPTIO CODICIS SYR. VATICANI XIL 
AUCTORE ADLERO. 



Codex Evangeliorum Syriacus, Vaticanus xii. annt dxlviii. 

A-NTIQUISSIMUS vcriionis Syriacae codex, quatuor Eyangelia 
continens, Dioicoridi Vicnnenfi, Virgilio Romano yt\ Florentino 
aequiparandusy fervatur Roms in Bibliotheca Vaticana, inter codices 
Syriaco$ Vaticanos duodecimus, AfTemano* Nitrieofis primus. De- 
fcribitur in Bibliothecse Apoftolicae Vaticanae Catalogo, a Stephano 
Evodio AfTemano edito. Part. I« torn. ii. pag. 27 fcqq.** 

Forma codids eft quarta, quae didtur, fed majorts moduli, quam 
ob rem ab Aflemano fi>lu integri efle putatur. Litters Syriacae ail- 

* Jofepbi Simonn AJfetnard bibliotb. oriental, torn. i. pag. 561 • f. 

^ Bibliothece Apoftolicae Vaticanie codicum manufcripCorum caCaiogus, in diias 
partes diftributas, in quaruoi prima Orientales, in altera Gneci, in tertia Latini, 
Italici, aliorumque EuropKorum idiomatum codices Siepb. Evod, Affemamu et Jq- 
Jepb. Simon. AJpmanus recenfuerunt. Prodiit pars i. in tres tomos divifa Bxmm 
'75^- 1759 Ezexnpla fere omnia incendio deleta funt, quamobrem neque 
rdique partes eduntur. lUffiffimi libri exemplum confervat bibliotheca Univerfi- 
tatis Hafhienfis. 

C 2 
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tiquse^ vulgo JH^^^^.^^^ EJlrangeto* i duae columns in finguUs 
paginis ; membrana fortis. In oris codicis multa aqua funt deleta^ 
interdum ad diniidiam ufque paginam; codex enim cum ceteris 
Nitrienfibus menfe Julio anni mdccvii Nilo fubmerfus humore 
adeo fuit infedhis^ ut de admiranda litterarum venuftate veiligia 
tantum appareant. Quodlibet Evangelium in parva capita vcl peri- 
copas dividitur> quarum Matthasus habet 426^ Marcus 290^ Lucas 
432, Joannes 271 : fingulas .nova linea incipiunt. Tituli Evange- 
liorum duobus verbis continentur^ e* c. c^J^^t yOiN 1^^,10^ Evan^ 
geliutn Matthaii in hypographis autem more folito refertur, Mat- 
thaei Evangelium Hebraice fcriptum eiTe in Palasftina> Marci Latine 
Romae, Lucas Grsce Alexandrian^ et Joannis eadem lingua Ephefi. 

Variae codicis epigraphas laudantur ab AfTemano, fed cum astas et 
hiftoria codicis ex illis intelligatur^ praccipuas hie repetemus. Spe* 
cimina earum asre incifa exhibet tabula noftra L quibus fpecimen 
contextuSy diverfum ab eo» quod Blanchinus dedit in Evangeliarilo 
quadruplici tom. i. p» 541. 542. pnemifimus. In fine Evangelii 
Joannei primum haec verba leguntur> iifdem chara£teribus» quibus 
contextus» fed minio exarata, in una pagina : oKnNnN ^o^^ 

* Volunt, ita nominatas fuifle a Graeco r^oy/bxof rotundas. Sed com minine ro« 
tunda fit hec litterarum forma^ nomen potms Arabicae originis efle arbitrorj quod 
Syri primum carfchunice (h. e. Arabice litteris Synacis) fcribentes ufurpabant, de- 
lude c'mtate donabant, ortum e jSoMi ftUar^ fcriptura, et ^jfpi\ angil, Evangelium, 
ut IBt fcriptura Evangelii, h. e. fcriptura majufcula, qua in fcribendis Evangelii 
ezemplis utebantur, oppofita mtnufculis et volubiltoribus litteris, quae eodem tern* 
pore in vulgo ufitata erat. 
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iXOQ o'l V) iJ^«!» l^^m'X^o^ cjoiov^^d mo 

•:-^Lj.jQ^ )aq^ h. e. explicit hie codex quatuor fan£torum Evan- 

geliorum, quae praedicarunt, annunciarunt et illuftrarunt quatuor 

Evangeliilas^ Matthaeus^ Marcus^ Lucas^ Joannes.'* Qux in facie 
fequentis paginse hoc modo continuantur : ^] ^Vr^ |^J[) ^rr/^Q 
^ft!^^ ^iVrv.v pN>.\N |.>ny„\o )_Juo ^iutaot ^o^o h. e. 
" gloria lit Patri et Fiiio et Spiritui Sandto^ nunc et in feculum fecu- 

lorum. Amen." Reliqua, quse AiTemanus prsecedentibus temere 
junxit, disjungenda funt. 

Sequitur enim, fpatio interjefto, prima epigraphe, litteris minori- 
busj et volubiliori manu> atramento exarata, h. m. 

^\JiC \m] OlJ^U>t ^OL^t oiLo^ 1^ ^ >oo OL^t po» 
p^o^Lt ^JSjil*^ ^;Non\N (AiTem. ) c2l£Do; 

rel. h. e. " abfolutus eft liber menfe Thamuz (Julio) anno (Graeco- 
rum) DCCCLix (Chrifti dxlviii) in urbe Mefopotamia; Edefla. 
" Exaravit autem hunc codicem fuis fumtibus et gratia Dei, qua ipfi 
adfuit, Frater Mar Eufebius Aramseus (Adamaeus Aflem.) pro 
fan6io coenobio Thomse diebus coenobiarchae Scrgii rcL" 
Hanc epigraphen alia excipit, litteris recentioribus alia manu ex- 

arata, his verbis : Mo—a » ^ov^io ^olJ^o Not OLiOit^ 

omV^^ >XiuLo m NO )^^^ ^oLiui ^^n^ > ^xr:^)^ ^mimNo 
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(rcl. apud Affcm.) h. c. " In nomine Domini, Dei et Semtom 
noftri Jcfu Chrifti, anno tranfitorio (aerae Scleucid.) mxxix (vel 

" Chrifti Dccxviii) mehfe Ab (Augufto) ex voluntate Dei venit 
ad vifitandum tertia vice hoc caftrum, ad Euphratem fitum*, cum 

" reliquis caftris, bcatiffimus et a Deo honoratus pater nofter fpiri- 

" tualis Patriarcha Mar Elias ex coenobio Dei Guba Baraja^ qui 
confui, compingi, atque coaptari juflit hunc quatuor Evange- 
liorum facrorum codicem per prefbyterum Bar-chadbefchabam 
(j ^ m^^^. Syncellum beatiilimi ejufdem domini et patris 

" noftri univerfalis, Patriarchae Mar Eliac, cujus precibus onmium- 
que fanftorum patrum ipii iimilium Deus nobis opem ferat, et 

^' caftro ejufque habitatoribus ac terras, onmibufque ejus incolis 
&veat, auferatque flageUa iras ob preces Deiparac Marias, in fecula. 

" Amen. Peccator autem, qui hoc monumentum pofuit, miferi- 

" cordiam confequatur in die Judicii precibus totius ecclcfiae. 
Amen. Amen." 

Tertia epigraphe, eadem fere litterarum forma, quam praecedens 
exarata, in pagina fequenti repcritur, hujus argumenti: Anno tranfi- 
torio Graecoruum mxxxix (Chr. dccxxviii) iterum compac- 
tum fiiifle hunc codicem per prefbyterum Bar-chadbefchabam et 
prefbyterum Sergunam, diebus beatiff. Patriarchal Mar Athanafii, 

* Forte Caftrum Urima, de quo in epigraphe codicis fequentis, Nitrienfis II. 

*> Guba Baraja caftrum et coenobium eft in Mefopotamia, ad Euphratis ripam fitum: 
AJfemani Bibl. Orient. tom».ii. p. 74. Ibi Maphriani Jacobitarum fepeliri folebant. 
Ibid. p. 385. Synodus ibi convocata fiiit Seculo vi. propter Probi et Joannis Abatis 
apoftafiam. Ibid, p. 74. 
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ex eodem coenobio Guba Baraja, Elias illius difcipuli et fuccef-- 
foris. 

Quarta denique^ iterum litterarum forma divcrfa, refert, li- 
brum dcnuo compadtum fuifle amio Grsecorum mcccxcii (Chr. 
MLxxxi) in deferto Scetenii in facro monafterio Deiparae Syro- 
rum% diebus Mar Gabrielis^ Abbatis ejufdem monafterii^ opera 
Fratris Gabrielis de Baxaruma (^0)p£L3^)» compingente librum 
Denha^ de monte EdefTse oriundo. 

Animadvertendum^ has epigraphas cum hiiloria illorum tempo- 
rum optime confentire, ideoque veritatis veftigia non fufjpefta ha- 
bere. Templum enim S. Thomae EdeiTenum^ cui codex primum 
dicatus fuit^ jam ab anno dccv seras Seleucidarum^ quo corpus 
Apoftoli Thomae eo transferebatur, celebre fuifle intelligitur e chro- 
nico EdeflTeno"*. Eliam, patriarcham Jacobitarum, cujus meminit 
fecunda epigraphe anni Chr. 718^ co tempore fedem Antiochenam 
obtinuifle ab AflTemano'' et Renaudotio** difcimus. In cujus locum 
tefle eodem Aflemano* fubrogatus fuit Athanafius» quem tertia lau- 
dat epigraphe* 

* De coenobio S. Mariae Syrorum in deferto Scetenfi jij/em. BibL Orient, tom.k 

^ AJfemant Bibl. Orient, tom. i. p. 399. 

« AJpmani Bibl. Orient, tom. ii. p. 95 feq. p. 337. 

^ Renaudotii hiftoria Patriarcharum Alexandrinorum Jacobitarum. Parif. I7i3» 
4to. p. 196. 

« AJfemani 1. c. torn. ii. p. 338^ 
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c A P. ra. 

J. ooju^o cmplanate] Bar-Hebrseus legit, 49 <jJS^2l:^, vocali 
Pethocoinju. 

4. JL..^cL^t f f-^! Oljuask^ vejiimetttum pllorum cameUrum] 
Fun&BL pluralia fuper vocem ,^.,\gyt omittuntur in 6ditiox» Schan-i 
iiana. Bar-Hebneus legit cum Grsecis^ praq>ofitione pnecedente^ 

7. ^t^^t ^[^^^ progenies viperarum] Monet Bar-Hebraeus vocem 
^^i:^ legendam, cum pundis pluralibus, ^^I^^ ailentientibus Graecis. 

12. ciOiotjJ areas Jkas] Bar-Hebraeus legit, lingulari numero, 
uicnoyi] aream fmm. 

CAP. V, 

J 3. JU)^ vaktl Bar-HcbrsBus legit, ^ jj^n^xo, quiefcente 

17. yO*| ^ ml JU ne exijlmetis] Sic monet legendum Bar-Hebra^us, 

vocali Pethoco in I, ex conjugatione jipM ; Neftorianos vero male 

legcre, ^\j^jx^L, ex conjugatione Pea/. 
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17. Jv-*^?? dejiruatn] Bar-Hebraeus legit, cum omnibus 

Graecis, Non veni ut dejiruam. 

20. jL^I. abundan)erit\ Bar-Hebraeus adjicit foemininum, oyL^L. 
22. 'Racd\ Bar-Hebraeus pro :^ habet 

42. ^00 qui mutuabitur] Bar-Hebraeus» cum omnibus 

Orsecis^ et qui vult mutuari. 

CAP. VI. 

34. osbsM ptoQ,.i\ Set malum ejus\ Legit Bar-Hebraeus^ in 
mafculino genere, OUMO pocuiii* 

CAP. vilL 

15. ^^^^ febrls] Hie incipit Cod. Dawk, xxvii. 

16. ^iL^^ vejpera] Poft fequitur punftum (.) in Dawk, 
xxvii. ct omittitur illud poft yOOUaOji; damonia eorum. 

21. OL^ uCTo^ iViNL ^-a; p*t^? ^//z^^ ^M/m 
difcipults ejus dixit ei] Deeft pdndum (•) poft dOo^-^X^L in Dawk, 
xxvii. et occurrit poft otl^ ei. 

25. dOlo^-jb^t ut excitarent eum] Dawk, xxvii. habet verbum 
non in futuro, fed in praeterito, ooo;^^^; excita^erunt eum. 

27. \mj^\ homines] Abfunt punfta pluralia a Dawk, xxvii. Vide 
Gram. Harm. Lud. De Dieu^ p. 123. 

30. fv^^ S^^^ Tarn hie quam in fequentibus comm. 31. 32. 
abfunt punfta pluralia a Dawk, xxvii. et Bar-Hebraeo; ergo crra- 
vit, ni fallor, Ludovicus De Dieu, qui ait ]\Ji^ femper duo gerere 
punfta, notam pluralis numeri. Vide Gram. Harm. p. 1 22-. 
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34« civitas] Hie incipit Cod. Dawk. iii. 

CAP. IX. 

I. ^Ljo et trajecit et vemt\ Dawk. iii. xxvii. et Bar- 

Hebraras legunt, ]]^ \ et trajecit, venit, omifla copula o 

fecunda. 

3. |jiu^ Aamines] Abfunt punda pluralia a Dawk. xxviL 
Ibid, opo^ dixerunt] Dawk. iii. in benoni, ^t-^? dicentes^ 
4* cognovit] Dawk. iii. uti foiet, cum ^ prasfixoj • 
Ibid. yOOL^ r^?o ^^^] vpOiL^ H/is, fequitur punc- 

turn (.) in Dawk, xxvii. et omittuntur punda pluralia fupra vo- 

cem fequentem ^jbvai^ mala. 

5* ^^'^^ quid ettim faciRus eft] Dawk. iii. 

j#H.aQ^j feeminino gencre ufurpato. 

Ibid. /OQ^t ^.^fV)^ aut dicere^ Surge] Dawk* iii. xxviL 

omittunt t /ood pratfixunu 

8. \^ * ' * ^/i^ homtnum] Dawk* iii. divilim^ )jiLjJ ^* • 

13. n ^ - difcite] Dawk. iii. prsefigit aSCbt^tp et pro 
■JjJ I require ego legit, j-^J 5 pronomine | cum verbo 

coalefccnte. 

14. -J jijun^nt^j f ] Dawk. iii. divifim, y^^^J 

1 5. ^^aio et tunc] Dawk. iii. ^^ot tunc, omiifo o 

16. ^J^, ,\ 0)0^ ajfumentum] Dawk. iii. ^JS^o^yJ^ tranfpofito 
et iic Marc. ii. 21I 

Ibid. ^AVa veterem] Monet Bar^Hebr^s, litenun ^ efieren- 
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dam efle vocali Zequopho,!J5w iSXoyr^. i.e. |,j^S^~et fic in com. ly^ 

9 

fequenti. Pundlati codices/' inquit Schaafius in Lex* pro ^^^o 

** 

iegunty I iS>,:a ; et pro ] ^ , habent» ^ks t^o> Ctinefius in 
fuo Lexico noftram pundtationem expreffit.*' 

1 6. i^oiJL anferat] Bar-Hebraeus adjicit ci finale; 

0*» o 

17. ^NiiV^] Bar-Hebrseus^ ut fupra com. 16. ^J^iVa. 

Ibid. yOOt»itIo et utraque] Defunt pun£fca pkiralia in Da^k. 
xxvii* 

18. ^oo) ^^SsJ^qHK) ^j!^ci quum autem hac laqueraur\ 
Abefl ^ft^d hac a Dawk. iii. 

19. cfiyb^ QuSj^o et fequuti Jhnt eum\ Dawk. iii. ^)Jo et fe^ 
quutus eft eum, fed perperam, ni fallor; 

21. ^ t) ^ vefttmentum ejus] Dawk. iii. xxvii. rejieiunt ♦ 
praefixum^et pro |jj tetigero. Dawk. iii. exhibet )jl3;jo> pro- 

- nomine coalefcente. 

22. ctOi mulier ilia] Omittitur pronomen %M\ illa in Dawk. 

iii. neque vox adhibetur in Grasco. 

27. ,^>^ ^ ^^3^-? f^iferere nqftri] Dawk-, iii. adjicit i^yHa Do-- 
mine mi. 

28. \XQJU yOOlJ^ dicit ilUs Jefiis] Poft >&aaj Jefus fcqui- 
tur puhdhim (.) in Dawk, xxvii. 

30. cIm^s^LJ aperti funt] Dawk, xxvii. habet abfque ci finali, 

y 9 

o\1^j fed mendofe, ni fallor. 
Ibid. >&QX.» yOOU^ Jlao et inhibuit eos Jefus] Dawk. iii. xxvii. 

9 11 

et Bar-Hebraeus habent J)^o> non )x^o : Bar-Hebraeus quoque in- 
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lerit ^001 poft verbum ]]^o* Schaafius monet in Lexico, hie in 
Reg. [charaa. Syr.] Troft. ct Gutb. Editt, effe JiU; in Vienn. au- 
tera, Tremei* Reg. [charad. Chald.] Plant. 8vo. & i2mo. Parif. 
min. Hutt. Parif. maj. et Angl. Editt. legi f^a*" Verbum JJ^ 
re6lius videtur. 

31. yOjoi il/i] Sic Dawk. iii. ct Bar-Hcbraeus, punfto infra^fcd 
Dawk, xxvii. ^ajO)> punfto fupcrnc pofito. 

33- /ooJbOQbo JUo nunquam] Dawk. iii. /ooi^O^ ^ JU, omiflb 
o : et male Schaafius reddidit per quod, cui refpondet \ , quafi efTet 
ili pro jjo. 

36. ^jU; Iqffi ejfent\ Monet Bar-Hebrseus, Neftorianos legere, 
ut in textu^ ^ J^'^ - CdJbs^La^ fed legendum putat, t jOf^^ 
vocali Revotfo in t. i. e. 

CAP. X. 

2. daaoJjY-*?^ rf-^»^r^iw].Dawk. iii. cgd^VH^o> omiflb o ante 10. 

3. 44iD2ikO et Labbaus] Dawk, zxvii. c^iilLo^ duplici Pethoco. 

7. J&<o*^r quod appropinquaverit] Dawk. iii. rejicit 1 praefixum. 

8. oNOiO^ mortuos fufcitate] Defunt haec verba in Dawk, 
iii. xxvii. qua au^fcoritate ea inferuerit Schaafius, nefclo;. 

^ ^ .f>ri ^ in crumenis veftris\ Dawk. iii. . 
13. ^o— tu JU Si non fuerit digna] Dawk. iii. xxvii. ^ 
\aMu JU Si autem non fuerit digna, infcrto ^\ autem, omnibus Graecis 
aflentientibus. 
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J 6. uju^ mtfr] Pawk, xxvii. voccm legit, pundtis pluralibus 
fupra pofitis. 

17. 1^ ' r ' ^ Jl^sis Aominum] Dawk. iu. divifim, \ju^ ojld • 

I g. yoSij^L Jtis fo/iciti] Bar*-Hebr2eus >a2)jL legit, litcra L vocali 
Revotfo notata. 

zz. ^^r^ omni homlne] Dawk. iii. feparatim, caj} 

23. yOfi^ p^rfequuntur vos\ Poft yool^ vos^ fequitur 

autem, in Dawk. iii. xxvii. omnibus Grascis adiBpulantibus, 

Ibid, dico] Dawk. iii. conjundim, ppO^« 

Ibid ^\«^xu Ifrael] Dawk. iii. ^\«^^.£a.»^. 

a/. ]^QUJUA in luminibus] Defunt pun€ta pluralia in Dawk, 
^vii. 

32. ""^^ Dawk. iii. fejun&im, ciu^ 

Ibid. )^ * - ■ ^ ^iis Aominum] Dawk. iii. diviiini, cuusi 4 
39. o^Cb^^^ propter me] Dawk. iii. inferto uNCSn j^y> 
41. qui] Dawk. iii. Et qui. 

Ibid, m I accipit] Pofl: hoc verbum iequitur pundum (•) ^ 
Dawk, xxvii* bene. 

CAP. XL 

I. o)', nVuSo o 9i ^Nn\ ad docendtm et pradicandum] Dawk, 
iii. inyerfo ordine, n ^S^\n>kQ o|VAb^ ^ pr^tdkandtm et docen^ 
dum. 

3. .#Hi^V7 expeSiabimus] Dawk. iii. xxvii. divifinif 
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9. JU alioqui] Dawk. iii. JUj : et Dawk« xxvii, inierit puftc- 
tum(.)poftJl|. 

Ibid. ^] dice] Dawk, iiu coakfcente pronomine^ p;.!^^. 

io« jjOiQuV.^t oo» Ipje enim eft de quo] Dawk. iii. pro oof 

ipfe exhibct po» hie. Et Dawk, xxvii. legit ojO) kic eft^ quod mc-^ 
lius Gr^ecis rcfpondct. Schaaiius fupplcvit eft, quunx Italicis (ut 
vocant) non Silud notaverit. 

Ibid, mttto] Dawk. iii. uti folet, conjun£tim> j^^jOo/ 

Ibid. I-Ai^ojil viam] Dawk. iii. i^^oj] viam tuam, cum Graecis 
impreflis. 

II. yS\ \!SiO] dico] Dawk, iii pV^f • 

Ibid. >t^>^ inter natos\ Dawk. iii. inferto ?, , 

17. ^i^Jo ululavimus] Sic Bar-Hebraeus apponit vocales, fed mo- 
net Neftorianos legerc, ^2^Jo^ et ita legitur in Dawk, xxvii. 

i&. OLii^ Jq-*i damnitm ejt iffi] Dawk, xxvii. habet olts 
h eo. 

19. ota^ ^ \ ex operibus fuis) Deed; praspofitio ^ ex in 
Dawk» iii. fed fcribee incuria, ut fu^icor. 

20. ^tOl in quibus] Dawk xxvii. imponit pundta pluralia. 
Ibid. clsXt comer/a fuerant] Dawk. iii. habet oL in iingularij fed 

male ; forfan fcriba exarare voluit in plurali fcem. <^^^t 

22. \S\ po^ died] Dawk, xxvii. conjun^m, ppo^. 

Ibid. vobisl Dawk, xxvii. imponit punda pkiraMa tarn hie 

quam in fecundo loco. 
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23. uJS^^^Uf exditata ftitftt\ Dawk. iii. abjefto fcculido I, ka- 
bet "^^^f prociil dubio voluit fcribere librarius, u£s2^>L^« 

Ibid. y^ks^lL dcprimeris\ Bar-Hebraeus habet in foem. 
ct fic legendum putat Ludovicus Dc Dieu. Vid. Gram. Harm, p. 245. 

25. ?!^^ conJitecr\ Dawk. iii. conjun£tim, pia!^. 

Ibid, ^uj ea\ Bar-Hebrseus ^oj^ , in mafculino genere. 

30. V-A^ ' ' I jugum meum enim] Omittitur i-k^ ^ 
Dawk. iii. 

CAP. xn. 

6. ]^>ot .JULcuoi ^oo>t qwd ntajcr Templa eft fuc\ Abeft 
punftum (.) poft JULoai a Dawk, xxvii. jct fuperfluum videtur. 

7. l-jj w/i?] Dawk. iii. conjun€lim, pjCij. 

I u ]\ ^ n^n NSiSLi y^Jo et Ji tnctderit in faveam] Bar-Hebraeus 
inonet legendum^ non ^^3-1, in benont, fed in future^ . ^^r< 

yQ_j i. e. vocali Revotfo in j et 2) : et pro ]\2lmJ^ le*- 
git, -^^j ^ CSlOJo Ciu cmJSJSL^ i. e. vocali Pethoco in ^ et 
Zequopho in a : ita legitur in Dawk. iii. xxvii. et idem valet. 
SchaajSius banc variationem notat in Lexico, fub voce \^ • 

1 2. jjui^yo JiHus honiims] Dawk, xxvii. conjun£bim, ^ . 

13, i^Y^^ mamm tuarn] In Dawk, xxvii. aptiffimc fequitur jpunc* 
turn (.) 

a 8. r» .1 ^ M dikStus mens] Dawk. iiL praeponit o et, 
4mj:l^^SlmO et dileiius mens. 
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25. cognovit] Dawk, iii- pro more, , priefixo ^. 

28. ^cL.; iOSLio I-«Or-^^ yjo Et ^ per Spirit 

turn Dei ego ejicio datnonid] Dawk. iii. pronomen ^go tranipo^ 
nit, fic, ^Jo Et Ji ego Sec. Dawk. xxviL ponit pundum (•.) 
poft ^Q^;^ bene. 

31 • yp n\ dico voiis] In Dawk, xxvii. poil yoalk 

vobis^ fequitur pun£tum (•.), nec inepte« 

32. ior^^sjLJ remitMur] Bar-Hebrasus legit, in Ethpaal, ^oa^i^sju. 

33* ii ionos] Dawk, xxvii. inferit pundum (.) poft t^mh 
et delet pundla poft )ju^ vitiojbs, et 001 eft 1 baud male* 

38, fuiJam] Abiunt punda pluralia a Dawk. ^Lxfiu 

39. cjlAOUjIJ. iiziitur] Dawk, xxvii. omittit 1^ finale. 
' 42. cj^odL Jurget] Dawk, xxvii. rejicit l« finale. 

43. cjido^L egreJitur] Deeft finale in Dawk, xxvii. fed reperi- 
tur in Bar*Hebraeo. 

45. ypa^o et^ Ingredinntur et habitant^ Dawk. iii. 

imponit punfta pluralia fuper yjnXiAo habitant^ et rejicit praefixum, 
o et^ uti legitur in Graecis. 

50. cm, i.Na quifquis autem] Dawk. iii. cfluj ^^3, fejundtim; 
et pro ^— *t autem exhibet r-*-^ reperitur in GraBcis, 

Schaafius habet enim in verfione, non autem, ut in Textu Syriaco. 

CAP. XIII. 

3. ^^)\ ^ ^ ad feminandum] Dawk. iii. in Juturo, Aio^^jt ut 
feminaret. 

E 
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5. ^^^^^ propterea] Dawk. iii. cum o €t piaefixo^ ^\^^o et 
propterea. 

. 6. j/x^ calarem ftnfit] Dawk, iii, cum o finali, uSA^ » 
Ibid. ijLTLdi exaruit] Dawk. iii. iMJSLjtl. 

8. fru£tus\ Poft ?t)ja fequitur pundkum (.) in Dawk^xxvii, 
ct bene. 

12. yiA^ yVi\ //// Abeft ^.s^ emm a Dawk. iii. 

13. 001 cS^o Dawk. iii. ocrio et idy oraifib <^ etum. 

15. pen pA^; Poft po) kujus ftquitur puo^um (.) 
in Dawk, xxvii. 

•• _ 

Ibid. yOOi I l,i\\iO et ocuhs fuos] Dawk. iii. xxvii. yC>ot i 1 ■ n 
omiiTo 

16. ^oUiQg^ beati funt\ Sic Bar-Hcbraeus ; fed DawJi^. xxvii. 
imponit pun^a pluralia, atque ita Schaafius in Lexico. . 

17. \S\ ^^^^] I^^^^- ii^- coalefcente pronomine, jiJ^^^* 
Ibid, oy^ JOo non viderunt] Dawk, xxvii. refte babet punc- 

tum (.) poft oy^f videnmt. 

21. OL^ ou^ iSi^A^ non eft illi autem radikm/eipfi] 

Pro OL3 » in mafculino genere» legendum^i OLA , in fcsm. cum 

Ik 

Dawk, xxvii. 

22. CAA^o^o et deceptiones] Abfunt pundta pluralia a Dawk, 
xxvii. 

25. )ju^ homtnes\ Defunt pundla pluralia in Dawk, xxvii. 
Ibid. iSuUia inter'] Dawk. iii. iS..^ . 

26. \^ protulijfet] Dawk. iii. fuo more, cum J prsefixo. 



S/MATTHJEI EVANGELIUM. 35 

27. Oi2^ opo^o dixermt Hit] In Dawk, xxvii. pun^um (.) 
feqiiitur oc^ Uli, et non inepte. 

30. yOOLatL am6o] Defunt pun6la pluralia in Dawk, xxvii. 

Ibid. o)a.«CD^o et ligate] Sic Dawk. iii. xxvii. et Bar«*Hebrasus s 
fed pleneque editiones habent'in fingulari, )a£0^o> at male. Vide 
Schaaf. Var. Ledt 

Ilnd. |£s^^p» fqfcicuhs] Dawk. iii. om^ ^5 ^K^^^ffiNo. Et 
Dawk, xxvii. pro y0^p;> ut comburanturf habet, yO^-Ajt, abfque ^« 

32. \jo^%)/mmum'\ Poft banc vocem apponitur pun<£him in 
Dawk, xxvii. 

Ibid. t^y\ excrevtt] Dawk, xxvii. habet pun^h^ (\) poft hoc 
verbum, bene. 

Ibid. ^£ niduletur] Bar«-Hebraeus legit^ caxdLj vocali Revotfb 
in 1.9 et cum finali. 

33. Pc^ ^^^0^! ca^^orum] Pro pundo (.) Dawk, xxvii. exhi- 
bet (•.) 

39. ^^JUbo U^j^ mejjbres autem j4ngeli'] Deeft autem 
in Dawk. iii. 

40. .JiajLo] Errore Typographi, pro J|CU^, igni, nam ita fe 
habet in Dawk. iii. xxvii. 

46. 01^ ^0 Deeft oiJiifc ei in Dawk. iii. fed incuria 
fcribae, uti fufpicor. 

47. onmi] Dawk. iii. pro more, cum Or'^o^. 

Ibid. Kg> I ^ cmgregavit\ Bar-Hebraeus, Is^^^j:^ i3ao j^r^ 
Nl^ I i* e. cum vocali Revotfo in a. 

£ 2 
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51. dikit^ Dawk, xxvii. in btsnoDi^ ^fa^. dkt'L .... 
Ibid. yi>koi omnia lu^c] Dawk. iii. ^-.iiOiI^o 

hac omnia, uti eft in Graecis. 

52. y:id^\Jis:io^^qided0&t4seJ{\ Dawk. iii. ^.^oN|^iSJtot»iiK!undo L 
rejedo. 

53. ^^01 JUik^ MOJL* Jinnjfet J^us parabolas has\. 
Dawk, iil Y>o », i ^ .^ ><iO> jUi^ ^o^Mu fimffet parabolas has 
Jefus. 

54. yOjOlik^t «/ mirarentur] Dawk. iii. ^o^^^tiSut , quod 
idem valet. 

56, ^oC>o ^a^o) pau^ oul^ |^V^»^ UnJe kmc haec oMd\ 
Dawk. iii. a prima manu fic, ^\ooi ol^ ) 1 r\ %] quo^ 
^odo huic igitur omnia } fed manu recentiori inter lineas poft ^^yuooi 
igitur exarantur hxc, ^iZ^d |uoiJ^ Auic Aa^c^ quse feniiii onuiino 
nece^aria videntur. 

57. JUj ni^ Abeft a Dawk. iii. 

CAP. XIV. 

3. V 001 iHe autem] Dawk, zzvii. pro 001 iffe babet 001 if^fe; 
et Dawk. iii. pro autem habet enim^ quae le£tio magia 

idonea videtur. 

6. 7oo» ^ quum efet] Dawk. iU. ^oo» ?oci ^ . . 

7. [xu juravit] Dawk. iii. uti folet^ cum ^ prsefixo, |^a»^ . 

15. Jjuud furias Aominum] Dawk, xxvii. abjicit punda 

pluralia a voce f&J^ tarn hie quam in veriiculo 21. 
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19. yiVImN |i t> v>,ii.o fi»£K)rm.jaaii^4] 

pnoS^ pliEC^ ia vocem ytSoMN penm, ft bca« ; osu^ehadtur 
fbr&n incuria Typographi. ... . :^ 

21. (iiui^ hmmes\ Abfnnt pun^ plural a Davk. zxKii. 

22. ^ooi oo) ^li.^ dimitteretl Dawk. iii. xxyii.. 
omiflb 001 i^e^ legunt^ oo) ^v*^ ^ dum dmittcret. 

35* )iLi^ virt] Dawki xxvii. non impbait pundka f^ralia. 

CAP. XV. 
• 

6. yOaTn i V>^KiSn traditlanem vefiram] Pro affixo ^aa» Dawk, 
iii^ habet yOSi^t* 

8« Paft me, in Dawk, xxvii. fequitur pundhim {.)f ct ap* 
tiffinc* 

12. cjiOtOy ■NoNL Vr*^ Mcefferunt difctpuH ejus] Poft 
accefferunt^ Dawk. iii. infcrit oiLo^ ad cum. 

13. *| ^ ^ > > eradicabitur] Bar-Hebraeus legit^ cum u finally 
ofjd^IL in fceminino genere. 

14. yOOl«»)L ambd\ Dawk, xxvii. rejicit punda pluralia. 

t^. ^ISn^i it»wSn cogitationes] Dawk. iii. ft^M ^ h.j^jlNo^ fed men- 
dofe^ ud iufpicor* 

20. ^ J cjui^ y^J J quis ataem] In Bar-Hcbrseo legitur, inverfo 
crdine^ cjui^ ^ antem quis. 

21. pTfCuts^ in confrtium] Bar-Hebraeus legit^ pundtis plurali« 
buSt I^oomISn!^ in tonfinia ; ut reperittir in Gnecis. 

24. ^^^xu Ifrael'] Dawk. iii. pro more, ^j;ja.»^ . 
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26. ^iom^ OL^ -AV iUi J^us] Omittituf \^aa^ Je/MS, in 
Dawk. iii. aflentientibus omnibus fere Grsecis. 

27. ^LoL^ ^ ^fc>o? cotnedunt de micis] Omitdtur ^ Je in 
Bar-Hebneo. 

28. i^b^] l-^Jt "^^^1 Dawk. iii. pronomen coalefcitr hoc 
modo» c«£^»jbOjt • 

Ibid. bsjLSb]lJ\o et fanata ej{\ Poft lSmtJS^]l]o omittitur pundum 
(.)^ quod revera fupervacaneum eft. 

30. ^{dK^^iD p^^o et alii multi]. Dawk, xxvii. imponit pundta 
pluralia fuper vocem ^{-k^^jd multi^ et aptiilime. 

33. ^ b^] j nNn.i^ unde ejfent noits] Dawk. iii. xxvii. et Bar-> 
Hebraeus rejiciunt Is^^ ejfent, quod et Graeci non agnoicunt. 

Ibid. olSo univer/am] Dawk. iii. OLl^GL3f inferto 09 pro more. 

38. Poft o^^^l qt^ comederant] Sequitur pun&um (*.) in Dawk, 
xxvii. 

CAP. XVI. 

2. Jo— juj ferenitas] In Dawk, xxvii. litera o notatur vocali Ze- 
quopho, Jo—yuj, ct fic invenitur in editt. Tremell. Regia^ Hutter. 
Troft. teftantc Schaafio in Var. Ledt. 

3. vpJ^^j^ -^^ - ^ r nojlis^ Bar-Hebraeus legit^ conjundtim^ 

4- V? Jil? ^ifi] Deeft in Dawk, lU. xxvu. 

7. yOJOl ipji] Dawk, xxvii. ^ojo) ////, pundo fupra polito. 

8. cognovit'] Dawk. iii. uti folet, Vi^J, ] praefixo. 
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Ibid, ^e^ii^^ y ■ ^ • ti^Oo cogkafh] Baf-Hebraras, 
>,N.\r>j coaleicente pronomine. 

9. yC>&<— ^_iioulx memores ejiis] Bar-Hebraeus^ conjun^tim^ 
yoA^toiJ^.. £t moz poft vpJ^ij^ ^lOLjk. pro (.) Dawk« xxvii. 
habet (•.) 

13. Poft aoQ^Ld^^i^t Philippic pro (.) ufurpatur (\) in Dawk, 
xxvii. 

Ibid, piu^ homines^ Abfunt punfta pilunjia a Dawk, zxvii. 

14. Pro ^OJOl ipfi Dawk, zxvii. legit^ yOJOi illij pundto fupra 
pofito. 

Ibid, yii mO it yokannfs\ Abeft prasfixtun 1 a Dawk* iii* 

17. )^a«t Jona\ In Bar-Hebra» Icgitur hoc modo, pQ.*i . 

18. 00 AsJ^t quod in es Cephas] Bar-Hcbraeus, pro b^^y^ 
kgit^ o praefixo> ied praeftat \, nie quidem jadice. 

19. ^« terra\ Poft occurrit pundtum (•.) in Dawk. 
x:itvii. ct rc£tc. 

22. pojo et dixit] In Dawk, xxvii. poftponitur pundhim (.) ct 
pro \^]o et dixit, Icgitur, V^?^ 

25. cJSCS^^.i» propter me] Pro Dawk. iii. habet, 
oJSJSo^ho, infcrto o.. 

26. oiJS^a ),^>iO>, Ji mundum univerfum] Dawk. iii. 

oiJ^aa ^ univerfum mundum. 

CAP. XVII. 
4. b^] )oj vis] I>aw]c. iii. conjuni^im, b-^s^^ • 
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4. ^ i VS^V^ tabernacula] Sic Bar*Hebraeus, et Dawk, zxvii. 
pundo (.) poftpofito, non inepte j at Dawk. iii. exhibct yiN^Nn^ 
omiiTo fecundo 

9. yOOlJS r^^o et dixit illis] In Dawk. iii. omittitur yOOuJ^ 
/////. 

1 1 yOOiI^ V^?^ ^^^^ ^^^^] ^^^A vpou^ illis in Dawk. iii. 
12. dico] Dawk, iii* pro more, conjun£bim, Pr^?* 

14. )^ ■ ^ turham] Dawk. iii. j ^ turbos. 

1 5. ^^11^^ lunatieus] Bar-Hcbraeus habet punAa pluralia fupra 

Ibid. ^ ^ qfficitur\ Poft ^ --^ ^ fequitur pun^m (.) in Dftwk. 
xxvii.. 

Ibid. ) in aquam] Dawk. iii. xxvii. imponunt punda pla- 
ralia, quae incuria T}rpographi omittuntur. Nempe vox in plurali 
folum ufurpatur. Vide Gram. De Dieu, p. 122. 

17. yODlo^ apud vos] Sic Dawk, xxvii. Sed Dawk. iii. habet 
yOjaiOJk. vobifcumy ut Graeci exhibent. 

18. ^Jy^ puer\ Dawk. iii. adjicit oo) ille. 

22. I p t ^ filiorum bominis] Dawk. iii. feparatim, )juj^ caJL^^ • 

24. ^joj Unas drachmas^ Vox ^^l,6inas repetitur in Dawk, 
iii. xxvii. et in Bar-Hebraeo; at pundla pluralia omittuntur in 
Dawk, xxvii. et Bar-Hebrseo, tarn hie quam in fine conmiatis. 

25. * ) n NiNo regesl Dawk. iii. et Bar-^Hebrseus adjiciunt affixum 

26. ^oJU cn^ -iJtoJ dicit illi Jefus] Abeft 01^ iUi a Dawk. iii. 
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97. ^y^<t6^ j^a^Mt] Dawk. iii. ^\^b^] , ihfctto a. 
Ibid. -tf>',i ^ D&wk. iii. xxvii. et Bdr-Hebraeus> ooio> 
// da, uti eft in Grsecis. 

CAP XVIII. 
1. ^ii^^o et Sretuai] Dawk. iii. addit Ob^ «»t 
3- Jil v?l Dawk. iii. J)/». 

4. oj maximus] Dawk. iii. ezliibet foonanii Empliaticam« j^y. 

5. .Oil jr«/ Tecifiief] Sic Pawk« xxyii. v5cd Dawk. iii. in 
bcnoni» ^^.nV)y> 

I|}id. ^r\n>o ooi reciptt\ Abeft oo) a Dawk. iii. 

7* ) ^ ■ ffe"^^ ^ Bar*Hebraeus^ (jucuuif • 

8. f^/iw] In Dawk* iii. , atyicitur enimi. nec Graeci 

hanc vocem agnofcant. 

Ibid* ^Ltl — ^^Itl ^/w^^ — ambd\ Omittuntur punda pluralia in 
Dawk, xxvii. 

Ibid. ^^^31 ruas] Dawk, iii, ^'"^^SLo et ruas. 
1 1 > V ocuio] Dawk. iii. <| f i \ tuo. 

Ibid. ^LtL Omittuntur pun6la pluralia in Dawk, xxvii. 

10. yOOL^JL^i ange/i eorum] Poft yO^LA^Jil. Not additur, 
I .Nn^ ^ in ccelis in Dawk. iii. ut Graeci exhibent. 

Ibid. omni tempore] Dawk. iii. divifiniy ^pj ^ . 

14. bs^^ Jl) non ejr\ Dawk. iii. xxvii. J^s^a]^. 

Ibid. ^lO^J ^.^ftJ^Q) ijlis pu/iUis] Dawk. iii. inverfo ordinc, 
^a!^0 pnjillis i/iis, ut in Graecis. 
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15. ^Om] frater tuus] Dawk, xxvii. ponit pundhim (.) poft 
i^Q^M^^ et non ihepte. 

Ibid, L)ibs^ lucratus es\ Dawk. iii. praefigit \y L)^^* 

16. ^^o et Ji non] Dawk. iii. JO Jo. 

Ibid. ^tL duorufn\ Omittuntur pun^ pluralia in Dawk, xxvii. 

17. Jl) etiam non] Dawk, xxvii. conjundlim^ jLaj» bis in hoc 
commate. 

18. )jij dico] Dawk. iii. fiUV^f. 

19. dico] Dawk. iii. xxvii. f-Jfl^^ 

• Ibid. ^tL duo] Abfunt punda pluralia a Dawk, xxvii. 

Ibid. o.iOj ^^L^ omnt re] Dawk. iii. xxvii. et Bar-Hebrseus» 
rs ^^^^ de omni re, addita praepofitione^ de, ut in 
Grascis. 

20. ^tlt duo] Dawk, xxvii. abjicit punAa pluralia. 

21. ^^b£L£0j peccaverlt] Dawk. iii. xxvii. in futuro, ■ 

22. I I^Oy,^ ufquead feptem] Bar-Hebsus, ^) ^uajiJ^ 
ufque ad feptem vices. 

Ibid, ^.i \"^ t\ feptuagintd] Dawk. iii. habet punda pluralia^ 
^ux::uL^. Bar-Hebraeus^ ^) \\ 

23. \^o\ propterea] Dawk. iii. poi^^k,^.^. 
25. Joo) ^ non ejfet] Abeft Joc» a Dawk. iii. 

27. LjOiQu»'|Ji^ et abfohit eum] Pofl uOLu^juo fequitur pundum 
(.) in Dawk, xxvii. 

28. dloJLD ^So de confervts fuis] Defunt punAa pluralia in 
Dawk, xxvii. 
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29. ;^^o OUL^ rogat eum, et dicit] Poft 'i^^o et dicit^ 
inferit Dawk. iii. au^ ei: ct verba pc^o— in Dawk. iii. xxvii. 
Icguntur in praetcrito, \^]o — rogavit — et dixit ; ct fic ca red- 
didit Schaafius. 

Ibid, p[ \rf^ J^r^ et omnia foham tiAt] In Dawk, 
iii. xxvii. omittuntur jo^^ ^^^^ omnia, et fic legitur, V^_So 
et foham tibi. 

30. oil^ ifi Hit id quod debebat Jibt\ Dawk. iit. 

3 1 . pio quicquid] Abcft p» a Dawk. iii. 

32. oC^kd] Pundum fupcr ci incuria Typographi omiffiim eft, 
fed reperitur in Dawk^ iii; xxvii. 

33. \jlsl^^ i^ i r\\ yCL^l} ^oot JUo J[) nonne oportuiffet 
ut tu gratiofus ejfes cmfervo tuo, quemadmcidum &c.] Dawk. iii. 
I * 1 ,n\ yO-^L Kj^ jUo i) oportuijfet 
ut e&am /» &c, omiflb ^oo>» et infertis cB^t etiam tu, poft 

porro pundum (.) poft ) i n tollitur, et poftponitur i 
conferoo tm, ct bene. Bar-Hebraeus quoquc legit, tsj\ cSJ, tu 
&c, cui ledioni Graeci adftipylantur. 

Ibid. 4^ISim|^ gratiofus fui tibi] Bar-Hcbr«us, ^^b^ju^, cum VOcali 
Zequopho m 

34* /o^-^ quicquid] Dawk. iii. conjundim^ /0|.bdSo» 
35. D >J ^ f*on\ Dawk. iii. JUj. Poft banc vocem deficit codex 
ufque ad voces ^otl^ unus Deus, Cap. xix. 17., 
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CAP. XIX. 

3, JfcS^o^ occqfione] Dawk, xxvii. ct Bar-Hcbraeus, jllx omiflb 
primo 

5. yOOU«iL amb6\ Dawk, xxvii. et Bar-Hebrasus rcjiciunt pundia 
pluralia turn hie quam in commate fequenti. 

8. dixit] Dawk, xxvii. in benoni^ ;2ioJ dkit. 

10. ^-1 inter\ Dawk, xxvii. exhibet pundta pluralia« 

18. ^cl^ILqL JO} non occtdes] Dawk. iii. Jl), omiflb 

19. ^jQuo et^ honord\ Dawk. iii. \su, abfque o et^ quod Grseci 
etiam rejiciunt. 

21. b^] vis\ Dawk. iii. £s»jOJ> coalefcente pronomine. 

23. ^^aiu y.on>Kyilhk regnum ca/orum] Dawk. iii. retinet formam 
£mphaticam» ).A^ajut /-cs^v^s. 

24,. intrare] Bar-Hebraeus legit, ^oxit uf intret. 

Ibid, .^ojbbjt ^t-A^Ow quam dives ut intret] Deeft ^o^a; 
ut intret, in Dawk. iii. 

26. j • • ' ' ^ Ji/ios Aominum] Dawk. iii. diviflm^ 1-^? cuLS « 

Ibid. Nn>K3 omnia] Dawk, xxvii. fejundim, J^r^ 
etiam legitur in Dawk. iii. xxvii. in commate fequenti. 

28. 'j^^ dico] Dawk. iii. ut alibi paflim, pv^? * P^^ 
) VlfV>^ Bfecuh ttovo^ pundum (.) inferitur. 

Ibid. uoajo>L thronum] Dawk. iii. cnuo^L. 

29. OkJ^ ^\ao quifquis] Dawk, xxvii. conjundim^ cJL.i2S^o* 
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CAP. XX. 

4* o et Jixit] Dawk. iii. habet in benoni^ dicit, et re- 
jicit prasfijcum o r/« 

Ibid. fV]/^N ad ^ineam] In Dawk. xxvH. poll: jv^'r^V fequitur 
pundhim (•.) 

5. VLiuAw^o et Mttd] Dawk. iii. habet punda pluralia. Et poft 
loaoi^ ^ifiter, pro puivfto (*.) Dawk, z^vii. adhibet (•) quod 
melius yidetur. 

6. <^j)o et circiter] Dawk. iii. c^aJ^o^ omiiTo^. Et pro I-J^-m/ 
a/iosi exhibet abfque primo et fic frequentiffime* 

7. id^ a^i Ite quoque\ Dawk. iii. (S^o> cum o pradfixo. 

8. 7ooi ^ quum ejfei\ Bar-Hebraeus praefigit o et. 

Ibid. r "^/^*|^ eecmmo fuo] Dawk. iii. et Bar-Hebraeus^ dif* 
jundim, oJk^ ov^. 

Ibid, jl 0perarios\ Dawk. iii. xxvii. JULlSy, rejedo fed 
perperaixij ni iallor. 

14. \S\ Dawk. iii. ^.i^j, et fic in commate fequcnti. 

16. yO^^ ^»)JN^^fiD multi Junt vocatt\ Onaittuntur punda 
pluralia fuper vocem ^^s^ffl in Dawk, xxvii. et poft yCu], funt^ 
inieritur ^.a^ enim in Dawk. iii. et xxvii. i. e. tmkl enim &c. 

17. 1^ -\ autem] Dawk. iii. habet ^pAi^ enim, at praeftat . 
autetn. 

Ibid. 1 privatim] Bar-Hebrasus imponit pun(5ta plu« 
ralia. 
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1 8. " ■,^.r>>wfft afcendimus\ Dawk. iii. uti folet, conjun^Im, 

20. OL^ I^-y^XDo et adaravtt eum] Defunt hsec in Dawk. iii. 
22. ^JSow fuiurus Jum] Abeft a Dawk. iii. xxvii. 
Ibid. ^1 iMHtiSn pojfumus] Dawk. iii. y^i m 
Dawk, xxvii. ^ju^ ^■,M,n«Nn. 

.23. ^2^; ut dm] Dawk. iii. exhibet infinitivuin> ^^^^"^ j cui 
Schaafius in Lex. appofuit yocakm Pethoco fupra L> vJbOQ^. 

^ vv^^. ^1 ^ quum autem audtvlffent] Bar-Hebraeus abjicit 
autem. 

26. ) ■ non autem ^c] Dccft ^1 autem in Dawk, iii. 
Ibid. Jooujt ejfe magnus] Poll fcquitur pun^him (•.) in 

Dawk. iii. xxvii. 

27. yQA£^ I^JJ ^J^o et qui vult inter vas] Abeft yO^i^ inter 
vos a Dawk. iii. 

* 29. |).i^^iD )JUL3 turi^ multa] Omittuntur pun^a pluralia fupra 
vocem ^) i^^j fnulta^ in Dawk. iii. xxvii. et analogia Grammatices 
ea rcfpuit. 

30. )-Ai)0^ vtam] Dawk. iii. reje£to o> fed inufitatior eft 

hasz fcribendi ratio. 

34. yOOUkJ-i.^ ocutos eorum\ Dawk. iii. xxvii. et Bar-Hebraeus 
imponunt pundta pluralia> tarn hie quam in vocem iequentem, 
^OUftJu^j et fic analogia Grammatices poftulat. 

Ibid. o^h%Sl\ aperti Jimt] Dawk. iii. xxvii. et Bar-Hebrasus 
exhibent fcemininum genus, cum 4i finali et pundis pluralibus. 
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Ci-J^^L^. Nomen ocultis^ inquit Schaafius in Lex. fa^pius eft 
fcemininum. 

CAP. XXI. 

1. )->^^ ^'^"^ ]t]o et vemjfet in Bethphage] Dawk. iii. rejicit 
o et prsefixum j ct pro habet • 

Ibid. duoi\ Dawk, xxvii. omittit pun£ba pluralia. 

2. yO^N^^.nnSt ^to) ^ibs^;xC^ in vtllam ijlam qua contra vos\ 
Bar-Hebrasus^ ^ f£s^;:...xx.^ in villam qua contra 
vos, omifTo ^101 i^am, Graecis confentientibus. Dawk. iif. pro 
yCxa^Sih^xoQ^^t f exhibety yO^^^r^aiD^; . 

3. ^i.va&Oo necejfarii Jinti Bar-Hcbraeus legit, in (ingulari nu- 
mero, | v^*^Nft necejfaria Jit^ nempc ajina. 

4* Lodi OL N ^ \yos hoc autem totum quod faSfum eft\ 

Dawk. iii. loo) •! ]\0\ hoc autem faSfum eftp cum pluribus' 
Graecis. 

6. ^oiJ^ illis\ Dawk. iii. yO-j^, quod idem valet. 

12. ^X^r^ illos] Dawk. iii. omittit ^^^.i^. 

13. \^^oetdixlt\ Dawk. iii. rejicit o et praefixum, et exhibet 
verbum in benoni, po^ dictt. 

14. (tt^^^^o claud$\ Dawk. iii. ?t i\^ uO, quod idem valet. 
Dawk, xxvii. et Bar-Hebraeus, ut in Textu, omiffis pundis plurali- 
bus. 

15. ctLojLj] Dawk. iii. xxvii. ct Bar^-Hcbraeus, iipr^L^. Vide 
Schaafii Lex, in voc. cii^ . 
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1 6. /oo^nMl^ imquam] Dawk. iii. divifim^ joolS^ et Go 
in Textu Schaafiano legitur^ commate 42. 

17. ou^ (oSuio et exhk] Deeft otJ^ pod coSLjo in Dawk. 

20. Jli Dawk. iii. um ]IL Jicm ilia. 

21. ^ooL fuertt] Dawk. iii. prsponit o rf* 

23. ^^N^v^ ^ ^(?r^rf/] Dawk^ iii. inferit JULi^ol:3» //r 

24. ^^io] Jicarn] Dawk. iii. pro more, conjundtim, 

25. . V baptifmus\ Dawk. iii. abfque affixo> 
habct JJSi^taia^Jio, et rcjicit particulam ^io : quse reperitur tamen 
in Dawk, xxvii. et Bar-Hebraeo. 

Ibid. 1^ i - « ^ fRis hominum\ Dawk. iii. xxvii. disjundis voci- 
bus, l-JU^ caJ ^ : et pro yOJOl Dawk, xxvii. exhibet yOL_joi„ 
pun£to fupra pofito. 

Ibid. propter] Dawk. iii. xxvii. et propter^ praefixo 

o et. 

26. ^Lij^Mit metuimtir] Dawk, xxvii. ^jua ^i^^i, pronomine 
disjundo. 

27. ^LdOw^ navimus] Dawk. iii. r^r* ' 
p7 ^ ^ \ exhibet '\ . 

28. ^00 erat] Dawk, iii, 0001 in plurali, et ita 
Grammatices analogia poftulat. Vide Schaaf. Lex. in JS^^, et 
Matth. xxii. 25. 

29. ^^^] Dawk. iii. ^t^j, et mox pro ^I*h^ 
exhibet b^Mba , omiiTo fed vitiofe, ni fallor* 
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30. ^1 001 iiJk^em] Dawk. lii. oai, pun(3:o fupra pofito. 

31. yOOLuiL duoius] Rejiciuntur punda pluralia in Dawk. zxviL 
et jpoft \iCLM^ y^fi^9 i^uitur puodxun (.) . 

36. I ?r^^-^ firoos aIios\ Dawk. lii. ordine mutato^ Mr^? 
^ ^ alios ferves. 

Ibid. ^\^^%,^st^\.fMipltires\ Dawk« xxvii. omittit punda pluralia. 
38. ^o)o]y^ vid^ent] Sic Dawk, xxvii. at Dawk. iii. uG/soQy^, 
cum duplici o« 

Ibid. hares] In Dawk, xxvii. poft JL;J fequitur pundum 
41. j-i^j) hcabit aSis] Dawk. iii. xxvii. adjiciunt juJS^ 

aJhrHns^ quod et &:haafius in vcriiohe retifluit. Forfan l^^lb^ 
cultoriius c Textu Syriaco incuria Typographi excidit. 

Ibid, ^rif , t ^1 ^ ttmporibus Juts] Dawk, iii. xxvii. yOOtUAJ^ 
tempore Juo, rejjofto a. 

44* ^^^L teeiderit] Bar*Hebneus babet verbum in faejai. tiV^^ 
46. )^ ' ^ /»r^tf] Dawk. iii. |^ * ^ a turbis. 

CAP XXII. 

5. yCujai ipfi] Dawk, xxvii. yO^io) ////, cum punfto fupcrno* 
Ibid. dLjo^JJisJ^t negotiationem fuam] Dawk. iii. ciL^o^AsI^j, 
abfque ] in medio. 

14. tnultt] Dawk. xxvii. rejicit punda pluralia. 

15. ^ ^ ^ « cepermt] Dawk. iii. c^LfiOJOy prsefixo o et. 

16. > ^ ^ > novimus] Dawk, xxvii. divifim, ^x.^ 

G 
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1 6. pLj^i Aommum] Omittuntur pundta pluralia in Dawk. iii. 
xxvii. 

17. .JO *,mn\ iM^y cSlxao ^Kba^ ^^^^^^ Llcetne Hare 
pecuniam capitationis Ccejari, necne?'] Defunt haec verba in TremcUio, 
fed extant omnia in Dawk. iii. xxvii. et Bar-Hebraeo. 

18. cognovit] Dawk. iii. pro more, Vi^J, cum J prsejfixo. 

19. yOjoi ////] Dawk, xxvii. yOjo), cum punfto fuperno. 

21. yOOL^ r- ^^^^^ ^^^] Dawk. iii. xxvii. in benoni^ r-^f 

yOOL^ dtcit its. 

25. I v> fiptem\ Dawk. iii. imponit punda pluralia* 

Ibi4. ^Z-^^^ O-fiOj accepit uxorem] Dawk. iii. ^ll^^ ^^^Qiu Juxit 

uxor em. 

28. I fepteni\ Dawk. iii. adhibet puncfta pluralia* 

30. wtoo) fient\ Dawk. iii. rejicit punSa pluralia. 
34. ^ ^ qmm audivijfent] Bar^Hebrseus oy^ y^, quum 

vtdlffent. 

37. ' f r vtrtute tua] Monet Bar-Hcbraeus banc vocem deeiTe 
in Graecis. 

Ibid. oi2^] Dawk. iii. exhibet, pro more, ol^clo. 
41. ' ^ ^ congregati ej/ent] Abfunt pundla pluralia a Dawk, 
xxvii. 

44. oLj fede] Dawk. iii. oL, omiffo j prcefixo. 
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CAP. XXIII. 

VkCLflu y^/w-f lo^uutus e/f\ Dawk, iii, inverfe ordinc, 
loquutiis ejl Jefus. 
Ibid. a-o^w» federunt\ Dawk. iii. pro more, cum J praefixo, 

4. jjuj^Li^t filiorwn homtnum\ Dawk. iii. divifim, )ju^ uo^t » 
et (ic in commate fequenti^ 1 

7. )jiu^ ^to hominibus\ Defunt punfta pluralia in Dawk. iii. 

12. i^LiSwJ exaltabitur] Bar-Hebraeus legit, in benoni, 

^jUs^ exalt atur. 

14. >o&o^ - - quia vcs clauditls] Abeft ^o^o^ vos a 

Dawk. iii. repefitur autem in Dawk, xxvii. et Bar-Hebrseo, 

Ibid. 1^ 1 V ■ ^ Jilios Aominum] Dawk. iii. divifim, jju J oJla . 

19. ^^Q^o jLoxo Jlul/i et Cisect\ Bar-Hebraeus, | ^v^m Jliifio 
Jlulti^ caci. 

jLa.*OUD jtirabit per ipfum^ et per omnia qua: funt fuper ipfo. Et qui 
juraverit per templum\ Haec omnia, forte propter homoiotcleuton, in 
Dawk. iii. omittuntur. Poft ^^^a^o et per omnia Dawk, xxvii. 
inferit )JSo. 

24. ^iVSjV)t qui excolatis] Bar-Hebraeus legit, in benoni t«u 
Peal, ^iNNj;. 

25. o») "^N quod exterius ejf] Dawk. iii. xxvii. , omiffo ^w. 
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26. c3J ^oojt rf/ij^w] Bar-Hcbraeus, caj Joo»; fajauf > pra* 
poiito I i ^ 

Ibid. \^\mundufn\ Dawk. iii. 

28. 1^ • > i ^ V ^/i/x ^0^m2<;7i] Dawk, iii. uju^l!^. 

Ibid ^00 et tirtus] Quae fequuntur, defiderantur omnia 

in Dawk. iii. ufque ad ^\Nni>io et rumorem^ Cap. xxiv. 6. 

31. yoiSoJ ^>%r>i fnSn tejies eJHs\ Bar-Hcbragus, yOj6^;of rhV>^ 
coalcfcente pronominc. 

35. llx^m^ inter] Dawk, xxvii. imponit pun<Jla pluralia. 

39. oo» i^V^ benedidlus Jii\ Dawk, xxvii. n j coalciccntQ 
oot. 

CAP. XXIV. 

1. ^o^nrV^ oJiendentes\ Dawk, xxvii. 000 ^ouu^. 

2. yOoObi its], Poft yOOi^ fequitur puaftiim (.) in Dawk, xxvii. 
, Ibid. V dejlruatur\ Bar-Hebraeus legit, cum ci finali, 

3. ^oOLJ^«/]. Poft y^oOLJ Dawk, xxvii. adhibct punftum (.), 
ct aptiffime. 

6. I^dibajwo et rumarem] Dawk. iii. in plurali, ^.^^^ojuo et ru^ 
mores. 

7. Hoc comma clauditur in Dawk. iii. xxvii. pundto (.)> ^^c- 
tiffime. 

9. py^ojU in afiiStionefn] Dawk. iii. xxvii. exhibent pluralem, 
^j^oju affliSiiones. 
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q. Omittuntur pundta pluralia in Dawk, xxvii. 

15. >o£sj^ ^V^! '^ideritis] Dawk. iii. xzvii. et Bar-Hebraeus, 
conjunftim^ yO^%^ yj^^ . 

Ibid, f ir\ I propheta] Poft f Dawk< iii. xxvii. inferuat punc- 
tum {\)f et re£te. 

18. oi t ^ N ve^em /uam] Poft ouiu^x^ Dawk. iii. adhibet 
punda (•••)» Dawk, xxvii. folum (•). 

19. i.iV)t qua Ia£tant] *In Dawk. iii. omittuntur punda plu- 
raUa» at malc» nam perneceflaria videntur. 

21. Joo» JUj ) I. qualis non fuit] Poft Joo» futt^ adhibetor 
oiLos^ liftf in Dawk. iii. et non male. 

26. \job<^ in- concliFvi^ Bar-Hebrasus, ^joo^JS^. 

27. I ^ ^ ^^^'] Dawk. iii. xxvii. adjiciunt V-*^ entm, uti eft 
in Gra^cis. 

28. yoouj I ^ -J »3/ tftf/m fuerif] Dawk. iii. M*— •? 

29. |»ik^ajut JLiLuO ^/ virtutes cali^ Schaafius reddidit, ccelorum. 
Bar-Hebrseus habet, cum pun<%is pluralibus, {.A^ojut ccelorum. At 
nunc cum pundis^ nunc abique iUis fcribitur. Vid. De Dieu Gram. 
122. 

30. I ^vsa^ in calo] Pro pun^fto (••.) Dawk, xxvii. adhibet (.). 
Ibid, p V cum] Efewk. iii. praeponit o et. 

32. ^> V et propullulant\ Abfunt pundta pluralia a Diwk. 

MVH. 
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34. ^ ^ V ^ prateriblt] Sic 6ar-Hebraeus» at Dawk. iii. zxvii« 
abfque finali, y^ vL. 

36. ua\ ^iSoJu hora illd] Abeft ciO) i/la a Dawk. iii. 

38. ^^So^ comedentes] In Dawk. iii. fequitur ooo» erant.. 
Ibid, jl^/^^ in Arcani] Sic Bar-Hebraeus, fed Dawk, iii. cx- 

hibet JLo^N. • - 

39. ^ V cognoverunt] Dawk. iii. pro more, cum J.'praefixo,, 

40. ^tL duo] Abfunt punda pluralia a Dawk, xxvii. et Bar-t 
Hebraeo. 

42. ^^^d ergo] Poft ^\ooi ponitur pundtum (.) in Dawk, iii. 
xxvii. 

CAP. XXV. 

1. ^y-»o» tunc] ^x^O^ fcribitur divifim in Bar-Hebraeo, i^oi, 
at perperam. 

Ibid. I v^ %ti- aj^milabitur] Dawk. iii. xxvii. et Bar-Hcbraeus, 

Ibid. ^LiO) qua] Dawk. iii. habet 1 : et verba cjbjxmjt 
acceperunt et caJ:i2ljo et exierunt fcribuntur in Dawk. iii. xxvii. 
abfque finali. Sic quoque in commate 3. 4. 

2. ^1 autem] In Dawk, iii, rcpetitur haec vox, fed vitiofe, ut 
opinor. 

3. ^JOO et ipf<x] Dawk, iii. ut fupra comm. i. exhibet ^J^oi. 
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3. A i^ft t acceperunt] Bis legitur in Dawk, iii. xxvii. abfquc 
La iinali. 

Ibid. ^ r^i ^ lampades fuas] Dawk. iii. cum c* interpofito> 
^oua^^^SL^Q^f et iic in comm. 4. 

4- '^^^ ^ affumferunt\ Dawk. iii. xxvii. ut fupra> Obfiaj» abfque 
o finali. 

5. ckiiiojo — « dormitarunt — dormierunt] Dawk. iii. xxvii. 

7- u^^OD furrexerunt\ Dawk. iii. xxvii. jos^. 

Ibid. ckXoLo JJiOikoJ^^ virgines et apparavenmt] Dawk. iii. 
^Lo ^a^oi JjBO^oJSn.^ virgtnes ilia et apparanjerunt. Sic Dawk, 
xxvii. at pro ^!Soi exhibet ^01. 

8. ///^] Dawk. iii. ^i^d. 

Ibid. ^■aii^aNo de oleo ve/lro] Omittuntur pundta pluralia in 
Dawk. iii. xxvii. 

9. ^uo) illie] Dawk. iii. ^J^o). 

Ibid, ^ijil^o et voiis] Abfunt pun6la pluralia a Dawk. iii. 
Ibid, ^^j^fo et emite] Dawk. iii. mendofe^ ^«^)o> omifTo j« 

10. CA^j^ irent] Dawk. iii. xxvii. abfque finali, — et pro 
CiN\ > habent 

Ibid. JDoNn nuptiarum] Poft JQaVja adhibetur pundum (.) in 
Dawk. iii. xxvii. 
. iif ^uai ilia] Dawk. iii. ^"^oi* 

Ibid. ^J^ij^ M^ alia] Dawk. iii. rejedlo J primo^ fNvyrrj fed 
mendofe, uti videtur ex comm. i6, 17. 



56 S. MATTHiEI EVANGELIUM. 

, » 

12. navi] Dawk* iii. conjunftim, 

14. '-^^^ V V /ervos fiios] Omittuntur in Textu pundta plura- 
lia^ errore typographic Sdiaafius pluralem fervat io veriioae; et 
pun<^(a pluralia retinentur in Dawk. iii. xxvii. erg^ fupplcnda fuxit^ 
fenfu ita poftulantc. 

' V5. ^btj du6\ Abfunt punfta pluralia a Dawk, xxvii. tain hic^ 
quam in comm. 17. bis. 

17. ^bLi oo> Lqldoio et Jtmiliter tile qui duo] Dawk. iii. ottriflb 
o et, habct ^iiLi 001 Lo^o) fonUiier etiam tile qui duo. Dawk, 
xxvii. ^Itl; CO! i^] laaoio etJimUiter etiam Ule Sec. omiflis pun^is 
in bis. 

20. o'|.oo ^/ acceffit] Dawk. ii|. accejffk autem^ . , 

21. ql^^ euge\ Sic Dawk, xxyii. et Bar-^Hebrasus ) at D^wk» iii. 
cjt tam hie quam in comm. 23. 

22. ^LtL; duo] Bis in hoc commate Dawk, xxvii. pun&a pluralia 
omittit. 

24. o;jD acctjffit autem] Deeft autem in Dawk. ilL etpoft 
'y^]o et dixit^ Dawk, xxvii. ponit pun<flum (.). 

25. I^Jj^ w /^rr^i] Deeft haec vox in Dawk. iii. . 

26. me] Non habetur u!^ in Dawk. iii. , 

29. ^) obi qui autem] Dawk. iii. ob)o» fed ..piiReSx^m o 
fuperfluum videtur. - » , * . 

31. iXoo-io^L Mr0/72<;;/] Dawk. iii. omiflb fecundp «> .<iSUOyi. 
36. ^t-^? iSioOO in carcere] Dawk. iiL rejicit o. prafixuiiu 
41. {jy nN^Jil delatori] Dawk, iii* divifim, Jj^a N^djy . 
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43. )J^;..xo et nudus] Omittitur praefixum o ^ ia Dawk. iii. 
tain hie quam ante rocem Jolji^o in hoc commate. 

44* yCLJOi illt] Dawk. iii. zzvii. yOJOiy pundo fupra pofito« 

45. died] Dawk. iil. pro more, 

Ibid. ]^o^] ^il^oi ex his pufiliis] Dawk, iii, ^ulb^ 
^iajk.J ex his fratribus meis pufiliis. 

Ibid. JU ettam non] Dawk, xxvii. conjundim, JU^f • 

46. ^J^oi hi] Dawk. iii. habet yOjo). Et poft ^bOiS^^A^t ater^ 
nam, Dawk.xxvii. et Bar-Hebrseus adjiciunt punftum (.) et redle. 

CAP. XXVI. 

. 4« uOLiiUO^p caperent eum] Poft uOLajOj^P onoiittitur punc« 
turn (.) in Dawk. iii. xxvii. et fuperfluum videtur. 

5. ]i] \ j \^ in feJio\ Dawk. iii. xxvii. fi ^ omi^b 
primo \. 

7. ^S^^ ) Nftm^t l-MUt^t i^i^^ ahsbafirum un^ 

guenti arcmatici, magm prettt] Bar-Hebrasus rejicit vocem poaoo; 
aront4ttictm 

II. ^)V^n omni ten^fore'] Dawk. iii. fejundim^ ^| • 
15. yOA^ ei^k ^J^ /cC^jiLto \j]o et ego tradam eum vobis\ la 
Dawk, xxvii. eum, inferitur a manu recentiori. 

18. \jiT^ Y^SL^facio\ Dawk. iii. ) i| ^ \ . 

19. \x£u]ficut\ Bar-Hebrani$, 

25. |i^Q^2 mmquid] Dawk. iii. rejicit } praefixunu 

H 
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29. dic^] Dawk. xzvii» conjunftim, " 

Ibid. jOL^i Oil n oNVi^n in regno Dti] Dawk.iii. glLn/>^\ft^ 
cvc^t m regno Patris met. 

30. on^ ,10 OMJXMiO et hudes dixerunt^ et exierunt\ Sic Da^k. 
nviu et Bar-Hebraras: Dawk. iii. fiagulari numerb, wju^^o 
idSLio et laudes dixit ^ et exiit^ at male. 

31. ol!x^\ gregis ipjiui\ Dawk, iii, rejicit punda |^ralia» fed ea 
retinet Dawk, xxvii. Haec vox, inquit Schaaiius in Lex. femper 
^ftat duo punda.*' Vide Gramm. De Dieu, p. 122. ^ ^ 

33. (Ax^o omnis homo] Dawk. iii. feparatim; clu^ » 
Ibid. ^o£s«>a^ unquatn] Dawk. iii. ^oK2»> rejedo pfixiio 

36. yNnm^^ Oedfimm] Dawk. iii. ^a^^ XSi^j^maa .-^ Bar- 
Hcbraeus haec habet, ^eufiD^^» Gedfiman, xo ^ ^ 

^ ^ISJBo; i. e. vocali Rcyotfo in et Chevotfo in xo, et Pe- 
thoco in — ^fed Ncftoriani legunt, ^ cmJS.^ id eft, vocali 
Pethoco in 

37. o n^LbOQ^o et trlfiitia qfficf\ Dawk. iii. n n\ JS^^Q^Of 
rejcfto fecundo L. 

38. oiJb^ 4*01 trijlis efl] Abcft OLiJb^ a Dawk. "iii. . 
.42. ^]l%t\fecunda vice'] Dawk, xxvii. rejicit jJuirAa pluralia. 
54. ^oOLji Jdo oporteat /eri] Poft ^ocLjt Dawk, xxvii. ponit 

pund^m X.) e,t rediffi 
y^. csJs^ Jedit] Dawk. iii. pro more, oJ^w7. 
Ibid. Jlnem\ Dawk, m. T^\^. ' ' 
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6a. ^Vt (hia\ Pawk. zxvii. rejidt puoda phtralia. 
6u .^\i»^o dicebant] Poft ;^^^o Daw^* xxvii* et Bar-He« 
braeus ponunt pundum (•)• 

^ Jbj|4« ^ u»j,r\a>ni /S^Sm] Dawk. iii. conjundim, ), i M^iSn; : 
]Li^ po} ^/r^] Dawk. iiL ppof « 
70. yOOC^ko^ ommb$is\ Dawk. iii. uti iblet, yoouls^aa . 
■ ' Vgidn ub^] dicas] Dawk, iii* £0^ ?t^?» ^ finals mendofe 

71^ iS>^ ^/ioffi] Dawk. iii. 4S^o^t etiam. % 
jz. ^/SAooV^o juramentis] Dawk. iii. mendofo omittit punfta 
{ikindja. 

75. .Ok^ Joo» pojj ^wrer^i/ Omittitur Jooi in Dawk. iii. 

CAP. XXVIL 

I. >ouau ^ contra yejiwi\ Dawk. iii. adjictt ^ol^o^ omnes^ 
ud eft in Grascis* 

.4. ^Qjo) /7//] Dawk, zzvii. habet yCJOi> cum piuii3:o fuperno. 

6. opo^o et dixerunt] Poft ov^^o fequitur pundum (.) in 
Dawk. iii. xxvfi. 

Ibid. CAMU^t pretiuni] Bar-Hebraus rejicit pun£ta pluraiia. 

9. ■ per prophetam] Sic Dawk. iii. at Dawk. xxvU. et 
Bar-Hebraeu8 habent^ ' ^ in prcpheta. 

Ibid JS»a.mjt accept^ Dawk. iii..Jk,^ m 1, omiflb t pradixo, ' 

Ibid. ^^|xau» Ifr4ulu\ Notandum eft^ ea omhia^ que in hoc loco 
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Ptw^, uu xzvU..€!t in Bar~Hebnso. . . . 

14. sfLiS^ neftadcM] Dtmk. iii. J\o, . < -r^:v 

.15, qitem] Poft abeft pundlum (.) a D«wk.iii/ 3g»^ 

.-r^. yiw^] Da^k, tii.' I^j^^ . J ; 

iSik*»-/^f(rfi(] .Pawk.iii. pro moie, cdi!s.«f . - . . 
oxOikd^ pet^ua^frtmil $ic Dawk. iii. et Bar*Hcbr»u$* .uti 
fenfus. poftulat : at mendofe icribitur tsluSi^ in Dawk, xxyii^'. .. 
21. yO^^fl Ddwk. xxvii. yOio). . 
23. 000^% I ^ yOOiJ^ po^ its Pilatus] Pro ffM 
PikOus^ Dawk. iii. habet pa^o^oi prafes. 

Ibid. yOjo 1///] Dawk, xxvii. ^Qjol, v ' . 

26. rs^JO verieravit] Dawk, xxvii. ct Bar-Hebraras h4bcnt 
0|.^^J0 et verberaverunt '. 

27. ^ miRtes\ Dawk. iii, abfque primo f^^'^] j^-^' 
Ibid. ^ m % et congregaverunt] Sic Dawk. iii. at Dawfc. 

xxvii. habet -o-JiL—JL—Do, ct Bar-Hebraeus monet ita legendmn, 

J & o LAsb^SL^ i. e. cum vocali Pcthoco fupra o et j . * ' 
•• 
35. ^ forte] Bar-Hebraeus legit, in plurali niimero/tmfiLa . 

Poft banc vocem fequuntur haec in Dawk. iii. xxvii. ooo» ^^i^s-iO 
OL^ ^^..i^o^ et fedebant^ et fervabant eum itlU^ quae flint in 
commate 36. Defunt in his Codicibus omnia haec, commi '35. 

.|ixx2> OjbtojJ >^<^^^^Sw ut impkretnr id quod dt£tum eft per 
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Prophetamf Partitifunt ^a^UmaOa tnta hUir Jefe, jet fiiper ^efltHk mioM 
jecerunt fortem. In hunc locum Imbc hotat'Bar-^Hebraeas.' jii^aiot^ 

m 

^V^^? uoi JL^Ut .^)0» IJs^iSiiciL j^^ M^L^ 

mentum eft in hoc loco: XJt impterefur id quoi^ii&um fdk^'p^ 
tarn Ikfibid: ParM funt mftmema meorinter^^ et fup^ 'niift^ "mem 
jecerunt fortem. At in tribus exmplaribus Gracis «oetufiis^ mM>im)Mitur . 
ksc additaxpcntmn, : - • : > . 7 

39. ^^.jUL^o et movehant] Pofl: ^^ujl^c adjioitui: 0001^ in 
Dawk.xxvii. et Bar-Hebraeo. 
:42. ^*^m4A^; Ifraelis] Dawk. iii. pro more» 

Ibid. ]yskJ^\ ut viJeamus] Decft hoc verbum in.Dawk. ncc 
o«rtea mqtiit Schaafius (in Yar. hc&t.) fimile quid habet Graecus 
vel Latinus.'' ' 

44. L^ci ^militer etim] Dawk. iii. <!S}o lo^oio* • 

46. wjul nonam\ Dawk. iii. imponit pun(fta pluralia. . 
:. 53.- jju muJieres] Da^vk. iii. fju i9J ^tiam mutiereu 

57. ^ ,Vi N2,lf difcipulus fuerat] Dawk. iii. ^ V>N? j, cum juno 

i..e. in.Ethpecl, non in Ethpaal. - . » 

60. oj^jjo— o*^)^ — o2^s^>.o et advolverunt — objecerunf-^t 
abi^runt] Monet Bar-Hebrasus base verba legi in omnibus exempla-^ 
ribus Syriacis in plurali, at^ ie judicei re^ius legji in^fin^kri 
mcro. 
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^&en \io}dixerat] I>amkM mikntn. exhibeat^ in )>i|AOPl?;^^ 

64. ^>cii)^ tf^/^rvtfr^] Abftmt punda.plmralift a ISNiwV^^ 
Ibid* umjLc^ erfw^ Dawk. iu. zxvii. rejiciunt ^^A^ jpluf%lia, 

65. ijlftCyj^flin Sic ia Dawk. iiL et B^XrHebca^j; fe^ 
Dawk. xxvU. habet vocalem Pethoco fupra d> et hie et j^o^qjo^ 
iequentit iebundum Neftaiiinos^ NoAtidum tacn hie qu^iiii in 
comm. iequenti, ^ adhiberi in Dawk. iii. xxvil. et Bar-HebrasOi i^n 

ut ceniec dafiflimus lUdleius DifflertOlioae. Sed animadMf 
Bar-Hebrasus in Graecis eue )-»fo^,mGrf>» 

66. ^ojoi ^]^] In Dawk, zxyii. cun»punAo fuperno^^ y^oi UR. 

CAP. XXVIII. 

5, ^fi^ Abfunt punAa pluralia a Dawk. iii. xzvii. et Bar* 
Hebr«>« 

Ibid, yjj^ fcio\ Dawk. iii. conjundim^ pro morej, 

6. ^nit^ Sic Dawk* iii. fed Dawk, xxyii. exhibet 
omiflb ^. . 

8, ^o»to et cwurrenmt] Dawk. iii. ^0130, et fic Dawk. Mvji. 
ct Bar-Hebra^u& 

9, autem] Deeft ^i in Dawk. iii. 

Ibid, ts^^ CI n accejfirunt^ i^ehenderuntl Dawk. iii« et 
xKvii. exhibent o^idj abfque finali* 

Ibid^ uj^^Alo et adoravenmt] Dawk. iii. xf rs^^^* 

II. \ikjll qutdam\ Defunt punda pluralia in Dawk. iii. xxvii. 
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Vi, ^^a.J^mD€u/loih'&us] Hie ei in cpmixu 12^ Da^lc* iii. ha- 
bet J^o-^JCDOD^ at Dawk, xxy'n. m^^^'^j ixk vtroqup ^1^;* 

13, ^1 ■ *i>g>) Jormiremus] In Dawk, iii^ di^dto^l^fc^g^ 
et^ pro \t tflni^ V) ^Lji#» legitur, ^imiq^Nn r^j na^j^^tt^ fic 

14- 7*^J Jl^J ai/que JblicftuJitte], Bu^HehrBsat, Jtffs; ct 

monet legendum> lo £^ «^o^ . 

Ihid. r^^nfttf] Dawk« iii. uti fblet^ ^A«i« -^^ y ^ ^ 

15. yOJO) ////] Dawk, xxvii.. ^ojoi^ 

18. ^ JjJ >r^^ Mfffo] liawk. ill. conjunftim, py^ji^. ^ 

19. ^^^o) ol^j ite ergo} D^eft vox ^ ■ ae> ergo in Dawk, iii, 
fed reperitur in Dawk, xxvii. 

Ibid, et F/7;/] Quas fequuntur^ ufque ad finem Capitis^ 

manu recentiori exarantur in Dawk. iii. 

20. ^f^] jimen\ ExAat Epigraphe haec in Dawk, iii^ iodi^ 
f I i jmSi^n is^\\ \ )jubiNm» viJSJbot ^Lo)o;^ Finita 
eji pradkatto Matth^pi Apojiolu quam loquutus ejl Hebralce in Fa^ 
laftina : et in Dawk, xxvii. cijSJto {.xoa^t yO ■ V^^jo^ /q^mu 
1 1 I mN^ ^ A^; \ (dl^o JV^^o Finitum ejl Evan^ 
gelium beati Matthau quiod loquutus efi, et praJicavit, et daeuit He^ 
brake In Paheftina. 
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CAP, I. 

Initium hujus Evangelii in MS. Dawk. iii. a manu recentiori ex- 
aratur ufque ad voces ) ' ^ Satana, in comm. 13. 

Hunc titulum exhibent Dawk. iii. xxvii. |,ti,i|,n ya.^^^^of 
iXDCtoy^t ^Lojo)^ Evangelium San^um pradicationis Marci. 

2. ]oi\ ecce] Dawk. iii. ^01, rejedo t praefixo. 

3. uOloJiKlAJu fmitas ejus] Bar-Hebneus omittit pundla plu- 
ralia. 

6. ^1 001 ifife autem] Dawk. iii. ooiOj et ipfe autm. 

Ibid, ^Kov^ zond\ Dawk. iii. et Bar-Hebraeus, ^jko^. 

ID. cfiLSoDt afcendiffet] Bar-Hebrasus, icC^ii in PaeL 

Ibid. P^Oiu cali\ Tam hic^ quam in comm. 1 1 . abfunt punda 
pluralia ab hac voce in Dawk, xxvii. fed reperiuntur in Dawk. iii. 
et Bar-Hebneo. Abjicit quoque Dawk, xxvii. pun6U pluralia a 
voce u01qNa> 

13. ^ d\ Ab hac voce in charaAere Eftrangulo iterum exara« 
tur Dawk. iii. 
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1 5. V^?o iitxit] Dawk, xxvii. exhibet V^Jo> ^* abjlcit punc- 
turn (.) poft hoc verbum* 

17. \^]o et dixit\ Sic Dawk, xxyii. fed Dawk. iii. habet 
prsefixo o ei omiilb. ' 

Ibid. I • 1 " t fiUorum hommuw\ Dawk, iii. feparatim^ * 

19. yOOL^ c&^o et ettam ipfos\ Sic Dawk, xxvii. fed Dawk. iii. 
yOOt^ taj et ipfos. 

20. yOOlo— r^J ^) ^ Zehedaum fair em fuum\ Dawk. iii. 
I rft^ yOdOA^ ujnApk Zehedaum patrem fuum in navigto: et 

lie legitur in Graec. ct Lat. 

' ^ ' CiS.<s^^ doStrtnam ejus] Poft OLaJSL^OiLA Dawk. iii. 
xxvii. inferunt pun^um (.) ct aptif&me. 

23. OL^ Joo» ii^Jj w quo erat] Sic . Dawk, xxvii. 
fed deed ^coi in Dawk. iii. 

Ibid. ^Jb>^,Nft^ immundus] Dawk. iii. xxvii. et Bar-Hebraeus has 
vocales adhibent, }I)— 2c^: et monet Bar-Hebraeus> Neftorianos 
cfferre lio vocali Revotfo. PoA banc vocem ponit Dawk. iii. punc- 
turn {•) ct Dawk, icxvii. hoc punftum (.•). 

24. i-bo^6 et dixit^ Dawk. iii. adjicit pundtum (.). 

27. poi oo) )jL^o et qua ejl\ Dawk. iii. legit, cauiJboo> con- 
jundlim. 

Ibid. ) I ^Soi {...joi hcec do£lrtnd\ Dawk. iii. ^01 ) ■ > 
doSirina hcec. 

2g. qxxSLio et egrejji funi\ Dawk, xxvii. (aSLlo» et egrejfus ejl. 
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29. .ittO^^^^Q et Andre^'l Dawk. iU. OD^^^^^o. 

31. f iSjii^^ ^^r/x] Bar-Hebrsett$» ]i>^] et fic Schaaf* in Lex. 

33. oOiso unher/a] Dawk. iii. pro more, cnJ^oo* 

34* iDJB^ ejecit] In Dawk. iii. jxyii. additur pun^tam (.) .quod 
reperitur etiam poft verbum Vv>V7. i; ut hpterenturi et aptUfime 
quidem utroque loco* 

37* hmsnes\ I>efunt punda pluralk in Dawk.xxvii. 

39* )Li^K^ ^Vnn in tota Galilaa] Dawk. iii. oCkaa 
Jlrf^^d^t in omnt regiam GdUcf^. 

49. -pP^O ^ ^^V] Dawkt iii. xxvii. et dicit. 

42. OLoVi^ ot ,i.V> tf^ ^ Him kpra] Sic Dawk, xxvii. ct Bar-- 
Hebraeus ; fed in Dawk. iii. voces tranTponuntur, o^jJiQ Qt^}^$ 
Itpra UKus ab illo. 

C A P. II. 

ne quidm\ Dawk. iU. reparatim> JD cd^. 

3. ^^uxxau ^ latum inter quatuor\ Dawk. iii. xxvii. 
et Bar-Hebr2eus> plurali numero, l-^>? ^^"""^ yNinn? ji^^ fi- 
rtnte* inter quatwr. 

4. our^voi^^^Q^ accedere] Dawk. iii. r\^\ r\^\» infinitivus tw 
Pael. 

Ibid. I jfi k£lum] Dawk* iii. mak rejicit ^ praeiixum^ 
8. \^ co^nmit] Dawk, ill uti fblet, Vy^» 

11. m ^1 ^/r^] Dawk. iii. conjundim, Pt^?« 

12. ^^Aiuo ^/ accepit^ Dawk. iii. ^^u&iu^ omiilb o praefixo. 

I 2 
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12. /Qob>^ifa^ unquam] Dawk. iii. divifim, joob^ 

13. axa^jo et egreffiu ej{\ Dawk. iii. uiSLio' et egrejfus 
ab'tit. 

14. ' t-=ux yOQ et quum tranjiret\ Dawk. iii. xxvii. et Bar-He- 
bneus> in bentmiy ^ et tranfiensi et monet Bar-Hebrseuis 
ita legendum^ ^ c2LD)-a. !• e. vocali Zequopho fupra 

15. dJ^^dOL^ in adibiis illius] Dawk. iii. ■ ^ ^' in cedibus^ 
omiflb affixo. 

16. uai6]yjj viderent] Dawk. iii. uOioo).j^. 

Ibid. comedit] Dawk. iii. ^^^^ quod idem figniiioat. 

iS. I ^ f| ^t Pharifseorum] In Dawk. iii. omittitur j, lignum 
Genitivi cafus % fed retinetur in fecundo loco. 

Ibid, ^ »|jy,,i\n^Lo difcipuli vero tut] Sic reperitur in 
Dawk. iii. xxvii. Sed redundare videtur affixum ^ tm\ et legendum 
arbitror, vel ^I 'lViNLo, vel <^ i\n\Lo. 

19. dixit] Dawk. iii. xxvii. dicit. In exitu hujus com- 
matis Jt) nequaquam non legitur in Dawk. iif. reperitur autem in 
Dawk, xxvii. 

21. JJSi-iiOjoJ ajfumentum] Dawk. iii. tam hie qiiam in Matth. 
ix. 16. legit ^JSobOPjO^. 

Ibid. oslsSHi^ plenitudo] Dawk. iii. cilab^i^. 

26. yfc^^^^ Miothor] Bar-Hebraeus, jh ^^ '^, Abithar, 

27. ^,t ,r,^ homtnem\ Dawk. iii. divifim, |ju^ ya. 
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CAP III. 

4. ^ojoi /j^] Dawk. 3cxvii. cxun punAo fuperno, yojoi, 
6; isa^oycn Herodis] Bar-Hebraeus, usjo^^oi. 

sr 

y. OL^Uxi adjunxtt ft et\ Dawk, iii, xxvii. ^001 ouSLfiJ ddjunge^ 
hat fe el. 

8. .jjulo turbo] Dawk. iii. praeponit o et. 
15. poteftatem haientes] Dawk. iii. imponit pvmda plu- 

ralia. . 

17. iA^^ oOiA Boanerges] Dawk. iii. et Bar-Hebraeus^ >^ « ^ 

18. %mQJlj^]o et Andraam] Dawk. iii. c£d^)jUo^. 

Ibid. fiy)\oL et Badthohmceuni] Emendandus eft error 

Typographi ex Dawk. iii. xxvii« u^o^oL et Bartholomaufn. 

20. ooL rurfus] Poft ooL fequitur pun&um (•) Dawk, xxvii. 

23. et per parabolas] Dawk. iii. JUiN^o^ omiflb £^ , fed 

male. 

26. 00 y^o etf] Dawk. iii. conjundim^ ooujjo. 

32. uoiot^ circa eurn] Abfunt punda pluralia a Dawk, xxvii. 

33. ) ' et refpondit] Dawk. iii. omiiTo o et. 

34. ^koJS^t qui Jedebant] Dawk. iii. oool . 

Ibid, et ait] Poft \^]o fequitur pun£tum (.) in Dawk. iii. 

35; I m; xr^ fscerit] Dawk. iii. t-aju} 

V^^j quifecerit enim. 



1 
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CAP. IV. 

I. ^I^K^ca muUa] Dawk. iii. xxvii. addunt pundum {%). 

3. Akypd^ ad JemiuuHhrn] Dawk. iii. tempore futuro» >&o))ij;» 
-tt/ fimhuuret. 

5* }oo £siNi!^; ita ut non effet] Abeft ^00 a Dawk. iii. 
Ibid. ^\^2o eo quod'] Dawk, iii cum o praefixo, ^ ^ 

iiLA-« Moruk] Dawk. iii. fuo more, ulPua^. 
8. \^y] Ji^p^ terram] Dawk. iii. )^))^ 9 in terram. 
Ibid. ^Asjut aliquod fexa^td\ Dawk. iii. ^^njujt^ cum puadis 
pluralibus. 

10. yOjoi l$\ Dawk. iii. xxvii. yOjoit cum pun&o fuperno. 

II. ouaOidi yOjobb vqbis datum tfii\ Dawk. iii. if^.r^, r 001 ^nN, 
vohis eji datum^ iHforto qo». 

Ibid, i>fime\ Pawk. iii. conjunAim, jio^^Gbka. 

14. |JK2^^ Ji¥mMnm\ Dawk. iii. addit 09f » ied haec vox (uperflua 
videtur. 

17. yOOiAfitXa in fiip/ts\ PuaAum (•) fequitur in Dawk, xxvii. 

18. ycu^ UR/unt /i] Dawk. iii. y<xiQ> ycu} yCMOt : 
fed ^i^kOl ufurpatar in conuB. 15. 16. 29. 

19. caIxcu^o it Jidulfimii] AbfuQt pun^a. plufalia a Dawk. iii. 
hftbmit ea voces ^ ^^), s ingre£eutes Ji^ocatit* 

Ihld. ^iKNNft'^ Jirmouem] Dawk. iU. xxvii^ «4j<piiuit pufi^um 

(.) poft ^MkN^. 

20. (.) ^J^^^ fermonm] Dawk. iii. xxvii. (.•). 
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to. ^Jkiu&o ^£s^Na trkinds et fix^tms] Dtwk. impo- 
nit punfta pluralia. 

22. ^jL^ non ejl enim] In Dawk. iii. omittitur ^j^^ enim, 

librarii forfan incuria. 

27, -jSr^ytp et dormiat] Bar-Hebracus legit^ i^^jUOf cum editio- 
nibus Polyglott. Par. et Ahglic. 

29. Pojiquam tntpingtiatiu fuefit autefff] l3awk» iiu 
^ojut l^o Pojiquam autem See, atque huic ordini patrocinan- 
tur codices Graeci. 

30. ^ i^^i t ajjtmilabtmus\ Dawk. iii. \a^%jifnile ejl. 

31. 1^9^ ^» terra] Dawk. iii. xxvii. adduni puitdluift (•.). 

33* VkdJu yOOL^^ cum usjefusl Dawk. ill. y&&Lyi^ Vidiu 
ye/us cum its* 

34* yCOLMJk cum }is\ Sequitur punftum {J)in Diwk. iii» xXvii. 
Ibid, ijOiajL^ inter fe\ Dawk. iii. imponit puitda pluralia; et 
pro /o^.^o2^ habet /o,,\n\nn> 

36. ^ ^ et Jimj/eruHt] In Bar«*Hebraeo notantur, 

.) i 40 I pju^j^t )^^? o^QA Jiff /it honnulRs codktius ^ ^« 
ai/que ultima Ift^a, (i. e. in lingulari numero) extat, non verb ae^ 
curate : fed cum o oportet fcribufecundum codices Gracos. 
38. p^pttL^ f^P^ cervicali] Bar-Hebraeus, y >^ 
39* ventum] Dawk. iii. addit pundhim (.) poA: ^^6). 
40. [x£^ ifa] Additur in Dawk. iii« xxvii. pundum (.). 
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41. magno\ Pundum (.) fequitur vocem in Dawk, 

m. xxvu« 

CAP. V. 

2. ^^Qju^/epulchrorum] Abfunt punda pluralia a Dawk. lii. 
3* ^^Niffir ft catems] Dawk. Ui. inferto ll>^>jUMs^o, et 
fic fe habet in com. 4. 

4. quoties] Dawk. iii. pro more^ ^Odt • 

5, ^\jX^o et ofjhti temfare] In Dawk. iii. xxvii. voces 
hse coalefcunt^ ^c^)N*>no. 

7. poo^ adjure] Dawk. iii« conjun6timt )■ I V^n V» 

8. {001 po^ dixerat\ Dawk. iii. xxvii. ^001 > dicebat. 

9. dixitl Dawk. iii. t^^o et dixit : Dawk. xxviL et Bar- 
Hebrasus, dicit. 

Ibid, nos Jumus] Dawk. iii. 

11. ^yCL^ Ptontem] Dawk« iii. xxvii. addunt pun<9:um (*.). 

7 7 Ik 7 7 7 

12. ^ mitte nos\ Dawk. iii. xxvii. ^^t-*^* 

13. ^i\oi )-MaOi oxiSLjo et egrejfifunt jpiritus iUt] Dawk, xxvii.' 
^ ii Xoi ^ot (oSLio. Dawk. iii. |mot ^a!^^ coaujo et egreji 
funt illijpirttus. 

13. ^aSL^^iL bis ntil/e] Dawk. iii. imponit punda pluralia in 
et poft y^^^ adjicit punAum (.). 

7 7 

Ibid, on r»»l^o etfuffocatlfunt] Dawk. iii. 400.^1^0. 
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14. |JSwJ^^ in crvitate\ Pro ^AniI,»^.,\q^ f ex incuria Typo- 
graphy Dawk. iii. imponit punAa pluralia. 

15. Lido^^^o et viderunt eum] Dawk. iii. et fiar-Hebrseus^ 
cjOK>c)^o> ut fupra. Cap. ii. 16. 

17. yOOiloo^L ^JSo a limtte eorum] Dawk. iii. in plurali^ 
yOOLjb^Q^L a ^nibus eorum^ ut legitur in Graecis^ et in Matth. 
viii. 34. 

20. yOOC^o et omnes] Dawk. iii. ^oot^c^o . 

22. (Ji)faj Jiffrus] Dawk* iii. <m\q^9 omiflb ^. 

23. Ubl^a&KAjIlo et fanabitur] Dawk. iii. xxvii, abfque finali, 

26. quicquid] Dawk. iii. xxvii. /o^,^No, conjun£kim* 

27. et tetigit] Prefixum o et omittitur in DaiKrk, iii. 

28. [c^yo tetfgero] Dawk. iii. pro more^ ^j^^ofA* 

30. cognovit] Dawk. iii. Vi^?. 

Ibid. o\ iV> a Je\ Dawk. iii. xxvii. addunt pnnfhim (.)• 

31. vides] Dawk. iii. t^ySs. 

Ibid, ^jpiO^! qua opprimwU te] Poft tiptiifime fequi* 
tur (%) feam in Dawk. iii. quam in xx¥ii. 

32. ^I-Aiui^ ut videret] Omittitur t ut in Dawk. iii. &d male^ ni 
fallor. 

34* OL^ ei] Dawk, iii. et xxvii. adjiciunt pundum (.). 
38. ^-WnV^r ^A^o ^b2^oi)t tumultuarentur, et ftrent, et 
ejularent] In has voces Dawk. iii. imponit punfta pluralia. 
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40, ^ > ^ et deridebant] Dawk. iii. adbibct pundta plu- 
ralia. 

41. - -] :^ et apprehendit manum puella\ 

Dawk, iii. {JisJS^^^ ^rA^ 'os^\^ et apprehendit mnupuellam. 

CAP. VL 

I. >\ajLt 4a2LJO et egreffus eft ittinc Jefus] Abeft 

\aM^, Je/us, a Dawk. iii. uti etiam ab omnibus codd. Graecis. 

3. ^l!SjLoiSi^o et Jcandalizaioiaur] Dawk. iii. adhibet punda 
pluralia. 

4. ^ JUj nijS] Dawk. iii. rejicit tam hie qxiam in comm. 8» 
fcq. 

Ibid. taOfOJ-La^ J^npat^o et inter cognatas fuos] Dawk. iii. cum 
duplici A p JSii^ no. 

5. JU cd^ ne guidem] Dawk. iii. JUfi^ . 

6. .|oot pptiN^o et miroAatur] Pundum (.) poft verbum ^ooi 
abeft a Dawk. iii. xxvii. 

7. ^jL ^jL 6in9s] Dawk. iii. adjicit pun6ta pluralia. 

8. )^)oJll ad iter] Poft ^)oJll fequitur pun^um (.) in Dawk. iii. 
xxvii. et Bar-Hebraeo. 

Ibid, yj Jl)^ ni/i] Deeft tam hie quam in comm. 4. in Dawk. 

• • • 

111. 

Ibid. Ji^soilviatonum faccum] Pun^m (.) adhibetur poft jba^L 
in Daw^. iii. xjcvii. 
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10. |jL«JU .oOi2k ^tfamunque] Hie Jto?o 

legitur pro V^?^» errore Typographi : Dawk. iii. pneponit % m 

13. ooo) ^J0p»o--ooo) yiMtNo ungebant — et fanabant] In . 
voces ^,i-tt^^o — ^ a M i^V) Dawk. iii. imponit pundta plu-< 
ralia. 

14. ]qos r^^Q dixh^ In Dawk. iii. xxvii. pundtum (•) adhi- 
betur poft ]oa\ . 

Ibid. ^y^Km^ Dawk. iii. adjicit pundta pluralia. 

15. I ' ^ Prophet d\ Male adhihentur pundta pluradia in 
Dawkl iii. 

17. ol-lJo^^o et conjecerat eum\ Dawk. iii. adjicere videtur, 
ct^Jo et vinxerat eum i quod et habet cod. Wolfenbut. pi^^o 
ola^9^o et vinxerat et conjecerat eum : fed nuUi codd. Gr. huic 
le£tioni iavent. 

Ibid, pto^di Herodiadem] Dawk. iii. Pto^oi. 

18. ]oo\ \:^] dixerat] Dawk. iii. xxvii. Joo» dicebat ; et 
Dawk. iii. adjicit et\ quod fuperfluum videtur. 

Ibid. iifiio^OL^ Herodf] Dawk. iii. afifo^otJI^» tarn hie quam in 
com. 21. 

7 7 

20. oo» Jr^^! y^^^ wr Pro ooi. Dawk, iii, cxhibct 

21. )„,\'^-' «r/ff] Dawk. iii. pro more, praeponit ^, 

V © * 

Ibid. 0010901] Dawk. iii. uti fupra^ comm. i8. Ofiioyoi, et Bar- 
Hebraeus^ 44XUio>0). 

K 2 
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21. I >'s.>^V#*<i frocerikis] Dawk. iii. |,ay!!Vi.ftNo> oftiMb a 
fecimdo. 

22. >v^f^% difcuinbebant\ In hanc vocem Dawk. iii. impanit 
ptmiaa pluralia; et mox^ poft oUtt.v, adhibetur pua£hiin (.) in 
Dawk. Ill, et xxvH. 

23. et juravit] Dawk. iii. pro more, |^a^[o. 
Ibid. ij,jJ^\9JL\ petieris] Dawk. iii. 

24. ^y-iO) tunc\ Textus mendo laborat; nam Dawk, iii. zxvii. 
(Graecis omnibus concinentibus) exhibent vjOf ilia autm. 

Ibid. ctlJib ^0 incuria Typographic 01^ pro 

OtJ^> ut legitur in Dawk. iii. xxvii. 

25. Hoc comma, in textu Dawk, xxvii. omiflum, a prima manu 

in margine exaratur ; fed pro 1 ■■ ^ in patina, kgitur 

1^ t .e^ ^ , et fcrlbitur inter lineas. 

26. ^N^Sri^Nn juramentd] Sic Dawk, xxvii. fed Dawk. iii. et 
Bar-Hebraeus rejiciunt punfta pluralia ; et monet Bar-Hebraeus^ Ic- 
gendum,. JS^I^a^^r i- e. Jtnguhri numera^ Scd vox utroquc modo 
fcribitur. Vid. Gram. Dc Dieu p. 123. 

Ibid. )^>v^<^ accnmhentei\ Omittuntur punt^ pluralia ex enore 
Typographi, nam fenfus ea pofhilat, et reperiuntur in Dawk^ iii. 
xxvii. 

27. J;-.^5^a2Lfio J fpiculatorem] Dawk. iii. xxvii. et Bar-Hebiwus,. 
^^..^ISwdclSLxdJ, cum vocali Chevotfo fupra^ pro Pethoco. 

29. c^oiDo et pofuerunt'] Dawk. iii. male omittit o et: quippe 
legitur in omnibus Graecis. 
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31. a,Mii lU^o et quiefcite\ Dawk^ iii. cUdMul^o. 
Ibid, ooo) t>^] erant] Dawk* vL praefigit o et, ied male^ ni 
faljor. 

Ibid. ^L[p ^u^i^; qui abibgnt et venkbant] In has voces Dawk, 
iii. imponit pundta pluralia; et fic legit vocem in comm. 33. 

33* \pj^ Qjk.toA<iu^o et agnoverunt eos\ Foil y<^]> Dawk. iii. 
xxvii. ponunt pun£tam aptifliiiie. 

Ibid. ciOQjbo^ antevertermt eim] Bar-Hebraeus prasfigit o et. 

34. ^1^)! q^ Jifniles\ Dawk. iii. xxvii. adjiciunt oool erant, et 
re^iflime. 

35. poi hie] Dawk. iii. pot. 

36. ) V7 panem\ Dawk. iii. ira cibum, ut legitur in 
Matth. xiv. 15- 

37. yOCii^ ^'^] iii- omittit yOOt!^ its : et im- 
ponit pimda pluralia^ uti folet^ fuper ^*t^f dicunt, et ^L^$ 
centorum^ 

3&. ^V^{ Mctmt\ Daw^. iii. adhibet punda pluralia. 
Ibid. ^V^a et duo] Dawk. iii. i^tlo.^ 

39. mnes] Dawk. iii.. cju^ ^^^a^^ 

40. Q ^NoJSijcft^o difcubuertmt] Dawk. iii. n nViml^o,. fed 
male ; nam in verbis incipientibus a m et ju inquit De Dieu, fit 
apiid 8yros ia EthpeeL et Ethpaal ntietatheiis iftarum Itteranun et 
liters L praecedcntis. Vide Gram. p. 176. 

Ibid. ^■■Vi.u y t,\n,Mto et qumquagent] Omittuntur punifta plu-^ 
ralia in Dawk. iii. 



I 
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41 . ^;Lo et duos] Ex incuria Typographic pro ^^Lo • Dawk. iii. 
legit^ cum pun€fcis pluralibus, ^tLo. 

42. ^V^^ ^ ^> t .osr^ rs cophinos plenos] Dawk. iii. omittit 
punda pluralia fuper yiJL,i^on» et imponit in ^2^^^ fed male^ 
ni fallor. 

44. autem] Dawk. iii. exhibet t-*.^ enim. 
48. -^^>/mN^^Sq; qmd feiffos vexarent] Dawk. iii. adhibet pundta 
pluralia. 

50. (.) an-Ti^Lj yOoL^ t-^?^ ^^^f anim efbte] Poft 
yOOL2^> Dawk. iii. xxvii. adjiciunt pun£him (.): et pro (.) poft 
Q^LJi2!^Lj> ufurpatur (•.) in utroque codice. 

51. ^;^oiLo 0001 ^v^i£^J^ et admtrabantur^ et Jiupefcebant'\ 
Adhibentur punda pluralia in Dawk. iii. fuper ^y^|J^«2»c et 
^t|i.»oiLo* 

54. JJbsj-fc..aj» navfgh] Pundhim (•.) fequitur ^JSuuajo, in 
Dawk. iii. xxvii. 

55. f> 1^ ciLiJD Dawk. iii. JS^jju^t, adyerbialiter, et 
imponuntur pun£ta pluralia in i a. a/^effi erant. 

56. ^JS I NoNo et in urbes] Hie omittuntur punfta pluralia^ 
ex incuria Typographic nam fenfus ea poftulat, et habent ca Dawk, 
iii. xxvii. pluralem etiam exhibet Schaafius in verfione fua. 

Ibid. ^^ss^]t^^ fanati] In hanc vocem Dawk. iii. imponit pundta 
pluralia. 
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CAP. VIL 

a. T^-N^f; qui cmedebant] In hanc vocem Dawk. iiL imponit 
puadta pluralia. 

3. oOUJ^^] Dawk. iii. xxvii. ool y^J, feparatim. 
Ibid. edmt] Dawk. Hi. ^jx^k!^. 

Ibid, ^t^j! retinent] Dawk. iii. ^^.^^i* 

4. Jt) yj nifi^ Dawk. iii. JU J. 

7. j • » >i i hominuttt\ Dawk. iiL xxviL feparatim, \mj] uOij^t. 

8. ^^.iM^o et rettnetis\ Dawk. iii. ^^^^M^Of cum puxidis plura- 
libus ; fed perperam^ ni £dlor. 

9. y-y^S^ rejicitis] Dawk. iii. adhibet pun(3a pluralia. 

10. dixit] Pun£tum (%) aptiffime fequitur V^f> in Dawk, 
iii. zxvii. 

Ibid. \ <>r honard\ Praponitur \ ^.Aji in Dawk. iii. 

Ibid, v> f ^lo^ )^Jl) 0} l^jll patri aut matri, tnorte moria^ 
fur] Dawk. iii« IcLUXt J^^JMt!^ f^JU /^^^^ matri ^ moriendo 

mariatur. 

X I. ^po? ^^^^f^] Adhibentur pun£ta pluralia in Dawk. iii. 

Ibid. j^jU 0} aut . matri] Dawk. iii. Qu2»jl|o et matri Jh^e. 

Ibid. cjuiJict /Oy^ quce eft a me] Dawk. iii. <^,i,Not /o^t • 

12. ouJbojllo et matri fua] Dawk. iii. zxvii. OL^jU aut 
tnatri fua. Hie non fequitur Schaafius Textum S^r. nam in Verf. 
Lat. legitur aut pro et. Nefcio infuper qua auAoritate Schaafius 
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imprimendum curaverit, ou^jUo et matri Jua, cum in Edit. Vienn, 
legatur OU^^Jl) aut matrtfuce. 

13. V his\ Dawk, iii, ^oO^> fed ex incuria Librarii^ ni 

fallor^ ^ fecundum omittitur. 

i4« ^Q^£^ V05 omnes] Dawk, iii. ^^^"^^^j inferto o,, pro more. 

15. I • ^ homtnem] Dawk. iiL fcjun<^im> pLj^ . 

Ibid, oo) I • «y ^ homtnem e/f\ Poft oo) pbhitur puadum (r) in 
Dawk, xxvii. 

Ibid.. ^Jiiw? Jtiod mgreditur] Dawk. iii. xxvii. ^{Jb^o, et sHgre^ 
ditur. 

Ibid. <dij,ntV)> quod poJftt\ Dawk. iii. t.Tri(.fl»V)o. 
Ibid. In fine commatis | • V hminem\ Dawk. iii. 01^ 

ft I'l^N. . 

18. -Dm/] Male Schaafius, tempore prseterito tarn in Textu 
quam in Verfibne ; reiWus legitur, dick. 

Ibid. JOf!^ guicqutd] Coalefcunt hse voces in Dawk. sBcvii. 
et j ^ ^ V homo divifim legitur in Dawk. iii. lam hie quam in 
comnu 20. 21. 23. 

21. j ^ ■ > « ^; hominum'] Dawk. iii. olX^di. 

22. ^IsjKiJ^ f^a/us] Poft ^toLa^.ponitur pun<3xim (.)in Dawk, 
iii. xxvii. 

25. ZS«^^t cujus erat] Melius legitur^Loot I^]}9 in Dawk. iii. xxvii. 

26. '^rs. tfsO\ Phamcid] Dawk, xxvii. adhibet pun£ta pluralia^ 
at non reperiuntur in Dawk. iii. et Bar-Hebrseo. 
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26, ^a,n,\ (n, ^ It itf ejic^ret damonium] Dawk. iti. zxvii. 

ft, ^x/r^ dj^ntMiuPi, quafi legendom, abfi^ fig^o 
cafus accufativi. 

27. cion^it^^ ^fine] Dawk. iii. uDCu^LiUy omiflb u finali. 

Ibid, ii'*\ta,i^/»inir/3 Dawk. iii. yO N^tift jt, cum prsefixa 
non male. 

2S. (df Dawk, iiii <B^o. 

Ibid. ^Vo^^ i^^i^JL ^ fui men/a] Dawk. iii. ^loKS ^ ^ 

Ibid. y^^J comedunt] Dawk. iii. exhibet punfta pluralia. 

29. caJ^j abil Poft uiibj fequitur pundhun (.) in Dawk. iii. 
xxvii. 

30. /S^J^o et aiik] Dawk, iii, uiSC^j^o* 
Ibid. fiUafnfwni\ Dawk. iii. 

Ibid. m kSo\ Poft )pX6V.;^ Dawk. iii. xxvii. adjiciunt 

pun£fcum> (.). 
lUd. iT\%.^ \oja£entm\ Dawk. iii. jibjSLio. 

31. ,11 iVs^! Galilaa] Punihim (.) .fequitur banc vocem in 
Dawk. iii. 

33. uOiQiQ-M^^ filum] Poft uoioio ii^KO ponitur punihim 
(%) in Dawk, iii. xxvii. 

34. CA>^l3^ adaperitor\ Dawk. iii. xxvii. CMibv^I^: at Bar-He- 

35. Cjj£^3L? adaptrtee funt\ Dawk. iii. xxvii. tju^s^I?, at forte 
u^hsS^^j ut legitur in Bar-Hebrseo. 

L 
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35. jV^^ t7>m^2^] Dawk, jcxvii. 

Ibid, oi^jji^i iingU4e ^J^] Poft.OLxa^t ponitur pundum {•) in 
Dawk.xxvii, 

36. cJcjjU ^$01; ut hoc nemim] Dawk. iii. iAjJUt , tit nemim^ omiflb 
^toi hoc 9 ut reperitur in Graecis ; et fupcr vocem ^y\A^ 9 fr^ulka^ 
hant, imponit pun6la pluralia. 

37. tnirabantur] In Dawk, iii, pundla pluralia impo- 
nuQtur fupcr ^;^iJS^ et ^f^^o: et pro j]y2^o» et qui noUp ex- 
hibctur JUjo, omiflb : fed minus rede, uti fuipicor* 

CAP. VIII. 

I. ycCbop) — J 001 JUo mc tjfet — quod comederentl Dawk, iii* 
^Q^kD^j — N '^^j ut legitur in Textu; com. 2. 

3. OOLJ^O et Jl]- Dawk, iiir ieparatim, 001 y^^o. 

Ibid. 'J jejunos] Bar*Hebrseus legit, yi^j^ abfqne pundtis 
pluralibus. 

Ibid. )ju^ quidatn] Dawk. iii. ^uLjJ. et Dawk, xxvii. 
omiHis pundis pluralibus. 

4. ^V^? dicimt] Dawk. iii. imponit pundta pluralia. . 
5« I feptem] Dawk. iii. imponit pun€la pluralia. 

6. terram] Additur pundum (.) in Dawk, iii.zzvii 

7. iiajo et etiam] Dawk. iii. cSJ, omiflb o 

9. pLi^ hominum] Omittuntur pun^ pluralia i^ Dawk. iii. xxvii. 
Ibid. I^^if quatuor] Dawk. iii. imponit puada pkralia in vo- 
cem p^iAj^. 
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14. yOOt^Ox fecum] Abeft haec vox a Dawk, xxvii. 

Ibid. JU dlioqui] Dawk. iii. jjjc, at Baf-Hebrasus, ^ JB^o^ 

1 6, ^'i^Jo — "M( iiJSOtoo difceptabant — et dicebant] Adhibcn* 
tur pundla pluralia in Dawk. iii. 

17. cognovit] Dawk. iii. pro more, My-tJ. 

Ibid. ^i^.m.Mib^i^ difceptatis] Dawk. iii. xxvii., exHibcnt 
tt poft yOjfc^J fequitur punftum (%) in utroqu6 codice. 

19. ^iN>n fdenos] Defunt hsec in Dawk..iii. fed imle, nam 
reperiuntur in Dawk, xxvii. et in Graecis, uti etiani in comm. 20. 
fequenti. 

20. ^jkr^)]|— [„ \,n tu feptem — quatuar] Dawk. iii. exhibet punfta 
pluralia, tam hie, quam in 'fine ccnnm. fupra vocem |'-^^^' 

24. et q/pexit'] Dawk. iii. omiiTo o et^ fed aiale, ni fidlor; 
feperitur enim in Graecis et in Dawk, xxvii. 

Ibid. 1^ « - * ^ Amines] Dawk. iii. uti folet, divifim, cajLd. 

25. 6^^^ manum fuam] Bar-rHebrasus, manus fuas. 
ibid. ^Lo et reftitutus efi] Bar-Hebrams, in plurali, ciJUoLot et 

rejlitnti funt (oculi) • 

26. jLa^ neque] Dawk. iii. jU (S^o. 

a/. iOSLjo et egrejjus e/i] Dawk. iii. addit ^ooi. — In fine com- 
matis Dawki iii. xxvii. non exhibent pundta pluralia fupa* vocem 
|juj homines. 

28. .yCUOl il/i] Dawk. iii. yOjoi. 

Ibidfe cpp? dixenmtlj^ Poft fequitur pundum (<) in Dawk, 
iii. xxvii. et apte. 
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. ^9. CqS^AfJ Deeft in Dawk. iii. i - 

3^1. *T^*«* muliitml Poft c^^A piDaitur paa£hun (.) in Dawk. 

Ul. xxvu. ' 

Ibid. ^JSJ^Lt p^cLiu^ die fertio] Dawk. iii. in plurali namero^ et 
• inverfo ordinc, ^k^socut ^^.NNNo trtbus Aebus, ut Icgitur in 

Graecis. 

33. ]\^o et reprehends] Monet Bar-Hebraeus legendum, 
c^o c^UL^> id eft^ cum o quiefcente ; fed Neftorianos fcribece 
ojo f nr^^ ^ i. e. cum vocali Pethoco fupra o ; (ut in Textu.) 

Ibid. I* ■ ' homlnum\ Dawk. iii. pro more, |ju^ cjjua^ • 

35. I^Jt qukmque enim voJaerit] Dawk, iii, xxva. 
. vocibus tranfpo£ids, <^ quicunque voluerit miwu 

36. )^J&Oc Juvafur] Dawk. iii. xj^rii. ^^..^JESu juvabttm-rtcta^ 
.^pore future, quod melius. 

37. ^ komcf] Dawk, xxvii. cqnjun&im; ^iui;.:^ • 

38. quoque] Dawk. iii. omittit^praefixum o. 

Ibid* OL^ ejus\ Dawk, xxvii. ponit pundtum (.) poft 0%^ . . 

C A P. IX. 

I • V^?^ ^^^^y] I^Awk. iii. xxvii« V^?^' ^* dixit ^ 
Ibid. po^ dico] Dawk, xxvii. ^jpo^, conjun^tim. 
Ibid, piuj quidarn] Omittuntur punda phiralia in. Dawk, .xxvii. 
. 2. T^'^o £es] Additur pundlum (%) in Dawk. iii. xxvii« 
Ibid. vS^l^bwaiSiJu^o et transformatus ejl\ Dawk. iii. i^Ll^^JL{o. 
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3> \ MA i, t cit^/btf Aomines] Dawk. iiL ^L4f uxc^it 

4. ).^^o }jua!to M^/^j Elks] Traa^nuntnr .hse voces in 

Dawk. iii. xxyu.. ^juq^o st MqfcsM icd non in 

comm. fcq. 

^fcNN|^V> tabemaaild\ Dawk. iti. nrjicit priiraim et ex- 
hibit ^iN^V> : poft bDc verbum ponitur pun&um (.) iaDawlc iii. 
zxvii. 

^ 7. Jlb^i.J>oo et.o6umiraimt] Iq Dawk. iiL xxviL primum ^ji^ 
citur. 

IbicL ^ooi )io& et wr ^/^^ ^ Abeft ^ecfi fa^a ^ a Dawk. iii. 
xxvii. 

Jbid. ^a^rdieem] Dawkriu. ^f. 

cALiJU Aminm] Omittitur prafixym in Dawkr^iii^ ^;xisi&« 
Ibid, JU^ ^ifi] Abeft a Dawk. iii. taiti hicg ^fmn<:oMBi. 
fcq. :: 
. . 9« ^£Oo j^4x;/(0^#a] Dawluiu. {JC^^ 
in Tcxtu impreiTo, comm. 10. \ 
10. Deeft totum hoc comma in Da^k*jii«. ^ ^ . 
1 2. yOOL^ dixit ih] Dawk. iiL xxvii yOOL^ ^^^n 
IbicJv /o,i>c6><ot uf omnia] Pawk* iii« et Bar-^He&r«99, jUv^m» 

Ibid. reftitmt\ Additur pundum (.) in l^wll* lil* Xxvii, 

^ 23, tajr qn/id f^m Eim] Pa^ork^ i»ui](i ie^t* 
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14. "^f^. -' J^ipubs fws\ Dawk. iiL abfqae USaay 
f , iVt\y difcipttios. 

Ibid. -. • \r> dtj^afaes\ Dawk. iii. zxvii. ^uu^i alter- 
cantes^ ut habetur in comm. 16. 

15. \tsj:^ i^Q^ et ilUco\ Dawk. iii. conjundkn^ ]f^;\»^;,aof. 

Ibid. yOQi^a^ vohifcutn\ Dawk. iii. yOoLcu^ apud vos* 

Ibid, uotofjbv^^ adducit^ ilium] Dawk. iii. ciOU«£^^> fbrfan pro 
uOlOjiSi^ J > ut in comm. 20. ' 

204 in \^W^ vohe^ /e] Bar*Hebr8eu&^ oXdiptOiOQ • Vide 
Schaaf. Var. Ledt. 

21. ^001 p-OJ tempus eft] Dawk. iii. zxvii. ^o) p-^j.: ^ Hic 
^01 (inquit p6 Dieu^) ezpletivum eftj, ct cmphafin tantum valet.'' 
.Yid. Gram. p. 41]. 

24. V^^o et dicens] Dawk. iii. V^^o et dixit. 

^f^^^S. MiOjiu Jefus domum\ Dawk. iii. \«lju 
dmum Jefus. 

Ibid. ^L.M nos\ Dawk; iii. m 

31. V^^o et dicebat] Dawk. iii. V^^o et dixit. 

Ibid. iii.i ^ hominufH] Dawk. iii. diviiim^ ]mjI\ ujl.3 . 

33. domuni] Poft ponitur punAum (%) in 

Dawk. iii. zxvii. 

Ibid. ^.iuAJLvKte dij^antes] Dawk. iii. a^dhibet poi^da plu- 
ralia. ^ 
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34* ^%) ^ JtL^ cumaItero\ Abeft pandiitn (\) a Da9i:k. iii. 
35* ct>,i,N»ot omniufn] Dawk. iii. iAj^ ^^t. . . ; 

37. ^^L^j^t excifit] Dawk. iii. ^^SbOJ) ^xceperit^ 

40. ^^jL^ot igitur\ Deed base vox in Bar-Hebraso. ^ ^ 

41. ) r-i '^"^tt Christ] Sic Dawk« iii. xxviL €\im.'du- 
plici 1. 

41. Y^]^peri6ft] Divrk. m. ^^sAi perdet. 

43* ^^^] Abfunt punda pbiralia a Dawk« xxvii. ttun hie 
quatn in comm. 45. et 47. 

47. ^GLp^t ) I i ^1 ocula ingredi] Dawk. iii. cum affixQ> -| * - ^ 
ocu/o tuo, fed male. Legitur^ \^glxL» ex errore Typographic pro 

. 49. ^^u^o .ujbpJ:!i^.^£^i-2M JaJiftur, et mnfs] Dawk. iii. 
.lj^>kSdJSuo> tempore Futuro, non Participio^ quod Textus 

habet* 

CAP. X. 

5. yn^^\ Frn,an noN propter durstiem cordis vefirs] Pra- 
ponitur )jiua!» Mofes^ in Dawk. iii. 

6. ^L^^xjClm et fxminam\ Dawk. iii. : monet Bar* 
Hebneus ita legendum^ do j j^^^y i.e. cum vocali Revotfo fupra 
J et o : at Neftorianos legere> co i. e. quiefcente (ut in 
Textu.) 

8. yoau»>l. ambo'l Tarn hie quam infra, fupra banc vocem repe« 
riuntur punda pluralia in Dawk. iii. 
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indignatus eft'] Dawk. iii. .otb^ (s).^Jo ^\ ^qA^ Jejiis atctem 
vidit, et indignatus eft. 

Ibid. ilIontm\ Dawk. iU. com dupliq ^^^n. 

Ibid. (%) yCUjf Ji^^t\ Diwk. iu. xxvii. rejiciunt puo&tim (%) 
poft yO^] 9 ct fupcrfluum videtur. 

15. dico] Diawk. ui. pro more, ^J^^* 

20. ^Ili^ Omittimtur pundka pliiralia in Dawk. iii. 

21. (.) j « ^r^v>V pauperibus] Pro (•.) poniCttf jiundt«m (%) in 
Dawk. ill. 

23. yo!>iiX4V ingredi] Oautticor praefizum t in Dawk. iii. fed 
mox legitur, in comm. 24. 

. 24/ (.) <ju^ ^ii ^^i] Pro pundo (.) uAirpator •(*.) in Dawk. iii. 

Ibid. difficile ^] Omittuntur pun€ki plaralia in Dftwk. iii. 

xxvii. et vox legitur in iingulari numero^ JUl,^,x> 

26. yOJOiiZ/f] Dawk, xxvii, yOjoi. 

Ibid, yoai i I i-*^ inter fe\ Supra banc vocem Dawk, xxvii. im- 
ponit pun^ pluralia. 

27. )■■ I i 1 ^ homines] Dawk. iii. divifim^ ujL^ . 

28. .^L«M nos\ Dawk. iii. ^1 m i^. 

29. iOHJut qui reliquit] Dawk. iii. in tempore futuro, (00«2>jftjt 
qui reliquerit. 

Ibid. propter me] Dawk. iii. t.£sj^a^^. 

• 30. ]t6Ci!0]o et matres'] T>aiwk. ui. ^ouz^Jo^t parMtes. 


Ibid. ).Ai2ot) cum perfequutione\ Hanc vocem male reddidif 
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Schaafius in numero plurali^ nam | rP^o^y abfque pun£i:is pluralibus 
legitur in Dawk. iii. xxvii. 

31- l^f-M^ P<>ftrmi^ Scquitur punftum (•) in Dawk, iii, xxvii. et 
aptiffimc. 

32. %\ >otJ6s>!»o tnirati] Dawk. iii. ^OL^L£s^o» e Radice 

Ibid, ^i^i^o et euHtes] Dawk. iii. ooo) ^^j^o, et euntes erant^ 
Ibid. yiN>.Mt timentes] Dawk. iii. exhibct punila pluralk^ 

33. ^Xj^ nas\ Dawk. iii. yt.jMbj^. 

35. ^jua ^^^^^^^] I'^wk. iii. ^i.fcOj. 

37. Ol2^ et\ Dawk. iii. xxvii. (.) OL^. 

38. yofroj ^-^j^^ petatisj Scquitur pundum (.) in Dawk. iii. 
jcxvii. > ... 

^ 39. ^1 iM nnV) poffumus] Dawk. iii. yt m yiMnt>,Vi> 

Ibid, 'p^ .y VIA quo ego iaftizor] Dawk. iii. |,y> 'vi quo 
iaptizor, omi^b ego^ 

42. >o>J&sjJ V^r' /^^^^^] Dawk^ xxvii. conjuadim, v^>, 

43. (.) magnus] D2Lwk. ill. xi^vii. (v) jor* 
44* ciuD^t omnium] Dawk. iii. ciu^ ^^^k 

45. iB]o et emm] Omittitur o ^/ in Dawk. iii. 

46. QjoL^v^JU Jertchd\ Dawk. iii. omuiVJU , omifTo primo .t . 
Ibid. JiHus\ Rcpctitor in Dawk. iii. 

48. Dceft hoc comma in Dawk. iii. 

50. oo» ipje] Dawk, iiif od, at Dawk. X3fvii. ct Bar-Hebrawis 
concinunt cum Textu* 

M 
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51, ooK/j^} Dawk. iii. oci.' 
: 5« L^y^ vlHeta] Dawk, iii. ^i, omiflb uj^. 
Ibid*^ cObk L^yj^l^ vifum recepit] Poft ol2^ ponitur punfti«ft.(%) 
m' Dawk; iii. 

CAP. XI. 

^ 1*. .^VL duQs\ Dawk. iii. pro more, crhibet punfta pluralia. 

- z^-Ok2^ in €um] Dawk. iii. xxvii. habent in foem. 01^, ct re6tci 
Ibid, jju^ caj,^ hommutn\ Dawk. Kxvii. f • « ^ 
4. ooo) ^yiu^ ^o et quum fohermt] Dawk. iii. xxvii* 

OL^ et quum fohefent etm. 

6. yQjdi ipfi'\ Dawk, xxvii. yOJO)., 

9. od i|-^V^ benedictus ejf] Da wk4 xxvii. ct Bar-Hebraeus^ con- 
jundtim, aa-*v^ . 

10. pOQ^,VQir^ ^X,^3uol Ho/axma m,exceI/!s] In hunc locum Bar- 
Hebrjeus haec annotat : qj^jo | ^n^*^ )j.aJu o) p^o^Joa p-j^o^ 

1 ^^^^^^ ^> ^KLytfiVN% Hikfrnrin in excelfis : eft. Pax in c|aslp et 
gloria ia excclfis, i^^^r in amnihus exemphribus Griccis invenitur, n^qiie 
in illo Mar Xenaiai in nonnuttis autem accurafis, ut p^t49^mis, inv^nitur. 

ingrejfus eji Jefus Hierofolymam in tetnplum^ et circumfpexit omnia] 
Dawk. iii. JIslmOL:^ ^yj^o .^oSjiu^oJll Via.A^ \&wO 

Et ingrejfus eJi Jefus Hierofolymam^^et circumfpexit in templo omnia. 
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II. ; ffl V cum duodeclm\ Dawk. iii. aivfiajbi.^L^^cui. • ^ 
17. vooaHtur] Pofl: adhibetur in Davck^ ili xxvii. 

pandttih {\), etpro ypoi,>Nn\ Dawk^ iii. legit ^^^V^nN^ i 

22. )ju>.6 et rejpondit] Dawk. iii. xxvii* \-Jl^ refpondki oniflb 
o et. 

Ibid, yoaa JooiL^/ in vobis] Dawk, iii. ^oo»L fit vobis. 

23. \S{ y^^^^Jto^ Amen dico\ Dawk, iiiv xKviii. \ >^ y^^? 
\S\ r^f' Amen nim dtco^ uti eft in Grasois ; e|t pro ^^!^\- 
Dawk. iii. legitur conjundiniy ^j;J!^^. 

Ibid. ^^}^\ ^uod dicit\ Dawk. iii. •^\%^^ qutuL dixit. 

26. Jila^ w^ruf] Dawk. iii. JU cSJo. . ' 

28. I ' ^^"^^^ poteftatem\ Dawk, iii, xxTii. pot ^ 1 ^Sn fv fo-^ 
teftatem hanc^ uti eft in Gr2teis« :> . 

29. |jj dicam\ Dawk, xxvii. ppc^. 

30. 1^ ■ '^i^ AminiAus} Dawk. iii. dtvxfimt ^ V • 

31. o^^^o et dixenmt] Poll, opo^o ponitur puodhim (4) in 
Dawk. xxvii. ! » 

32. pop ^Jo et fi dkcerimus\ DawiL« i2. ^pio, omiilQ 

Ibi4. |ju^ ouLo kmnnihus] Dawk, xxvii. conjnnAtow ^Jui-Lua. 
.3^. OL^ ^^Jo et dixerunt fi] Decft oi!^ A in Dawk; iii. : 
Ibid. JU ca^o wc] Dawk, xxvii. crajan^im, jLa^o. > r/s 
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CAP. XIL 

3- yOJO) Dawk, xxvii. cum punAo fupra pofito, yCUOt*. 

5. yOOtaJ^o ft //V] Dawk. iii. ^1 yOOl.Ju^o» ex us autenu 

Ibid. ^1 ^ool-JL^ ex iis autem] Dawk. iii. yOOUi.!»o et ex its ^ 

6; ^1 |L(^Mu^ tandem autcm] t)awk. iiu ^b^, omiflb'^. 
" Ibid. ('.) autem] Pundum poft abeft a Dawk. iU. xxvii. 

Ibid. OlI^ ^od Is^^ erat ei\ Poi): ol^ ponitur paa&um id 
Dawk. iii. xxvii. ' 

7. hares] PttnOum (.) fcqtiitur in Dawk, xxvii. 

Ibid. jLoLv^ xr^* no/lra /uereditas] Dawk. iii. ^V^t ?'^f-* 
h<ire£tas nhjlrd. 

9. cxl^o quid] Dawk. iii. xxvii. Vide Lud, De Dieu^ 
Gram. p. 145. * 

Ibid. « perdet] Dawk* til. ^.it^o et ferditj ixd^Ctixi Grascis. 

10. jiijt^^ Atque etiam m>n] Dawk. iii. cA{. 

13. \iu] quo/dam] Omittuntur punda pluralia in Bawkv iii. xxvii. 

14. yCLJOl ilH] Dawk, xxvii. yQjo». 

Ibid. ' ^ j - fcimus] Dawk, xxvii. divifim^ ^ajk^. 

Ibid. ^^u.aiu fufcipis] Adjicitur tSu] tu in Dawk. iii» xxvii. et 
quidem aptiffime. 

Ibid, v^^^^iwa^ licet] Ante i^^^^bJiu legitur yj^jty in Pawk. xxvii. 
et Bar-Hebraeo. 

15. nwit] Dawk. iii. pro more> V^^?* 
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yoaofi il/i] Dawk, xxvii. youci^ 

20. I fipt^^ Additur ^.jk^ tnlm in Dawk. iii. quod refpon-i 
det Graeoo «vf« ; ; 

Ibid. uxorern] Additur pundum (•.) in Dawk. iii« xxvii, 

21. ^yt}o et Jeoun Jiu] Dzwk. iii. exhibet puiv^ta plumlu. 
Ibid. JU cAJ^/ziaff] Dawk. iii. jls^. 

22. yOOL,»A^ \ri.iuo et feptem il/i] Abfunt pun£ta pluralia; a 
Dawk. iii. xxvii. * 

Ibid. yOoC>i^ ommum] Dawk* iii. yOoO^CLA. 

25. JU neque] Dawk. iii. xxvii. Jls>^. 

Ibid. yOOLpi^sj^ |ji,»aLOt );dJibo j^^ fed'Jicut Angeli, qui in 
ccela funi\ Sic Dawk, xxvii. £bd Dawk. iii. yOOuJ^NM*^ 
\ iNOfint fed funt Jcut Angelic qui in calo: ita quoque 

Codices Graeci. 

26. owt ^OMrn t^o oodJ^o^ «f Deus Ifaaciy et Deus] 
Dawk. iii. ooi^S i&MpfiCuf t dou^ i>^x J/aaci, Deus Sec; 

28. y^aJu^n dj/putsfent] Punaum (.) fequitur in Dawk. iii. xxvii. 
ct quidcm apti0ime. 

Ibid* yQOU^ iis] Dawk. iii. ^doJL^ ypoC^ its Jefwu ' 
Ibid. Gui^^ quoJnam] Dawk. iii. od )-JL-»f • 

29. |,>,V)^o primum] Dawk. iii. xxvii. ca,^o,,n: fed non ita in fine 

« • 

comm. 30. 

Ibid, ^{mj I/ratl] Dawk» iii. uti folet> ^^ft^» In MKtu 

impreffo, pro lege, '^i • , 
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30. 'I m o\ i — 'J c&rde tu(h^amma tud\ Pdft *y ^ A-V ct 
ij^M^SLJ, ponitur pundlum in Dawk. iii. xxvii. ^ . ^ f < : 

32. ^i;.jiUo ef A)eritatem] Dawk. HL xxvii, ]j}JLOk fn wriiiiUi ut% 
eft in Graecis. 

33. &t2S^ toto] Dawk* Hi. pro more^ ou^oa. 

Ibid. corde] Poft ponitur pundum {•) in Dawk. iii# 

xxvii. 

Ibid. I i ammo] Dawk. iii. xxvii, (.) 

34. ^ prdoil] Bar-Hebraeus legit, in forma Emphatica^ 
) nii>>) • 

Ibid. ooL Cm;^^ UkJi^ jy© et nemo an/us eft rurfus\ Dawk. iii. 
invcrfo ordine, cju|2»J ooL iMj\ Jlfo et nem rurfus anfus eft, mi eft 
4n Graecis. 

37. OL^oo et unrverfd] Dawk. iii. oiikoao . 

38. oioit)^ r^e^e] Da^k. iii. joiijj. ' 

39. )^Lo^ cmfiffi^ Bar-Hebr«is legit, in fingulari, ^Lo^. 

42. ^«^] Dawk. iii. exhibet pundta pluralia. 

43. yioj dtco\ Dawk. iii. conjunftim, p^^^* 

Ibid. I • ^] homines] Abfunt pundfei pluralia a Dawk. iii. 
xxvii. ' 

CAP XIII. 

4. uO) et quod eft] Deeft um in Dawk. iii. xxyii. ' 

7. |jX^O et rumorem] Dawk, xxvii. }ix^o et rumcrp. 
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' 7i::yii.^>^)i timeati^y ^qlJ>ws*iL fe^uitur pun<aum in 
Dawk. iii. xxvii. et re^^e. 

Ibid. CO) ^^sjk, futurum ^ enim\ Abeft. ^.4%^ ^nim a 

Dawk. iii. 

8. ),bQJk contra genfem] Additur pundhim {.) in Dawk. iii. 
X}( vii. et re£tiflime. 

Ibid, ^xj^ fu^t\ Abfuht pundta pluralia a Dawk. iii. 

II. uJbs«^^ quum\ Dawk. iii. xxvii. Jio. . • 

Ibid. yCL2^2]^f(J'u:tti Jitis] T^ yOSjjL 

Ibid. OQ) JUj fed id quod] Dawk. iii. xxvii. JU?, 

omi^ oci id. 

Ibid. nSSV^ |^ hoc hquimini] Dawk. iii« xxvii. Q2>;>K!to oot 
il/ud loquimini, 

13. " ' ^ odio habiti\ AWuntpunfta pluralia a Dawk. iii. 
Ibid. 1*^^ omnibus] Dawk. iii. dividm, ciiui^ 
15. IqlmwJ de/cendat] Poft Lomuj ponitur puodlum (••) in Dawk. iii. 
17. yQpJOU^ i//is] Dawk. iii. ^ili^OLi:^ . 

19. (•.) pji^o^ ajffli^io] Poll Jj^oJ decft punftum (•.) in 
DawkJiiiv at retinctur in Dawk, xxvii. 

Ibid, ^ou^ Deus] Poft ^ou^ additur punftum (.) in Dawk. 

iii. 

Ibid. I^^o et ufque] Dawk. iii. pio^ Hfq'^e. 
Ibid. (?.) ),uAtOLJ^ nune\ Deeft punftum (*.) ppft \ ;^ r>i \ in 
Dawk. iii. xacvii- . ■ 
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21. ^io£)0> ///o if>fo in loco] Dawk. iii. xxvii. 4iviiimi ^oL >ci. 

Dixerim, inquit De Dieu, particulam joi cmphafin et auzefin 
adderc voci cui adjungitur: Joi il/o ipfo loco"" Vide 

Gram. p. 410. 

25. f^iJbaiu) — )^ft^aju calo — ccelt[ Abfunt punfta i^uralia a Dawk, 
iii. xxvii. 

26. I ■ i in nub£\ Dawk. iii. xxvii. | < ■ in ntibibus^ uti efl 
in Graecis. 

27. (Ibosut yOOt ti extremum cali] Dawk. iii. xxvii. O! t 

30. ^oilbo omnid\ Dawk. iii. pro more, yOOL2^a.o • 

3 1 • ) >'v^^^ calum\ Dawk. iii. xxvii. | >V^fv . 

32. JUj nifi\ Dawk, iii JUf : at Dawk, xxvii. ct Bar-Hcbraeus 
concinunt cum Textu. 

34. Oibsa^ domunt fuam\ Poft oJkx^ fequitur pundum 
Dawk. iii. xxvii. 

Ibid. \ v ^N^^s^n et janitori] Monet Bar-Hebrseus Icgendum, 
J L^>jk^o L CSuD)^, id eft, cum Zequopho fupra JL, et quiefcente j , 
fed alios legere, j c2lojo JL CjuiS^SLO/i. e. cum Pethoco fupra L, tt 
Zequopho fupra y • 

36. yO^^ T^-^^^; dormientes] Bar-Hebraeus legit conjunftim, 

37. l-j^ dico] Dawk. iii. ppof • 
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CAP. XIV. 

1 . ^ jZ. duos] Dawk. iii. adjicit punAa pluralia. 
Ibid. oOUdUo^p prehenderent\ Dawk. iii. ^o^Lj. 

2. ) y» I fL^^g^^^ tumultus in pofmlo] Dawk. iii. pjua^^iu 
|v> V ♦ tumultus populi^ ut in Grascis, 

3. ]ocfi uosob^] ejfetl Deeft Jco in Dawk. iii. 

Ibid. (.) I^V^ \Nnt^;t Simonis leprqfi^ Dawk. iii. vv>f ; 
l^j^. Dawk, xxvii. (•.) |J:^*^^^yO \Nn»»t> 

Ibid. (.) ^1 >Nrtm ^ quum accumieret] Dawk. iii. (•.) -^^rp ^ 
Ibid. aKv^ %j]o Oib^l^o et aperuit illud et effudtt ipfum\ 

.07 7.077 

Dawk. iii. et Bar-Hebrseus, oiSoi^-iu^o ciJbsujZSJ^o« 

4. )jLj^ quidam] Abfunt pundla pluralia a Dawk, iii. xxvii. 
Ibid. cs^jLjj dijplicuit] Dawk. iii. xxvii. iM]^l^]. Vide Gram. 

De Dieu, p. 210. 

5. Jlio £O^L trecenis] Coalcfcunt voces in Dawk. iii. xxvii. 

7. i^^jV^^ omni tempore] Dawk. iii. divifim, ^^ao. 

8. ciJJifc Jooi iS^Jt CO) Id quod erat «] Dawk. iii. inferit ;.J^^ 
entmy poft oo id^ 

9. ^iltojo^^ -^«^«] Dawk. iii. rejicit o et prsefixum. 

Ibid. c2^o ^^^oS^Ob OtlSxn,^ in univerfo mundo, et id] Dawk. iii. 
cS^ %)JbQ^^Ow oCSkA:^ in univerfo mundo, id. 
. 10. l^cu^jiiD If car tot] Dawk. iii. '1 

Ibid. ^3CLX)L duodecim] Dawk. iii. adjicit pundta pluralia. 

N 
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II. y(Xjo) i/Ii] Dawk, xxvii, ^ojoi. 

13. ^yL dws] Dawk. iii. adjicit pundla pluralia. 

14- Q-n^J ubi eJF\ Dawk. iii. 001 

Ibid. y^jS^ ci| iNoNL ^OD^t cofnedam cum dijcu 

pulis meis Pafcha] Dawk. iiL >v»vy ^ v ^odJ} ) ^- J 

ubi comedam Pafcha cum difcipulis mtis. 

18. y^SL^^o €t ederent\ Dawk. iii. (•.) ^im.k^o. 

Ibid. dtco] Dawk. iii. conjunftim, pv^^. 

20. y^oot!^ us] Poft yOOtJ^ fequitur pundtum (.) in Dawk. iii. 
zxvii. 

Ibid. ;.£CLX)L duodecim] Dawk. iii. adjicit pun£ta pluralia. 
25. ^ w/i/] Poft ^iS^SL^j ponitur punaum (.) in 
Dawk. iii. xxvii. 

. 27. v^^V^ vos omnes] Dawk. iii. yC.n!^aot • 
Ibid. ) - ^ 1^ pnjlnrptn'] Dawk. iii. (.) | ■ \ '^N . 

28. KVip; quum fnrrexero] Dawk. iii. xxvii. (•.) JSOQDt. 

29. I^lija Petrtis] Funaum (•) fequitur \2>]^ in Dawk. iii. xxvii. 

30. <^LiL duaius] Omittuntur punda pluralia in Dawk, xxvii. et 
Bar-Hebraeo. 

31. ^oo) dicebat] Dawk. iii. ^oo» fbo^ dixit. 

Ibid. >*v>vy yOOiIbo omnes difcipu/i] Omittitur iV^VF dt/ci" 
pull in Dawk. iii. 

32. .^oxDy^ Gedfimon] Dawk. iii. ySoio^,^ Gedjiman^ cum Pe- 
thoco fupra ^» at Bar-Hebraeus legit^ ^OaCD^.^. 
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34, cjl^ oqj^ exf estate me\ Abed me a Dawk. iil. 

37. ^i^^N^; dormtentes\ Dawk, iii. exhibet pundta pluralia. 

38. o;-o^lij vigi/ate] Dawk. iii. o'^OwL^. 

40. jLjf ooL f^oio ef rdverjiis efi rurfum veniem] In Dawk. iii. 
hie ordo reperitur : ooL JL^ i^oio et reverfus eji veniens rurfum. 
43 V ^> Juodecim] Dawk. iii. adjicit pun£ta pluralia. 

45. (.) olI^ ei] Dawk. iii. (•.) ai^. 

Ibid* UiOj u^y Rabbiy Rabbi,'\ A Bar-Hebraeo haec fubjieitur 
nota, c:^^o u^) \^oj^ /^^^^ In mnnuHis codi^ 

cUms Greets Rabbi feme/ fcriptum efi. 

46. yOJOl illt\ Dawk. iii. yOjoi. 

48^ 4^>cw contra me] Deeft haec vox in Dawk, iii^ 

51. Joo /o^ > ^ et amtStus erat] Deeft Jod in Dawk* iii* 

56. ^touxxx^ tefiarentur] Additur ood in Dawk. iii. 

Ibid, ^aiu faria] Abfunt punda pluralia a Dawk. iii. Pro ^oL 
Dawk.xxvii. et Bar-Hebraeus habent^ ^oju^ cum Pethoco fupra iMi 
et fic legendum monet Bar-Hebraeus» <ji u^tsSL^l 

57. yuftj^ quidam] Omittuntur pun£ta pluralia in Dawk, iii, et 
fic infra comm. 65. 

58. ^L^t nos] Dawk. iii. pro more^ ^JUubJ^t. 
Ibid, jjj ]JLC^ adtficatMrus fum] Dawk. iii. | < 

59. JULS)^o fieque] Dawk. iiL xxvii. iLa^, negue autem: et 
poft [aOMjffar, inferitur JLoo> quo melius Graecis refpondeat. 

60. (.) n in medium] Abeft pundam {.) poft 

N 2 
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61. \\ql1lb J(fus\ Non legitur hapc vox m Dawk. iii. 

62. I >v^^i cali'\ Omittuntur pun£ta pluralia in Dawk^iii. xxvii, 
65, ^Jla] quidam] Abfunt pundla pluralia a Dawk. iii. xxvii. 
Ibid. ^;^Jo ef dicere] Port ^-i^iojo ponityr pundum (.) in 

Dawk. iii. xxvii, 

69. ciO) Sequitur punftum (.) in Dawk. iii. ct hoc punftum 
(/) in Dawk, xxvii. 

70. ^^^^ i't] Dawk. iii. yOjoi, et pun6hinr\ (.) ponitur poft 
|,iN,iN>^ Galiltrus es. 

71. ? t ^ s^-^ I—?? ^r- • JO? ^go hominem hunc\ 
Dawk. iii. ? t ^ l-^-^r' JO? • 

72. ^Ltb fecundd\ Omittuntur pundla pluralia, tarn hie* quam 
in fecundo loco> in Dawk, xxvii. 

CAP. XV. 

I . dObo tota\ Dawk. iii. pro more, ou^oo • 

6. Jod I folitus erat autem\ Dawk. iii. ^oa» ^-i^i^ 
JjoiQ^O folitus erat enitn Prafes. 

7. JS^Jo et erat] Omittitur o et in Dawk. iii. 

Ibid. .^oa^JDj feditione'] Sequitur pundhim (.) in Dawk. iii. 
xxvii, 

II. b^y^I>^ amplius] Deeft J&^^^frw in Bar-Hebraeo. 
Ibid. I • * turbos] Dawk. iii. « turbam. 

13. yOJO ipfi] Dawk, xxvii. yOJOl. y • 

15. \jl1s^ turbarurn] Dawk. iii. jju-CL^ /i/r^^. - 

I 

i 
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17. ^JO^^^ furj^ura] Dawk. iii. xxvU- pQ^^.J>: t^m hie quarrt 

in comm. 20* , - . / . .: . .i . . . 

20. oOlQ-iiSJo eduxerunt eum] Dawfei iii. y^nHVr^Jr^^' > ' 
Ibid. ciOUuad^j^t ut crucifigerent eum] DaSvk. iii;^ (£5Lb}fj| 
vt crucifigeretttr. ' • 

^ Akxandri et • Rnfi] Dawk, iii< 

24. rft % nrrtpPTpf^ Dawk. iii. xxvii. crxfiQj'^'^^ ^ . " - .* ' ^ > 

31. ^f.2Lfioo et Scribal Dawk. Iii, |«JU|liS)o ]^lhja^o et Scrtia^et 
Thartfai. '--^-^ 

32. ^^;.ixL»t IfraeKsl Dawk, iii. ^^^.aflujj. - ^ ' ' 
' 33. £^ fexta] Dawk. iii. JS«^. 

Ibid. >xjuJL nMa] Dawk, iii- >XJuL. 

36. o}.2»Jo et dixerunt] Additur oooi in Dawk. iii. qua rationc, 
nefcio. 

7 7 

37. ^ai^o et exjpiravit] Dawk. iii. 

38. u^^^^fa ejl] Dawk, iii, xxvii. cV^J?' 

39. |i s * centurio] In Dawk. iii. xxvii. fcribitur cum 
non ct He kgitur in comm. 44. itaque hie doraiitavit Typo- 
griphus. '/ * 

7 

Ibid, ^oi^o et exjpirqffet] Dawk, iii, ut fupra, comm. 37. exhi« 
7 7 
bet p^%^o, fed Bar-Hebraeus legit, ut in textu, ^oISjoo* 

40. autem] Poft additur cSj, quod rcfpondct Graeco 
in Dawk, iii, xxviL , ^ 
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40. mOP» y^y^l Jpe£iabant\ Poll moo ponitur pyndum (•) 
in Dawk, iii, xxvii. 

41. yMOig^^] Dawkt iii. ^i!!^kO). 

Ibid. ajbenderant] Dawk.iii. xxvii. rejiciunt finale. 

Ibid. ^olSju^ojl) Hierofolymam] Dawk. iii. ^Q^^^jy^JU^ omifTo o> et 
flc fcribitur Luc. ii, 22. 25. 

42. \j§^\ferum\ Pro )jL!io>> ex incijria Typographi. 

43. cju'f^^o et confidentiam Jumpfit] Dawk. iii. c^^^^o, praefixo 
o osxiflb. 

45. c2CSi^ dldicijfet] Dawk. iii. ^^"^ 

46. OLOk in eo] Deeft 01^ in Bar-Hcbraeo. 

Ibid. ^\^^o et devohit] Dawk« iii. GL:is^^ji.o et devpherunt. 

47. ^OAfiDlljt pofitus erat\ Dawk. iii. p^l]\ . 

CAP. XVI. 

1. cjJLO) emenmt] Dawk. ui« xxvii. • 

2. ^] ^ ^ ^ aurord\ Dawk. iii. quod idem fignificat; j et 
iu pro more inter fe permutatis. Vi(te Schaaf. Lex. Toce ^^jw. 

4* u^o et tntutta funt] Dawk. iii. ipLvii. ;^o> omiiTo u finali* 

5. ctCOcLo et admirata fuerunt'\ Sic Bar-Hebrasus^ fed Dawk, 
iu. xxvii.. OL^lo. 

6. ^i!S4f ^ftAO quaritis] Omittuntur pundbi phiralia in Dawk, 
iii. 35cvii^ 

Ibid. OL^ pj^Jurrexit] Punftum (.) fequitur 01^. in Da.wk. iii. 
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7, ^r^^ \) abite, dicit€\ Omittuntur punda pluralia in 
Dawk. iii. Ted male. 

Ibid. -^y-^^N^ dt/cipuUs ef'us] ToUitur puivfium (,) poft 
^^i^^^'lviV/^V tarn in Dawk* iii, quam in xxvii. 

Dawk. iii. zxvii. <a2LJ<d c^L^ '.NXbOiu* 

Ibid, ctooi ^lu^ timebant] Defunt pundta pluralia in Dawk, 
xxvii. fupra cioci • 

9. aurord\ Dawk« iii. ut in comm. 2. Y\ ^ ^ • 

Ibid. \^i,^Jkk\feptem\ Adjiciuntur pun£ta pluralia in Dawk, iii, 

10. ood ou^,\i qui cum ipfo fuerant\ In Dawk. iii. fequitur 
pundlum (.) poft 000, at hoc pundum (.•) in Dawk, xxvii. 

11. yCuJOio et Hit] Dawk. iii. yOjoi. 

12. ^^JSn^ duobus] Dawk. iii. exhibet^pundla pluralia. 

13. jj cSJ neque] Dawk. iii. Jlaj. 

14. V )N. parvitatem\ Dawk. iii. Ir.* .f>fi..\ tndigentiam, 
feu defeSiutn &c. Gr. amfiiav. 

15. \!^]o et dixit] Dawk. iii. V^Jo et dicit. 

19. ^ iV^JiN in calum] Abfunt punda pluralia a Dawk. iii. xxvii. 

20. yCL^os il/i] Dawk. iii. xxvii. ^cljoi. 

Extat Epigraphe haec in Dawk. iii. V V 

poodv^ Finitum eft fcribere Evangelium SanSium Marci Evange^ 
Itfta, qui Jhquutus eft Ldtine Roma^ 
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Ad finem hujus Evangelii haec fubjiciuntur a Bar-Hcbrseo; 

), NOj \ .croo n; Not yOj^Ss^^oj) >f i la it ^KiaiS^ l^jg^M^t 
|ViNnm^ ci2ik 'yj^ uoo ^^tt oOL^ ^/V S. Severus in 
Sermone Epithronijlico Lxxvii : " In accuratis exemplarthus Gracis, 
explicit Evange/ium Marci Aif verHs, Timebant enim/' 
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CAP. I. 

. I. ^(I^^nt mulei] Omittuntur punda pluralia in Dawk. xzriL 
Ibid. ^« - >>*e> perjuafi fumui] Dawk. iii. zxvii. ^ittdJbO. 

. 4. ^iN i^ Mncm] Deeft in Dawk. iti. xxviL 

6. yOOUtjL amio] Dawk. iii. adjicit punda pluralia, tarn liiCx 
quam in comm. 7. 

13. u^^parietl Dawk. iii. xxvii. rejiciont u finalp;. 

16. ^ ^ - ^aei] Dawk. iii. ^^^JB.i{. 

Ibid. yOiJ \jlSla comerM Mi] Deeft ^Q^J ^ in Pawk. m« 
xxvii. 

19. \-)-] Ego GahrieJ] Dawk. Si. xxvii. et fiiu:-He- 
brxus^ ^I^V-a^ Egofum GaMel^ uti eft in Gnecis. Ex- 
ddit forian vox yx]/um e Textu^ ex incuria Typographi. 

20. ifiufi^ Jilebis] Pundum (.) fequitur iOjjfisjM in Dawk. liL 
xxvii. 

22. \Qas pD) htmuia^] Dawk. iiL zxvii. ^001 po|. 

o 
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23. ^l^ ventt domutn fuam\ Dawk. ill. xxvii. 
oiiS^ykZL^ abtit dmnum fuam. 

24. |,iy)M^ qutnqne\ Dawk. iii. cxhibet punda pluralia. 

25. 1^ « ^ Ttmhres] Dawk. iii. et Biif-HebitMs, pu^ uXd . 

29. uoi //Aa autem] Bar-Hebrseus, ^> uO\o* 

30. tjr^jir/^^'^ inveni/it] Dawk. iii. JS^jy^OJu^^ omifTo o iinali. 

31. Jilium] Poft ponitur pundtum (•) in Dawk, iii* 
xxvii. 

35. ' ^ ex te] Dawk. iii. usi^ in te. 

Ibid. o&) ejl] Poft 601 pomtur pundbum \*)va, Dargek. iu. xxrii^ 
€t apafiime. 

36. ]bs%^]\fextus\ Dawk. iii. xxvii. rejeAo ^ primo« 
Ibid. CL^ ipj$\ Poft ponitur pundixm (.) tarn ifi D4wk« iii. 

<|i9am il) xxvii. 

38. p V> Maria\ Poft t*, V) pundum (.) acttiibetiir in 
Dawk, xxvii. 

41. £<^^L^o et impkta ^ Additur ^xojtl^ BOfaietA in 
I>awlL. iii. x)tvii. et pro Sphitu, Icgitur |iirCt*y i^ in Dawk. iii. 
45. ciNNNoL^t ^iNijl i//$s qtue diSia funi\ Dawk. iii. xxviL 

48. ^OC^ omnes] Dawk. tii. xxvii. 

53. dhnittit] Dawk. in. xxvii. dimifit. 

54. m iX ljraelem\ Dawk. iii. ^^^jqOjiJO. 

57. ct^^^b ut pareret] Sic Bar-Hebrasus^ at Dawk. iii. xxvii^ 
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59* [r* y>^; oStavo] In Dawk. iii. adjiciuntur pun6la pluralia. 

61 • r^^V^^^^^ J^JSi^^ iM^^ fion eft qutfjuam qui voce-- 

tur in genere tuo] tn Dawk. iii. xxvii. yocibus tranfpofitis, legitur, 
^pD^Ctot u^lss^\M^ iMmJi\ non eft quifquam in genere tuo qui 

vocetuTp uti eft in Graecis. 

63. f1^ t>n^ i^^l^o et miratus eft qui/quel Dawk. iii. o'^^tL^o 
et mirati funt otnnes. 

65. c«oot ^tSC^^^v^ JiceSantur] Omittuntur pun6bi pluralia iii 
Dawk. iii« 

66. 0001 ^jk2Lflu#£s^ o^i&aJMt yOOtXoo et mnes qui auUve^ 
runt cogttabant\ Dawk. iii. ooo» ^ t iiJ^i>^ yOOL^OAo et 
tdgitabant^ oouflb a ^ , qui auisverunt. 

68« ^\«^flji] ^Oi2^ I>eus Ifraelis\ Dawk. iii. ^\«;xjcu^; OOI^^; 

72. ^JSa^Y^ ijCiOJDLtK^Pl paBarum fuorum fanB9rum\ Dawk, 
iii, xxvii. ?^st o wOIOjdAs^J^, abfque fecundo« Dawk, xxvii. 
rejkit punAa pluralia : Bar-Hebrseus vero ca rednct, et legit, 

73. ^KSoo >oo et juramenti] Bar-Hebrseus monet legendum, 
abfque pun€tis plur. cmi Zequopho fupra fecundum, r€^l^| ^ 

75. ^poi>Ka omn$bus\ Dawk. iii. yoeil^ad* 
Ibid. ^La^tjo J>/^ f|o^ in re^itu£ne et jufiitid\ Dawk, iii 
xxviL jLaa«;)^o ^In in reBkuSne et in juftitia. 
80. '%a\SO^,J{fi^celem\ Dtwk. iii. N^^jqcuj. 
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CAP. IL 

/ f\.ifiSL40 Miftr] In Da^wk. iiL et Bar-^HebraM e piaeifixum 
omitlftur^ 

Ibid. OLJ^o^; |y> ^ oCSo univerfus populus p^eJUoms efus\ 
Ifac «fii)otavit Bar-HebrsBus : ^ ^|OiO ) * - ^) |»d)Oi 

jiao i» loco textus Syriaci fenfus accuraiior e/t quam Graci; nam 
in 4mmem terram habitainkm non poteftatem exercuit Cafar. . 

2. ^Tn I VI ^OL— g fub frafeSura\ Dawk« iii. xxvii. 

Ibid. osoXijyaDt %irMr#] Dawk« iu, opoj^^^Aat ^ inale> ni 
mat. 

3* i>iiS.?i qtnfqu€\ Dawk. in. nuf^ ^oa* 

4. i^o fuoque] Dswk^ iii. o praefixum rejicit. 

lUd. JlL^iK^i L|jj Nazareth Galilaa\ Dawk* iu. xxvii. 
JlL^S^t fJSijL^^ Nazareth chttate GaJikea^ 

Ibid. qua vacatur] a pro o> cz incuria Typognphi : 

M &o in comm* 5. J tV^j mendofcy pro | ^.^^ • . . 

6. ut fareret] In Dawk. iii. zxvii. ^ finale rejicitur. / 

8. i^.V 0001 ^t*^o et tu/tadiebrnt cuftodias\J^c& o90i in 
Dawk. iii. zxvii. et Bar-Hebra»; et ]] \ legitur abfqae pooftis 
plnr^il^^ tarn in Dawk. iiL zxvii. quam in Bar^HebrsOj qpi fic 
legendnm monet : iSotpj^ ^ CmK&a> id eft« ^V* 



lo* yGLSuatL — Vi^ angelus^tmeatts] Punfhun {J) feqmtur 
)^ibo> et yO&kj^^Li in Da^^k. iii. xxviu 

ly- cM^e^uf efi] Dawk, iii^ aocvii, Cui^^ QVgS^j^f fynt. 

Punda pluralia fupra f-Jb^oiut defunt in Dawk. iii. xxyii.H(W9; Jbtf^ 
quam in comm. 15. feq. .> : . I 

14. ' " ■ Aammiius] Dawk. iii. xiviL. | fh-J^. mrf?t!^L 
Annotat Bar-Hebra^us^ vocem ^^2^^ > ^men, zddk in noiuvaJlis gedi* 
cibus Syriacis, at deefle in Graecis. . . 

1 5. p M \Kt ^\ BetAkAemum] Dawk. iii. xxvii« ^iV 

16. JS^^ci'i mV) fejllnanter\ Dawk. iii. ^^^-^ omiflb |a 
r 1 9% <iVNi^/.Jt diccbantur] Dafwk. tii« xxyji* ^^Sbi^L^f • ; 

21. >9iaJLj Pun^m (.) ponitur poft V^qa* iaDawk«]i{^ 
xxvii. 

22. ^Q2bijU)oJl) jETiAfrs^^pmsifi] Dawk«iiL ^q2kiu)J1|> omi^ 04 

24. K/f^x Dawk, isL pro more^ cum punfti^ pluiaUbitt. 

25. yOj^^^oiu SimeoH\ Additur pundxim (.) in Dawk. iiL xzyii. 
idon qnoqne ponitur poft uiat)o> et jvfius. 

Ibid, ^^ifljit Ifraelis] Dawk. iii. et iic ia comiED« 

3^-34- 

' 33^ ^OL^lm mirabantur] In Dawk. iii. adjiduntur pun^ pIu*^ 
ralia i fed defunt fiipra ^^>i^JS,^ot . 

35. ysLj^l: pertran/lbit] Bar«Hebraeus> ct^JXjUL. PunAa plura* 
lia fuper ^^X^iS^t^ ^* revektitur, omittuntur in Dawk. iil. 
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37. ^j^LoSogmtd\ Dawk, uuxzvii. ^ip^L: fed omittuntur 
punda plur. in xxvii. 

38. I Dmino] Poft ponitur pun£tum (.) in Dawk. 

••• 

m. xxvn. 

Ibid, uro^^ quolibet] Dawk. iii. diviiim, <j1l4^ ^ad# et rejicit 
^ ante oulo^o^)^ Uberattmem. 

39* ^jJSo omnia] Dawk. iii. conjun£tim, /o^^bd^o^ • 

43. jq2mu>o)j:> Hierq/bfyma] Dawk. iii. abfque ^^Kf^i)|,a » 
fed male. 

44. : ^ homines fuos] Dawk. iii. et Bar-Hebrasus, 

4&. i^aa^o ^ot) eccc ego et pater tuus\ Dawk. iiL ^osk] ]cn\ 
ectd pater tuus et ego. 

50. vOJOf ipfi^ Dawk« iii. xxvii. yOJO). 

51. Jbb firmones] Poft JUbo additur ^^^ip), hos, in Dawk. iii. 

52. jjUiAjLno et homines] Dawk. iii« xxvii. divifiniy ujls^o. 

CAP. nr. 

I. i£DC.*v^i^t Ttherii] Dawk. iii. 000^^.21^^ • 
Ibid. 0010)01 Herodesl Dawk. iii. mtojot. 

7 7 -7 ^77 

Ibid. pcLd^^t T'etrarcha] Dawk. iii. pcuafp^;* Bar*Hebrasu$ : 
3. u>Iy^I qwe eft circa] Dawk, iii, xxvii. adjiciunt punAa pluraliai 
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4. JUbo; fermonum\ Deeft in Dawk. ili. 

5* yO'S>oJS*>j mpkbuntur\ Foil yoXNoJSu adhibetur pundhim>(.) 
in Dawk. iii. xxvii. et monet Bar-*Hebrseus legendum^ ,^>>^nN.j . 
6. onini5\ Dawk. iii. pro more, 
II. ^LiL dtM\ Dawk, xxvii. rejicit pundta pluralia. 

14. 1^' - no5\ Dawk. iii. pro more, ^« <\ 

Ibid. ■) ^ j[) contra quenquam] Dawk. iii. inverfo ordxne^ 

15. ] ^ expe£faret] Monet Bar-Hebrxus legenduai, > ^ m V*j 
at Neilorianos legere^ » ^jviVn . 

16. uyt^ poji me] Non legitur in Dawk. iii. 

Ibid. corrigias] Monet Bar-Hebneus legendum» |a*(Lx. 

2i« i^^o uf\ Oxnittitur o pnefixum in Dawk, iii* 
Ibid. ^l^Oiu calum] Defunt punda plucalia in Dawk. iii. zxvii« 
et Bar-HebraM. 

Ibid. CjJkSbL^ apertum efi] Dawk. iii. xxvii. pro ca#AsJ5>I|» legunt 
in plurali, omKS^L^. 

22. ^j^^Oiu caJo] Omittuntur pundla pluralia in Dawk. iii. xxvii, 

23. ^^^.^ trlginta] In Dawk. iii. adjiciuntur punda pluralia. 

24. ^^^N^Nr> Malcht\ Dawk. iii. ^>^W Melecbi^ et pro 
legitv^ ou)^ . 

2 5. MattatMa] Dawk. iii. ^^.^li : et pfo ja^eL>^ jAoqs, 
Dawk, xxvii. u&oJtfUw. 

Ibid. ciSm M He/Ii] Dawk. iii. xxvii. cj^kS&M* 
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26, Lpo MaatK\ Dawk. iiL zzvii. Ipo . 

I 

CAP. IV. 

2. quadraghad\ Adjiciuntur punda pluralia in Dawk. 

• a • « • 

Ul. 

Ibid. Jjyb ^^|^rr^f/&/^re*] In Dawk, xxvii.^ voces coalefcunt. 

3. V^^o et dixit] Omittitur o et in Dawk. iii. 

Ibid. I /la^/^/] Lapfus Typographi corrigendiis eft : lege, 

5* omnia] Dawk. iii. ^OLl^a^« 

6. Jj*! rf^^y accufator] Dawk. iii. xxvii. divifim^ j^j;^ 

Ibid. 01^0 univerfam] Dawk. iii. ot^od • 

8. * ^2 autem] Deeft in Dawk. iii. 

9. ^oJ^yojl) Hlero/olymam] Dawk. iii. jr\ Nt*)Jl> omiiTp o. . 
Additur pun£tum (.") in Dawk. iii. xxvii. 

12. ol!^ tt^]^ et dixit et] Collocatur pun£him (.) poft 01^ ei, 
in Dawk. iii. xxvii. ' 

13. nN^j accufator] Dawk. iii. habet ^j^d et pro 
^ooi^^o omnes^ legit^ yOOi Nop. 

15. (Aj^ iATioqwque] Dawk. iii. conjunAim^ <JuCSo. 

17. ^V^Lm Jibrum] Vo^ ]\Sls^ adhibetur pundum (%) in Dawk«. 
lU. xxvu. ♦ I 

^ 18. |joi ^^^^o et propterea] Dawk. iii. ^\^o. 

20. oJkdi fidit] Dawk. iii. prasfigit ^ : et pro ^^iiMi intueiantttr^ 
legitur^ yg»f^p in Dawk. iii. xxvii. 
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21. yCLA^il^i qike 0ft in auriims v^ris] Monet BHar^Hcbrseus, 
legendum abfque | prqsfixo. 

2j. (Ui^-J propheta] Fbi}: banc YOceiii.dpficit Pawk« iii. ufqu^ ad 
vocem in comm. 42. 

Ibid. ^*,jDOu in. dom J^raeRji] Dawk^ xxviL el) Qar'^He- 

brasus, - i^w«Jx::^> ut reperitur ia comm. 27. . . 

Ibid. ^A^Oiu ro?//] Omittuntur punda pkir^ ia Dawk; xxvii. , 

36. {ov^Io et admiratio] Dawk, xxvii. |^ JtoiJ^ti^ et admira^ 
tio magna. 

Ibid. Y-cJ^ prac^it\ Dawk, xxvii. ^^^ftS^ fed male. 

CAP. V. 

I* 1^ mfiris] Dawk. iii..xxviL^fr^>aUj ut in cotffca. 2. at Bar- 
Hebraeus, 

2. ^LtJL ^Af] Omittuntur pun^ plqralk in Dawk, xxvii. 

3. J^dit] Dawk. iii. pro more, i^b^^, et deeft ^oo» poft 

4e oi^C^kX^ f€micnejm\ Poft oilSCbN^e^ ponitur pttn^um (•) 
in Dawk. iii. xxvii. 

Ibid. y^aA^^ rettwjlrun{\ Dawk. iii. yOoLjJjI^ rf^^rtfj 
et monet Bar-Hebraevs, l«gi apud Gfaeqoa in plurali numara. 

5. laiarawfnus] Bar-Hebrasus legit, ^jU« Schaafius ergo 
male, : at punfta corrigere quidem voluit in^ Lex. Vide Oram. 
De Dieu, p* 313* 

p 
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6^ ^S^^dmadum] Dawk, iii* xxvii. (fiip^;> prseftxo 
7. vpl^^! venirent] Dawk. iii. yoJ^jpi^ ut abirent. 
Ibid. I « - ^ <^ Bar-Hebrseus^ j i,i^ffiN> cum ^ prae-^ 

fixo. 

. 8% ]% Z^^^] Dawk. Iii. conjundtim, ^ « 
10. VkOJLi y^/^] Dawk. iii. xrvii. addunt 

^s^^V Simont\ Mt Graeci omnes habent. 

Ibid.. ),A4^ ciiXO Aommes] Dawk. iii. xxvii. conjundim> > ■ ^ 

I jo^^ Dawk, xxvii. jo^y}^:^. 

12. JN^i,i| >^ chitatiAut] Foil ^JS>,Li^.bo ponitur punAum (v)ia 
Dawk. iii. xxvii.. 

Ibid, ot^bo /^//irj] Dawk. iiL ou^cud • 
. Ibid. |bO;^^ kpral Poll ji^^V^ feqyit:ur pundtum {•) m Dawk^ 
iii. xxvii. 

i4v |4^90-Q oblattonem\ Deeft in Dawk«.iii« ut in Grascis omni- 
bus. . 

16. od Ipfe autepi] Addit Dawk. iii« Mojil* y^s. 

17. ^GuiMuyoJo Hiero/ofyma] Dawk^iii. xxvii. j|Q!^)Ofio» 
litera 1, figno genitivi cafus^ prsefixa. 

18. |JU^o et qnidam] Defunt punda plyralia m Dawk. iii. xxyii. 
Ibid. pV'iLlto ^ fV*^^^ \ cx^^ls^^ Adduxenmt in leSlg 

hominem quendam paralyticum\ Dawk. iii. hoc ordincj ^ 0^k^\ 
fff^i^^^ I^H^ ^ ^dduxerunt hommem quendam parafyticum in 
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22. yOOlK^^JiLMbbo c^tgitati&fies eorum] Poft ^oo^^; ^ ■i^iJSo addi- 
tur^ I ■ ^ ef re^onditf in Dawk. iii. xxvU. Graecis fere omnibus 
conredtientibus* - — 

23. jQO^\furge\ Dawk. iii. rejicit } prsiixum* 

24. ccoCLAjt ut remitteret] Pro con Hi t it, ex incuria Typographi. 
' tbid. ^/V//] Dawk. iii. xxvii. » ^^•^^^^ 

25. yOOLjbJuLi^ c^r^ //V] Dawk. iii. rejicit punfta 'pluralk^ 
quse exhibent Dawk, xxvii. et Blr-Hcbraeus. 

27. |«v^^v> c^JSJi uGL^ OL^QJ^; cujus nomen Leviy qui 
Jedebat inter publicanos] Deiunt haec in Dawk. iii. at pcrpcram. 

28. omnid\ Dawk. iii. pro more, ^oj^: et pbft yo^^ adhi- 
betur pundum (.), quod non agnofcit Dawk, xxvii. 

29. oiJ^ Y-^i.-^0 fecit ei] Abeft ou^ a Dawk. iii. 

30. ^V^Lm legifperttt] Male omittuntur punda pluralia. 

33. yOJtas il/i] Dawk, xxvii. yOjoi. 

34. 5^o^ ^ \ I facere] Dawk, iii, xxvii. \ L;, praefixo f. 

35. p^ylb^j attol/etur] Dawk. iii. rejicit I fecandum. 
Ibid. ^^^^] Dawk. iii. ^^o)o, 

36. Poll Jl|Jis^ paraio/am, deficit Dawk* iii. ufque ad oci 
pLl^ in comm. aj. Cap. vi. 

CAP VI. 

1. 000 ^lO^pSo et confrlcarent] Deefl ooo» in Dawk, xxvii. 

2. ^ ^ vv»>v ^ts^sxM^ Sabbato facere] Dawk, xxvii. ^ v\>>\ 
J V ^ • ^ facere Sabbato, ut habent Graec. et Lat. 
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10. ^Y*^ *^^aJb ejetjtfide mamiM tuam] PuA^Uiqi (.) ini&sitiH'|>9fl 
in Da^k. xxvii. •■ ' 

11. yQ^c»i0] Dawk, xxvii. ycxjci. 

2a« tanqmm /bal<>rufn\ Bar-*Hebra^ixionet legeadumr 

in (ingukri, )JU4^ tanquam fnalum^ cum Grsecis. 

23. \ -^^ ^ /« c^if//V] Omittuntur pundta pluralia in Dawk, 
xxvii. 

27. irV^] Dawk.^xxvii. GonjulMftlfn, 

: a;$'. f^ - ^ Ab^is^vocibus-tiicipit iterum Dawk, 

iii. 

37. ^^jOutlK^A judkaUmki^ Dawk. iii. ^ijiV^O^^ fed perpc- 
ram^ ex incum Iribrarii. 

38. Poft ^^^^^ in Jtnus vejiros] Addltur puniftum {\) in 
Dawk. iii. xxvii. 

Ibid. yO&si4^ yfcSinSni qua metimmi] Bar-Hcbrasus, conjufldlini, 

F 

^0t>^Ti>Krrn,y>t> 

39. ydCl^^L aMio^ Dawk. iii. adjicit pun6bt pjuraiia. ^ ' 

40. quifquis] Dawk. iii. diviiim^ cauj NS^. ' 

43. JU »^«/] Dawk, xxvii. JIbJ. 

44. )^d^ num enim] Dawk. iii. xxvii. ^.^^ Jl) : et pro 
jls^o. Dawk. iii. habet jU kZ^, divifim^ omiilb o prsefixo. 

47. ciuj^ omnis] Dawk, xxvii. • 
Ibid. ^-V^ fermones meos] In Dawk. iii. additur ^^oi Aos» 
Ibid. yaSLiOLAi^ oftendam 'Oobis] Dawk. iii. yOdOAij/omilTo ^> ante 
^ , fed male. 
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48. fjb^ pknitmhi] Dttwk. iii. <fed DsMtk. :xxV<if «t Bar. 

Hebneus, ^jbo. Monet Bar-Hebroeus, hanc vocieih It^ncUtm tSk, 
non ^llbo, fed ^ Jibs, uti legitur in £dtn. Vi6nn. Troft. Aog. &c. 

In Lex. Schaaf. ^jL^Heft ^ybr/V^; at ^JLSd pi^^f.'-ihitndirtio, 
mpetus aquarum ; quae fignificatio huic loco melius eongririt^. ' 

CAP. VII. 

1. ^Ol2^ omnes\ Dawk. iii. ^riMSfiif^ 

Ibid. ^ee^MaySLs^ Ca^emautn] Dawk» iii. fejilhfiioi^-^i^^p!^ 

2 . o»| ^ \ y?n;Kj] Bar-Hebraeus^ <?y x , oipiflb «ffiko toi. ^ 

4. yCkJ&i Dj^wk. iii. yO^KAo: et fic Dstwk. xkvit. at onuiTo o 
prsefixo, 

5* €9^o ^/ ^/^^] Dawk. iii. iS^, rej^i^o o. 

7. JLJ venirem\ Foft jLf ibquitut fuiM!3:uoi (.) ift "Dawk. iii. 
yzvii« 

8. ^y^] Jk^L manihus meis\ Omittuntiir pund^. pluralia 4n 
Dawk. iii. xxvii. 

Ibid. fnUtlei\ Dawk. iii. oiTOttitur**p^»Dum 

Ibid. yj^L^ifac] Dawk> iii« n-N > - 

-9, OiO Dccft in Dawk. iii. ' . • 

Ibid, jl) iSi]\ quod iuh\ Dawk. iii. ef BaivMebraeus, con^un^im, 

Ibid, "^ym^ ;i^<r^ifw] Dawk. Iii. ^^ki^^SBut^. 
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' 12. oL^ibjU indtri 'fuce] Poft oU^jB ponitur punSum (.) in Dawk, 
iu.xxvii: et poft Lcoii erat^ pro (%), ufurpatur hoc.(.y pundrum, 

14. dtco\ Dawk. iii. conjundiim^ ).it^^ • 

15. O&^o et /edit] Dawk. iii. o£^^^o • 

16. JjujS homines^ Omittuntur punAa pluralia in Dawk. iii. xxvii. 

17. yOOL.»ij^; clrcumjacentem\ Omittuntur pundta pluralia in 
D^awk^xxvii. 

19. ^9^0^ duos] Dawk. iii. pro more^ adjicit punda pluralia. 
Ibid. >^<y\Nn expe^emis] Dawk, xxvii. fejundtim^ ^hOia^O 

20. ^^-^] Dawk. iii. V^?9 dixit. 

Ibid, >^/v%v^ expe^emus\ Dawk. iii. ^J-mu^ ^jl^xDO^. Diwk. 
xxvii. y ^mV). 

22. ^yJ^cC^a qukquld] Dawk. iii. ^^Jio ct poft wOii^^^ 
mundentury ponitur pundtum (.) Dawk. iii. xxvii. 

24. VkOJu o;ju coepit Jefus] Deeft , Je/us, in Dawk. iii. 
et omittuntur punda pluralia fuper j m V n\ > turbis. 

25. JU yjo et Ji non\ Dawk. iii. JUjo, ct fic in comm. 26. 

26. ) t ^ ' prophetd\ Dawk. iii. ) - i prophetis. 

27. |jj >,-JL^ /w^^^] Dawk, iii, )u)|JC^. 

28. Lj,y)\V) y I i>o i Johannes Baptijia] Dee/l )-j^.!Sa.v^ 
^ Bdptijla^ in Dawk. iii. 

30. riVSV^ rejecerunt] Dawk. iii. op^s^ damnum intulerunt, 6cc. 

31. |jLijl) homines\ Defunt pun£ta pluralia in Dawk. iii*. xxvii. 
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36. ^ OLjJto ragavit eum guidam ex Pha^ 

rifeis] Dawk. iii. oujubo \ l^r^ ^ guiJam ex Pharifieir 
rogavit eum^ 

Ibid. 001 illius] Poft 001 ponitur pun^m (•) ^ Dawk, iii: et pro 
Mf^tss^]^ accubuit^ legitur, iu^b^]o et accubuit^ in DawH. iii. 
zxvii. 

40. OL^ dixit Pawk. iii. zzvii. prasponuntj ^} 001, 
i^e autem. 

41. ^jL duo\ Dawk. iii. adjicit pun<fta pluralia^ 

Ibid. iMJ^X^ quingentorum] Dawk. iii. xxvii. ^) ^^^^ -n 
Ibid, ^-ft^- quinquagmtd\ Dawk. iii. exhibet punda pluralia. 

42. yCOL^>JSC^ utri/que] Adjiciuntur pun&a pluralia in D^wk^ 

• • • 

m. ■ , 

44. oi.,i >V»» hcrymis fuU\ ^-Hebrsus rejicit affixum> et 
legit, j \ V)^ ^ lacrymis. 

Ibid. 'J eos] Dawk, iili abjicit pundta pluralia* 

45. CAjknt\ ofculatus es me\ Bar-Hebrasus monet legcndum^ 

y 

CAP. Yin. 

2. ^^lioi ///^} Dawk. iii. ^^0)» 

Ibid* cIid/L^i qtuie fanata fuerant] Omittuntur pu^fta pluralia in 
Dawk. iii. xxvii. 

Ibid. ) \ "Mi»; Jififem] Dawk. iii. exhibet punfta pkinilia^ 
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3. o^t^i^ niji. pr^e&i dmui\ Dawk, ut, xxyxL, e)i^MA^» abj^a 
altera . 

Ibid, cdiooi erant] Omittuntur pun£ta pluralia in Dawk, iii e( Bar- 
Hebrseo. 

Ibidi ^Ofr i,t fcin faculfafHus Juts'] Defunt pun^ plimfii^ in 
Dawk. iii. 

^ €%JLd congregata eJfH\ Dawk. in benoni^ oM-fl^ • ' 

Ibid. jUifrOO^D per parabolas] Dawk. iii. abfque pundtis phiralibQSy 

JU^OOls f per parabdam^ 

et con€ukatwn e/l\ Dawk. iii. imi»4s^<s Fejedp altera I. 
Ibid. ^ti^ySi tohtcrh] Bar-Hebraeus legit, cum pundtiS pluralibus, 

^^.ftj^^' Dolucres. 

6. iMk,^ exaruit] Dawk. iii. tMJ^]. 

7. Qu^htO et germinarunt] Sic monet Bar^Hebraeus kgendum, 
fed Dawk. iii. exhibet o^o. 

X X 

8. )uv^^o et altud] Dawk. iii. pv^f > altud autem* 
Ibid» ^jbutO et germmavit] Dawk. iii. pro more, | \ 

9. QJL^t quanam] Dawk. iii. omiflb qjl^. 

10. f^^'oo) yOnN vobis enim] Omittitur j.^^ enim in Dawk, 
iii. et ita fe habent Grseci codd. 

Ibid. cateris] Dawk. iii. omiflb 1 . 

13* x'if^Q:^* a autesn] Supervacaiieum efV o pcaefixum^ et 
abeft a Dawk. iii. xxvii. 

i6. Mi mtif] Dawk. iis. uti folet, ^oai • 
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21. ^l ^ 'iO i L^ Jidus] Pc^ |^i«^aoL# feqtiitur puadtum (.) in 
Dawk. iii. xxyii. 

Ibid. oiS^ J^^it] Dawk. iii. pro more« oJb^^ • 

±2' |-«^9t "^^^ Dawk, iii. adjicit punda pluralia^ ut reperiantur 
ctiam in comm. 24. a 5. at decant ill Dawk. uvii. et Bar-Hebrseo. 

i4. ^v^?^ Dawk. iu. exhibet pohda pluralia^ 

Ibid. l^o^A ventQs] Omittuntur punda pluralta in Divfk. iii. at 
retincntur in Dawkr zxvii. et ittr fe kabent qiKx^ue ia comm, 23. 
et 25, 

Ibid. {A^oy afuantm\ Adjieiuntur pund:a ploralia iit Djtwk. iii. 
xxvii. et rede: nam folummodo in plurali nufiOKro ba^c vox legitur. 

25. yQjot/jJ/?] Dawk.xxvii. yQjo». 

Ibid. ^ylictJSJSo mtrati] Adbibentur punda pluralia ia Dawk, 
iii. et iic etiam fuper ^^^^^o^^ it diceiant. 

26. '.p^j..^? Gadaraarwnl Abed pan6tum (••) a Dawk. iii. 
reperitur vero in xxvii. 

27. ^Ki in 'iw ^ ?t-^^ >aK^£) ouiirrk ei Aetna 
-qui Jam ex civi/dtf] Pro ot^ ei^ Dawk. iii. legit, ypOLo iis: et 
Bar-Hebraeus imponit pundta pluralia in vocem ^Asu^JbOo. 

29^. Oi^ ei] Deefl olS^ pofl ^00 in Dawk. iii« 

Ibid, ^d] Deeft in Dawk. iii. 
* ibid. H^uflLOO €t compidilmA Sic in Dawk. iii. et Btr*PIebra^o> 
at in Dawk, xxvii. legitur, JAjkJioo* 

Ibid. ^ho 17 D^:e;?ww] Dawk. iii. et Bar-HeSratt^ in plu- 
rali, ^jjjo ^!to a^^moniis^ ut legitur in comm. 33. 35. 38. 
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30. Jefus] Additur punSum {.) in Dawk. iii.. 

9 

Ibid. ^» quodnam eft nomen tuuni] Bar-Hebrseus^ pro 

monet legendum, ^» . 

32. grex] Defiint pun£ta pluralk in Dawk. iii. xxvik ct 
Bar-Hebraeo; et fic res fe habet in comm. 33. 

33. Jr-^^-^ homine] Additur in Dawk. iii. oo» illo^ cum 
punflo (•.) adjefto. 

Ibid, ]yJ^^ g^^^^ Abfunt pumfta plur. a Dawk. iii. xxvii. et 
Bar-Hebraeo, et redte omnino, nam'uo) fcqucns eft fingulare. 

Ibid, an 1 mI^o et fuffocaft funi\ Scquitur pundbim (.) in Dawk, 
iii. xxvii. et rediffime. 

35. jjui^ homines\ Omittuntur pun£ta ploralia in Dawk. iii» 
xxvii. 

37* oCbo univerfa\ Dawk. iii. ol^cl^ 

Ibid. yOOiLo!^ i^s\ Additur pundtum (.) in Dawk. iii. xxvik 

41. ]\ u;^^ et homo] Dawk. iii. homo autem* 
Ibid. ux3>^CLij Jatrus] Dawk. iii. omiflb cSDjo^. 

42. ^jbXJu annos] Omittuntur pundta plur. in Dawk. iii. fed 
male ; nam adhibentur in comm. feq. 

45. ^y^Lja negarent'] Dawk. iii. exhibet pun<fta pluraKa ; et pro 
dixit ^ legit, dicens. 

Ibid. In Dawk, iii. participia ^n,.*iO — coarBantQs — 
et prementes gerunt pundta pluralia. 

47. ]l^ts^] ^? <-oi ilia autem mulier] Dawk. iii. Jl/Soj X^r^^ 
uO) tunc mulier ilia: fed male. 
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47. oi>o todus] Adhibctur {)un€tum (.) poft OLi:^ in Dawk, 
iii. xxvii. 

49, \s^^^a!» Joquente] Addkur pundhim (•.) in Dawk. iii. xxvii. 
52. -\ ^1 plangebant] Adhibentur pun<Sla pluralia in 

Dawk. iii. 

54. iNw^V nnumquemquel Dawk. iii. t&j^ 
Ibid. •^]o ac dixit] Additur pundum (.) in Dawk. iii. xrvij, et 
£c res fc habct poft OLa^o^^fpiritus ejus^ in comm. feq. 
56. yO'^Jj dicerent] Dawk. iii. ^o^J^boJa* 

CAP. IX. 

3. ^LVL duce] OmJttuntur punita pluralia in Dawk, xxvii. 
^ . ^ exceperinf] Dawk. iii. in fingulari, exce^ 
J>erit. 

6; ApoJloK] Dawic. iii. xxvii. addunt pundtum (•.). 

7. 1^9 Tetrarchdl Dawk. iii. j-ojj.^. 

Ibid. ^OtJ^ omnia] Dawk. iii. yCCnJ^OLii, fed male. 

'S. ^V^? ^^^^^^^] Adjiciuntur pundla pluralia in Dawk, iiu 

i-o. /o^-^d^ quacunque] Dawk. iii. }Qy^ 

12. OL^ ei] Poft oOSfc adhibetur pundhim (.) in Dawk. iii. 
xxvii. et iic etiam poft ^ e/cam, in hoc comm. 

Ibid. ^^^^^^ qtiia] Dawk. iii. fuo more, ^cl.^^. 

13. -^^lo et duo] Adhibentur punda pluralia in Dawk, iii. et 
lie comm. 16. • 

0^2 
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13. ^L^)o et emamus] Bar^Hebrseus, ^i.I.ojo« 

14. t ,1^ homines] Defunt pundta plur. in Dawk. Hi. 

16. I ^ in caelum] Omittuntur pun^a plurtilia in Oz^kym. 

17. o'^£^; qua fuperfuerant] Lcgitur, in fingulari, ia Dawk, iii^ 
xxvii. ^^^t. 

19. ot2bk — V) >\No ^/ — Baptijlam] Poft ai^> et ^r^.^au&^o> 
fequitur punftum (.) in Dawk, iii, xxvii. 

Ibid. ^1 p^^o et alii autem] Sic Dawk, xxvii. at omittkur prae- 
fixum o et, in Dawk. iii. 

23. ct^ il!^^ omnibus] Dawk. iii. feparatim, (Jlj^ et punc^ 
turn (•) fequitur iMJ\. 

27. yi\ dico] Dawk, iii. conjundtim, jj^^J. 

Ibid. quidam] Omittuntur pun€ta pluralia in Dawk. iH. 

28. I > * 0^0] Legitur in Dawk. iii. cum punAis pluralibus. 

29. calS*A*J^A*J transformatus ej] Dawk, iii. xxvii. iS^walJ. 

31. OLxnSLbo eduSiione ipjius] Additur pundum (.) inDawk.iii. 
et toUitur puhAum (%) poft autem. 

32. duos] Adjiciuntur punda plur. in Dawk, iii, 

33. ^ difcedere] Dawk. iii. xxvii. v»V 
Ibid. V> tahernaculd] Dawk. iii. y^fc>K . 

34. ^u^o) hcec] Poft ^u^o> Dawk. iiL xxvii. adhibent pun<5ium 

(••). ' 

Ibid. }, I I N nubes] Dawk, iiu adjicit vocetn \h^OLJi Jpkndida 
poft I * ■ ^ nubes. 
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37. ^fS^MbJ dep^ndermt\ Adjiciuntur pundla pluralia iA Dawk. 

• • • 

lU. 

39* )mO§o et J^itus] Omittitur 09 et^in Dawk. iii. et punAum 
(.) fequitur 4,iOiciVx in Dawk. iii. xxvii. 

41. ^JbOOLCL^i^o et perverfd] Dawk. iii. xxvii. ct Bar-Hcbraeus 
exbibentj. l^sNn vV>o et dtjlorta. 

42. % OL^ eum\ Omittitur pundhim (%) in Dawk. iii. ct poft 
\tsSLx^^ impurutn, exhibetur pundhim (•,), pro (•). 

44* 1^ • ^ hominum] Dawk. iii. diviiim^ ujlo . 
45. yOusoi Dawk. iii. xxvii. yOjoi. 
Ibid. ^;ci hunc] Additur pun£tum (.) i^ Dawk. iii. xxvii. 
Ibid. de fermone h0c\ Dawk. iii. inverfo ordine, 

JJS^Kio Jjoi de hoc fermone. 

48. ^ibo quicunque] Decft in Dawk. iii. 

Ibid. )«ioi ^cut Aic] Abfunt hse voces a Dawk. iii. et pro 
091 -^rNj me. Dawk. iii. xxvii. exhibent oo) cj2^. 

Ibid. ^"^lSlx^ oo> 4«2^ me recff>it] PoA nSn adhibetur punc- 
tirni (•.) in Dawk. iii. 

49. ^^I-Ju damonium'] Dawk, xxvii. adjicit pun£ta pluralia, et 
Dawk. iii. pro ^ipi^ exhibet ^oat , quod idem valet. 

50. dixit] Sic Bar-Hebraeus, at Dawk. iii. xxvii. didt. 
.53. ^cui>Ju>oJO Hierofofymam] Dawk. iii. ^d^ijujJU. 

54. ) >v^^^ cafh] Abfunt pun^a plur. a Dawk. iii. xxvii. ' 
58. ^JSw'rS^o et volucri] Bar-^Hebracus» y et vo^ 

lucribus. 
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. . 60. dixit] Dawk. iii. xxvii. dicit, €t fic l^itur in 

comm. 61. in utroque cod. 

61. ^ J jOyj^Q^ prius autem] Deeft ^5 autem in Dawk. iii. . 

7* , 007 

62. parts 6oum] Dawk. iii. ct Bar-Hebraeus^ 

Ibid. ' r^h^f^ retro /e] Ahcik punftum (!.) a Dawk. iii. 

CAP. X- 

I, y^\t — V -^N Jpptuav^mta iinos] In has voces imponit punfta 
pluralia Dawk. iii. 

3* ^^Jj * l^f^^ lupos] Supra vocem n l iO adhibcatur 
pundla plur. in Dawk. iii. jxxvii. 

5. ^Jbs.jOu^ J^ySSfh^ pax domui\ In Dawk. iii. xxvii. adjicitur ]Lioi 
huic, ut in Graecis omnibus. 

6. I^glSjiu pacts] Ppft )^c^^ ponitur punaum (t.) in Dawk, 
xxvii. 

Ibid, ^cuoioi^ pax vefira] Deeft in Dawk. iiL 

9. ^T^^ r Jj Qjcojo et fanate illos] Omittitur pundum (.) poft 
^>^>J|j in Dawk. iii. xxvii. 

10. i ,»|.No ^1 qtdamcunque ^utem civitatem] Dzwk* iii. 

?r^^ quamcunque ctvitatem autem. 

Ibid. I^OAA in plateam] Dawk. iii. OLooJLii in plateas ejtis^ ut 
legitur in Graecis. 

12. JjJ v^? ^^^^] Dawk. iii. conjun<ftim, jj^ioj. 

Ibid. oo» illo] Poft 061 fequitur pundum (•.) in Dawk* iiL et hoc 
(.) pundum in xxvii. 
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' * 13; 1^1 converfi fu\ffent\ Bar-Hcbraeus legit, un^L, at monet 
Neftorianos legere, aalt fed non rede. 

14. yLa\\ j diejuiTscfi] Dawk. iiL \ ^ in judicio, ut in 
omnibus fere Graecis codd. legitur. 

15. I v^^V cahim] Defunt pun<fta pluralia in Dawk. iii. xxvii. 

16. p^l^ oo) fpernit] Poft 001 adhibctur pundtum {.) in 
Dawk. iii. xxvii. 

17. ^ feptuagmtd\ Dawk. iii. pra more, adjicit punda 
pluralia. 

Ibid. ^^^^ magno] Additur punAutn (.) in Dawk, xxvii. Et in 
Dawk. iii. adh'ibetur pundhim (.) poft OL^ ei. 

Ibid. ^ A^aSn fuijicluntur] Dawk. iii. adjicit pundta plu- 

ralia, at non ita in comm. 20. fequenti. 

18. {J^^cuu cald\ Defunt punda pluralia in Dawk. iii. 

19. ^iJljI calcandi\ Pundla pluralia adhibentur in Dawk. iii. 

20. I ^ ccelo] Punda pluralia abfunt a Dawk. iii. xxvii. et 
Bar-Hebraeo. 

21. gratias ago] Dawk. iii. conjunftim, | t%r^v^ 
Ibid, ^ftj^ ed\ Omittuntur punda pluralia in Dawk. iii. 

22. omnid\ Dawk. iii. ^OD. 

23. ^OLa^o ^ beati] Adhibentur pundta pluralia in Dawk. iii. 

27. corde tuo] Adjicitur pundtum {.) in Dawk. iii. xxvii. 
et pro oC^, Dawk. iii. fuo more, exhibet oiJiikQ-a. 

28. y^/^^] NXOJU additur pundum (•.) in Dawk. iii. 
xxvii: et pro Is^^^yl, re£fe. Dawk. iii. mendofe legit, l^^jl. 
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32. )L^^ "veniens approprnqtumvlt] Dawk* iil ^-^^^^OO* venU 
€t appropinquavit ; et poll JiSoof loctm^ additur pondlian (.)• 

33. wnit €a uH] Oinittitmr ^L^ vamt in Dawk* iid. et 
punftum (•) ponitur poft ^co in Dawk, iii* xzvn* 

35. Juos] Dawk. iii. adhibet pun6U pluralia. 

Ibid. oOLit deJit] Dawk. iiL ool^ et dedit, 

37* 001 ipfe autem dixit] In Dawk, iii. ac^icitttr ol^ eL 

Ibid. etiam] Dawk. iiL c2^o et etiam. 

38. ingrederetur] Dawk, xxvii* in plur, ^"S^ j ingrede^ 
rentur^ 

CAP. XL 

1. diceret] Dawk. iii« i^t : et pro ^-^^ dpcs nos, 
exhibet feparatim» 

2. dixit] Dawk. iii. zxvii. dicit. 

Ibid. ^L^QLJLJDi qui in calis] Omittuntur punAa pluralia in 
Dawk. iii. xxvii. 

4. on two et remitte] Ex crrore Typographi, pro asoJUuo: 
ut legitur in Dawk. iii. xxvii. Et pro ^La* nos^ Dawk« iii. habet 

Ibid. ^^^OwL inducas nos] Dawk. iii. ^VaL. 

5. r^]o et dixit] Dawk. iii. dicit, omiilb o pneilxo. 
S. dico] Dawk. iii. conjundlim^ p*^^. 

Ibid. ^LaSL«|^ injlantiam] Dawk. iii. xxvii. ^LQ,a.yj> 
10. omnis] Dawk. iii. ^o^. 
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IX. ^^OmJ:^ Foil iJruC^ additur punautn (*) i(\ ]>awk. 

ni. jQcviii " . , 

23. 1-^^^? q^i^i yOil^Aw^ Dmv4c. iii. 
Ibid. magis\ Dawk: iii. xxvii* tsJ^y^b^^. 

15. )jLi^ jfi^ik^} Non ufiurpacatur punda pluralia in p9^k« iii. 

1 6. ) >v^^i calQ\ Omittuatur pun£ba pluralia in Dawk. iii. xxvii, 

17. ^,^aU.| diuidetipr^ Bar^Hebraus l^m yocooi icribit 
cum o fiaali. 

ibid. anifskX deferUun reddetur\ Bar-Hebrasus^ #^^.,1. 
Ibid. ^^^J^Jio dhiditur^ cadet\ Bar-l^bracus legit in 

^Lituro^ ^^^^ i^ ^^/ * m0n«t Neftoriajaos l^ro« ^^^A-Jit 

22. Ollbo miv€rfafn\ Dawl&.iii. 'tf^ffO 

24. )^ «*|^ homiw] Dawk. iiL }4U^ 

25. rf;^] Dawk. uL yj> omiflfo o tfft 

, t6. oil;«v^^i] Paw:lc. iii. oiL^]^ pi»fi^o^^^ 

Ibid, ovl^ et\ Poft olI^ adjicitur pundum (.) in Dawk. iu. 
xxvii. 

29. Iti^ turiiu] Poft lltiiAfequitur. pundum (•) ia.Dawk^ iii. 
aptyii. 

Ibid, ^aoiMLL ^'^te]; Dawju iii. |aPL.»AO» • 
31, )ApJ^ wr/f] Otoittviliftif. pUAiia» ptoralja in Dawk* uuxp^ii. 
Ibid. cl2LmiLo condemnalnt\ Dawk. iii. xxvii. i^^lot rfyndto 
u finally 
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31 r Cii^^^QSuLt ut auJiret] Dawk. iit. xxvii, VL^oa^Lf • 
36. 4^^^2) oLSo Mum corpus tuum] Dawk. iii. otIbiA i^^^S) 
corpus tuum totum. • 
• 39. dixit] Dawk. iii. Jicit. 

Ibid. ) ^ PAarjfti] Adjicitur pundhim (•.) in Dawk. iii. 
zzvii. 

40. 001 ui] Dawk. iii. exhibet oo», punfto fopra poiito, 

41. rs%y ^ in eleemoJynam\ Dawk. iii. fi^tj ektmofynam^ 
omifla prspofitione :d : et pro /o^J^cC^^ vox iejundtim legitur^ 
^jJbo ^CL3> in Dawk. hi. 

43. )JLffl£) Pharifais] Foft hanc vocem additur pun<5hun {•)v^ 
Dawk» iii. zzvii. 

44. ^kXftj^ notd\ Dawk. iii. ^■■Xtyi^ . 

45. iS^o et etiam] Dawk. iii. cS^ » rejedo o 

46. 1^ ■ homines'] Dawk. iii. divifim^ |ju^ ■ . 

49. If^l ^N,V>rfcM Saplentia dixit] Dawk. iii. zzvii. ^/kSOLOu 
]oi^si Sapicntia Dei dixit, ut kgitur in omnibus ^ cbdd. 

Gracis. 

Ibid. yOOL2^ iis] Dawk. iii. yOOlLo^ ad eas. 
Ibid, f M iNtiO ct Apofioks] Dawk. iii. zzvii. ezhibent puoda plu- 
nlia^ quae in textu impreflb omittuntur; et fenfus quoque ea poftulat. 

50. yOOC^t omnium] Dawk. iii. pro more, ^^p^ Vax# . 

51. inter] In Dawk. iii. zzvii. adjiciuntur puniShi plu- 
ralia. 

53. Jool dixijfet] Dawk. iiL zxviL ]oo\ \!io] diceret^ 
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53. ooo» erant] Abeft a Dawk. iii. at legttar in xxvii* ct Bar- 
Hebrao. 

Ibid. uodSi^ fermones ejus] Ex incuria Typographi omittufitur 
punda pluralia, at adhibentur in Dawk. iii. xxfn. 

CAP. XII. 

I. ij^JiQ c^ph] Dawk. iii. et capit. 

4* \j] died] Dawk. iii. pro more^ |-IV^/- 
Ibid. ^ "^b<Skpofiea] Dawk. iii. xzvii. conjunAimt ^]JS»si. 
Ibid, •^h^ J^t^ aliquid amplius] Dawk. iii. \^b^ am^ 

plius oRquid. 

6. ^'■'^♦j Vi emuntur] Abfunt punda pluralia a Dawk. iii« 
Ibid. ^)JS^ duobus] Dawk. iii. pro more^ adhibet punda plu- 
ralia. • 

7. ^ \ I V) ^_joC^ omnes numeraii JimtJD^vrk. iii. 
'^OiJ^CLa^ et poft inferit cl^ ei: nempe Deo. 

Ibid. prajiantiores] Adjiciuntur pun^ pluralia in 

Dawk. iii. . . 

8. ) • ■ " ' ^ homimbus] Dawk. iii. divifiin> \mj!\ cjuLc^. 

9. Deeil totum hoc conuna in Dawk. iii. 

10. ^o) ^ contra Spiritum autem] Dawk, iii. ^ 
^djo^ qui autem contra Spiritum^ ut in Grxcis omnibus 
Icgitur. 

II. oNot adduxerint] Dawk. iii. adjicit punfla pluralia« 

R 2 
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13. poj dixit] Dawk, iii, dicU. 

Ibid. ^^^2 ut dividat] Dawk. iii. xxvii. omiflb %,et 

monet Bar-Hebraeus, ita Icgcndum. 

15. oiJbo omni\ Dawk. iii. uti folet, cn2^ad. 

18. yQ«i^ o^ojo fjLO^o et iedificabo- et faciam majora ea] Bar«- 
Hebracus legit^ j ' )-MuftO> v^^s^o ei Jpatiqfiora adijicabo. . 

19. ^Vi i fnt quae repofita funt] Omittuntur punfta pkiralia m 
Dawk. iii. 

Ibid. cil^Od^ comede] Abjicitur cj finale in Dawk. xxvn. 

20. lUcit] Defiderantur in DaVk. iii. omnia qft« fcqutmtur, 
ufque ad vocem yQr>t^ i> in comm. 57. 

22. cjQtOi iSnNJS^ difcipuJis fuis] Poft uoo^ 1 V^NK!^ ad^icitur 
pundum {.)m Dawk, zzvii. 

24. I ^ ^ • ^ corvos] Dawk, zzvii. ct Bar-Hebraeus, LiLxLA. 

26. JO 4BJ etiam non] Dawk, xxvii. conjundim^ Jtaj. 

27. \j] p6f iSco] Dawk, xxvii. conjunAim, pv^J, tt pro cSj 
JI, legit, Jlaf}. 

28. Jl. ,n j^i ^ m tf^r^] Hanc vocem, quae omittitur in Texttr 
Dawk. xxviL fupplevic Librarins in margine. 

33. ) ■ •V>.r:^ in calis] Onwttuntur punda pluraiia in Dawk. xxVii. 

34. yCUaiKJCUutt thifaurus ve/ter] Bttr^Hebr. yd^AocLkio, 
^ uJtJSL^ , i. e. cum vocali Pethoco /upra bo • 

36. ^fujli hominibus\ Defunt pundla pluralia in Dawk, xxvii. 
42* ^iiwfc^ai difpenfator] Dawk, xxvii. conjundfim, ^fiskO). 
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42« \si^\^ portionem] Bar-Hebrsus, \xq\2^ : ^ eosr^y^ : fed 
monet Neftorianos Icgere^ ^ c2ijDjo c2 caSjlc^ i. e. cum quiefcente 
S, et vocali Zequopho fupra J. 

45. ^ v\^#^ih/j Dawk, xxvii. adjicit pundla plutalia, et fic 
imprimendum eft: et Schaafius qiiidem reddidit in plxir. Jlrvets. 

51. ^fo^'Sia Jl)^ feJ divj/tonem] Dawk, xxvii; ct Bar-Hebr. in 
pkirali, ^lo^N^ JD^ fed dtvijiones, tt Bar-Hcbr. monet ita legen- 
dum : o]o a c2LO)^ j^|^).A,^^£0 i- e. plurallter, cum rocal? 
Zequopho fupra 2> et a . 

54. ^•.^J^^ fim)id\ Dawk, xxvii. cum % praefixo, J-^.^^f.. 

55. I y>gLv; ^Jius\ Dawk, xxvii. )J^q^> omiffo' t . 

56. (i^y^to ^toiut l^ojviSI fdcihn ccehrum tt ferree'} Davfrk. 
xxvii. pi^Oib^ M^Hl !^^JV2> tirra et cceli, titi eft in Graecis. 

58. ' ^^v^V'^ adverfario tu6\ Dawk. iii. xxvii. et Bar-Hebraeu^,- 
divifim, i^JL^f ^LVirrt • 

Ibid. Jljo^-jl cperam] Bar-Hebr2feus, ^t>Q^I, oihiflb J primoL 

59. |jj ^] ^f^?^ jfmen dico] Orniltitur ^^^^ Amen in 
Dawk* iii. uti In Orsecis omnibus. 

CAP. XIII. 
X • dixeruhtl Dawk, iii; o;JSo^&» et dixerunt. 

2. yOJOlt quod illi] Dawk. iii. ^ai^oif . 

3. ^jf dico] Dafwk.^iii. conjunAim, p'fi^b^: et pro JU\Jj 
legit jj. 
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4.. y^^^ peccatores] Adjiciuntur pundta pluralia in Dawk. in. 
xxvii. 

Ibid. 1^ ■ ^ homines] Dawk.iii. ujlc^* 
Ibid. v> V ♦ qui habitant] Dawk. iii. ^^.Vl,v,t . 
5- \j] dtco] Dawk, iii, jjpbj : mox, pro j) ^Jj, legit, JBjt : 
et pro ^QuT^So, yon\o.a. 

8. OL,^>^)]o et Jlercaravero earn] Bar-Hebraeus monet legendum^ 

9 

9. cju^ I^N Jll ^Jo et Ji non^ cur viveret] Dawk. iii. pro JU yjo, 
legit, JU^p: et pro ouL )^^^ j Dawk. iii. zxvii. et Bar-Hebrasus cx<- 
hibent, \ieL^. 

IQ« (2!^^^ dcH:eret] Poft ^o^yv^ inferitur ^ooi in Dawk. iii. 
II. (.•) jJd^api injirmitatis] Omittitur pun€tum (.•) in Dawk» 
iii. xxvii. 

Ibid. cib^.A^lJL; Lod fefe extendere] Deeft Lool in Dawk. iii. et %s 
finale omittitar tarn in Dawk, xxvii. quam in Dawk. iii. 
14. tuo JL, Synagogue] Addit Bar-Hebraeus pundhim (.). 
Ibid. ) ii i ^\ turbis] Defunt punda pluralia in Dawk. iii. 

16. ^j', nV^^y accufator] Dawk. iii. ^y^j^ 

Ibid, ^ajuu ^^rf^^t\r^} oStodecim annos] Omittuntur punda plu« 
ralia fupra vocem ^^jdqjwx!^! oBodecim, et poft ^Uiju annos^ additur 
pundum (:) in Dawk, iii.^xvii, 

17. ttooi ^od)t quce JUhant] Abfunt pluralia a Dawk. iii. 

18. ^od dicebat] Dawk. iii. folum, omiflb ^00). . 
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19* ^.JlAiut ca/orum] Defunt punda pluralia in Dawk. iii. xxvii. 
ct Bar-Hebraeo. 

21. <^ 001 jMd accepit] Deeft oca in Dawk. iii. fed male: 
ct pro Lpo^ recondtdh, legitur, LpQ^o et recondidtty in Dawk. iii. 

••7 

Ibid. ^)jx> fatomm\ Dawk. iii. ^p&o> et fic monet legendum 
Bar-HebrsBUS, ^ ^ "^,mo £0 c^£)jd i. e. cum vocali Zcqubpha fiipra 
io, ct Cheyotfo fupra ^. 

22. Jjjo //^r faciebat] Dawk. iii. ^;Jo. 

23. qui ferventur] Dawk. iii. Bar-Hebraeus, 
25. f^>I Portam] Ad4itur pundbim {.) in Dawk. iii. xxvii. 
Ibid. f!bo^ ^/V^] In Dawk. iii. praeponitur ^^^f jimen. 
29. et Male repetitur in Dftwk. iii, 

3 1 • pLj^ quidam\ Defunt punda pluralia in Dkwk. iii; 

32. Jtjju damontd] Omittunfur pun<fbi pluralia in Textu impreflb^ 
at repcriuntur in Dawk. iii. xxvii. et fenfus quidem ca exigit. 

Ibid, y^^perficio\ Coalefcunt hae voces in Dawk. iii. 

34. p^k^jo] Hierofolymd\ Dawk. iii. ^o^^^^, omifTo o. 

Ibid. ytji^>^%t\ eos qui mijft funt\ AdjiciuntAir pun£la pluralia ia 
Dawk. iii. 

CAP. XIV. 

3. nupi] Dawk, iii* et lie in comm. 31. 
5. ^^J3ut incidat Dawk. iii. ^^^a-jt, et lie legitur in Bar-He- 
braso^ qui monet Ncftorianos accui^itius legere,^^iajt 
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8. accumias] Dawk, ill «^J^JS<oL, at oi^k, uti fu/pi« 
cor. 

9. caipi} 4a] Dawk. UL oo»., rejcdto t • 

Ibi4. JisjJ /o)^ furrexeris] In Dawk. iii. poft JkjJ fcqu^tur 
,pun<3;um (%)• 

IQ« yOOV^iKd amniius] Dawk.iiL pro more^. yoau^Qja. 

12. dixit vero] In Dawk. iii. xxvii. adjicitur cSJ rf. 
Ibid. ^J^sA^QJUi Dawk. iii. praeiiixo ]|, ^^s4:sa^^M^» et fic 

kgitur in conom. 16. 24. 

Ibid. jLaj ^//tfi«J Piawk. iii. jj c3^. 

13. AwJj \ }facis] Dawk, iii, conjupdtim, LjJa-xj. 

15. hac] Poft ^^I^Ql poB)t\}r ji^indui^ (%) in Pa.wk. iu. ct 

hoc pundtym (.) in TH^k* xxvii. 

17. Jto^yCS^ om^] Dawk, iii* /Q^.^Q^a. 

1 8. \jp«^^o et coa^us] Pun<£lum poft.^^d^^ delendum eft. 
ig/y^j^] a/ius] Male legitur in .Dawk. iii. )s4tr-^^ omifh ^ 

primo. 

' 26.- V^^? Pi-V? ^^^^^ dicit'] Da>yk. iii. Pr^^o et alius dixit. 

Ibid. Jtjj wwW] Dawk. iii. rejefto J, jLj. 

21. Punftum (•.) adhibetur in Dawk. iii. poft ^J&w:^ domus^ ct 
hoc (,•) pundhim in Dawk, xxvii. 

Ibid. JJS^jJla^o ^ocUL^ "^^^^^ cpoS exi /(/Umpter in fla- 
teas, et in- pagos] Pro cooJd exi, Bar-Hebraw5 legit in plur. opoa 
exite: at male» Iii fallor: etpro ^/^^jq[^o>/ in pagos, Dawk. Ui. e{ 
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Bap-Hebr. legunt^ ]^^\ "^"^"^ vicos. Vide Schaaf. Xrcx. in 

JV^, ct Var. Leftt. 

22. I^-CiS^t fracepijlli] Additur punftum (,) in Dawk. iii. 

^4* |ju^ hominibtisy Omittuntur pun£ta pluralia in Dawk. iii. 

xxvii, et pro Lkb^'iamM ccena mea^ legitur^ c»&wa^aiLu^, in Dawk, iiL 
28. oiSuiSLj fumptus fuosX Dawk. iii« oJScDJSUs* 
zg. ^^OjD^iSijiu fundamentiwt\ Dawk. iii. diviiim^ ^£^^JS.aJu« 
31, '\)]\ qui frffiq/catur] Dawk. iii. omittit ^ prafixumj ct 

pro yjj w/w, legit, ut in comm. 3* 
33. unujquffque] Dawk* iii. ^03- 

GAP. XV. 

2. ^v^^o 0001 murmurabant^ ac diceiant] Dawk. iii. 

adjicit pimdla pluralia. 
Ibid, [aoi j^t^ paraMam Aanc] Omittitur poi^ Aanc, in Dawk. 

iii. 

4. ^Mulo ^>Am^l nohagmta et nGvem\ Ufurpantur pundta plura«< 
lia in Dawk, iii. at non ita in comm. 7. fequenti. 

6. V^?o dicif] Dawk. iii. y^^o et dixit, 

7. \ ■i^Qi>^ in calis] Omittuntur punda pluralia in Dawk. iii. 
xxvii. 

5. ^V^^^^ decern] Adjiciuntur pundla pluralia in Dawk. iii. 

Ibid. *. jZSiukr^ P^o, )*^r^ J^rw iSr^ j^o et non accendat lucer^ 

nam^ et mundet domuni\ In Dawk. iii. et Bar-Hcbraeo fic legitur, 

s 
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^Is^ (jia^b y^outo ^'yOLJ^ JUb et tun accendat lucemam, 

et everrat et colligat domum. 

9. y^l^ gaudete\ In Bar-Hebneo male legitttr> o^im. 

10. .'^ou^t udicLajlbo Ai^elU I>et\ Dawk. Hi. «rfCladjl^ 

11. ^t-i^^^ hgmim\ Bar-Hebnnis redius legit» *■> In 
fine eonun. Dawk. Hi. imponit punfta pluralia in voccm ^^I. duo, 

' 13. ^^b^iA ^Ky»o.* >^><^ poft dm paucos\ 'D9m\i»v&» inverfa 
ordine, ^Jis^o* '^^wC^ paicos dies^ 

9 y 9 

Ibid. K^LLfS) prod^e] Dawk. iu. ef Bar-Hebraeus> Aw) »^,\ ^, 
inferto a. 

r$. oi2^ (JSLnj adhaj^e] DtcA ol2^ in Bar--Hebneo: et pro 
oct6> et ilk, legitur^ 0010 et ipfo^ in Dawk. iii. acvii. 

1 6. '^^)^porct\ Additur punftum (.) in Dawk, iii^xxvii. 

1 8. ^-V*^ in €<etoi[ Omittuntur punda pluralia inDawk^iii. 
xxvii. 



22. }Kd]^ anmlufn\ Bar^HehraeuSj, ^k^y^. 
25. o^Jdo et approfinquajfet'] Dawk« iii. a^roptnquavit, 
cHniflb oet. 

27. y^sy ^w/;?] Bar-Hcbimis,. 

29« /ooJS^ ^00 et unquam] Dawk, iii, j6ot%:iO^&. ' 

31. ^^.idboo qukquid] Dawk, xxvii. fejundlim; Jfo^ ^^o* 

32. Joo» JBq cporteSat} Abeft Joc» a Dawk, iii: legilur vero in 
xxvii* 
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CAP. XVI. ; 

I. Jf^ ' '•^•j (^^tn/ator] Dawk. iii. xxvii. ct Bar-Hebr^d^ 

7 9 

lbs^f$ rejedo. alteio ^« et iic in comm. 2» 

3, ^^ml:^ o> difpenfator\ Sic Dawk, iii- at Dawk, xxtfil con- 
jun€Um, ^JS^a^). 

. Ibid. ^bbOiu aufertl Dawk. iii. caoxu accipii. 

5. ^ ^^N^ unumqucrnqm] Dawk. iii. xzvii. ^ ^» i«jedo^: 
at malt^ 

7. |j}mmJU ^//] Poft )-Sr^Jll additur pun^um (•) in Dnwk. iii. 
zzvii. 

Ibid. > ^ o^gifiea\ Pun^{>luralia adjiciuntuf in Qawk. 

••• ^ 
ui, . • 

8. J^saA <^V^ dypenfatoreml Dawk. iii. xzvii. et Bar-Hebneus^ 
coAjunAim, ]ts > 

9. JjJ |jf 43|o ^'^^ dico\ Dawk, iii^ pV^? ^? 
ttiam dko. 

Ibid, yoot iNN j^VO^'^ tahirmeula fnd\ Dawk. iii. ftt Bar-Hc- 
braeus, yOOUiXj^!SO.Of rejefto!^ fecundo. 

11. jUa^> iniquitatis] Dawk. iii. xxvii, JUou-xj : quippc cx 
incuria Typographi ^ pro \ imprimitur. 

12. ^£sj o I No quis dakit vobis] Dawk. iii. o, ' ^ 
^^^^ ^Xi.»OiJ>D quis crederet vobis, ut in fine coinm. 1 1, , 

13. ^)fis!^ duoius] Adjiciuntur pundta pluralia in Dawk. iii. 
Ibid. |.^;.jaJi]o et alterum\ Dawk. iii. \j\ ,m>^o : at male. 



lu^ S: LUC^ Et^ANGELIUMr 

Tranfpofuit Schaaiius has voces in verfione. Dawk. iii. Sjtf 
pQ^Q^a^o t rr"^^^^ Deo formre et MamMo^ii tt fic in O rgcls^ 

\^ jet V t ^ h/munilius] Dawk. ill. \mJ^ C(b,i .^> ^ : 

17. lil^ciiu; calum\ Omittuntur punda pluralia in Dawki iii 

1 8, omnis] Dawk. iii. pro more, 

i^. j^cJa^o et quatidii\ Bar-»Hebraeus, J^a» 
' 2 i ; iHj^b^o et ciipieiat] Sic Bar-Hebrasus, at Dawk« iii. xxvii. 

22. Dawk. iii. i^^d, et ettam. 

24. (D^V-^o humeBtet] Bar-^Hebra^w^ iP^\^o. 
' 26. I 1,^ ms] Dawk, xxvii. cum punAis pluralibus^ 

Ibid. jL^^o ^//^m] Dawk. iii. feparatim, jU cB^, omiflb o. 

27. (.) OL^ ^V7jf ei] DaWk. iii. (.•) ot>^ 

Ibid, pj Dawk. iii. ) i coalefcente pronomine« 

28. aieat] Dawk. iii. ut abeat. ♦ ^ 
3 1 4 JU cS>J etiam\ l)awk. xxvii. JLsj. 

CAP XVII. 

4. feptem\ Adjiciuntur pun<fta pluralia iki I>awk4 iii. 

6. (.) ]LcLA^O^c^fdes\ Dawk. iii. xxvii. (.•) JIoAiOio*. 
Ibid. )\\r^\ Ji^apis] Sic iniAargine Daiwk. xxvii. Teztus exhibet 
JULai , fed perperam. 
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I 7* yyih I So o 1 \f> quif ex V9^} . Dawk. iii. vfvix^ 
yOfdoiba quk autem ex v$bis ; uti eft id Graecisu 
fi; irfL.\^t Dawk. iii. ^o^^Jj* 

10. ^oi^ka omnid[ Dawk. iii. ^oiNon : et pmi^ntur pun£ta 
pluraUa £ap» i^y-^^t » fr^eetpta funt : at male.. 

12. ^ ^ i^r^/Ki] Adjiciuntur pundta pluralia in Dawk. iii. et iic 
infra in conun. 17. 

17. ^i!f] Abeft a. Dawk. iii. Bar-Hebraeus legit^ <^a-ioi« 

19* OL^ ii] Poft oL^ fequitur pun^um (•) in Dawk; xxvU; at 
non ita in Dawk. iii. 

23. ^cLyOt Ulo ipfo in hco] Dawk^ xxvii. diviiim, ^SoL yd* 

24. co;o com/cat] Pro ca^^ * lapfu Typogira^phi. 

27. ^jb^o et biMant'] Dawk, iii* adjicit punda pluralia. 
Ibid. Jj^^N in arcam] Dawk. iii. JLn et Bar-Hcbrasus^ 

Ibid, '"^n^ offmes] Dawk. iii. cAJ? 

28. i^^Vrt^^ comeJebant] In Dawk.. iii« punda pluralia adhi- 
bcntur. 

Ibid. ^JSjiuo et bibebant] Pundum (*.) iequitur ^Jki^o in 
Dawk. iii. xxvii. 

29. ^' fulphur] In Dawk. iii. ^J6^;^^o. 

Ibid. jJ^Qjii ^^4?] Abfunt pun£ta pluralia a Dawk, iii. xxvii. . 

32. O'l^I^ metnores efit^e] Bar-Hebrseus^ r^!'^?* 

34. |aj>v2^^ died] Dawk, iii ppof ., . 

Ibid. dud] Dawk. iii. ^iL. .... ^ 



& Luo^ e.va;ngblium: 

I1»M/ «MZ^ft>^} Dawk. iii. ^ . . . : . . r 

Ibid. ^yM^ Jitntd] Dawk. iii. xxvii. ^^ma]^ > -v v 

36. ^jL Dawk. m.^Vi. 
^ Ibid; \jx'^\^ et titer\ Da\^k. iii. pj^o : et fic iwpJffihie. • 

CAP. XVIII. 

I. ^/of] Dawk. iii. xxvii. 

Ibid. ^^Aaj ut mni tanporel Dawk, xxvii. c^njun^tim. 

Ibid. ejfet ^a£o] Dawk. iu. xxvii; ^p»L Bar-Hebr^us, 

^ppi:<, Nptandum qupqjie, SdmguiA letgere, m. Lex;, non 
i^fL : fftf&A Texliis-meado lab(Mrat;exiacuria Typc^tsaphi., . 
' 2« ' I'm 1 1 1 ^ hommei\> Dawk. iii. divifio^* )iuf cuL^.. 

3* <* « »! ^'^kASk 4ukerfario ine<i\ Dawkl iii. ct 6ar>Hebi%us, 
' <A ti t|>Kr\a> conjun^iin. 

5-. -i J*Ckio5f ^101 ^ft vidual Punaam (%) poft f abeft 
-a P'awk. iii. -• 

Ibid. ouo^L^ v'mdicabo earn] Dawk. iii. (.) OLi.aa&J!)^« 
; Ibid. otrmi tempore\ Dawk. iii. xxvii, vVw/v^. 

• • • • 

9. \mj] quojdain\ Defunt pun6la pluralia in Dawk, iii. > 
Ibid. jufi!] Poft foquitiii^ jpunftum (%> in Dtwk. 

10. ^jL duo\ In Dawk. iii. adhibcntur punfla plurdia* 

II. ucn^JUi^ feorfim\ Bar-Hebraett^, ^ojIaA • - 
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II. hotnines\ Dcfunt pan^ plaralia ia Dawk. iiL xxYii. 

13. f -v^rN in calum\ Omittmitur punifla pluralia in .Da^yk, iiL 
xxvii. 

14. cm tN^ quijquis] Dawk.iii. <Jui^ ^OA^ 

15. OuX cool Q^'yO ojereiant ei a$4tm] Po^t m^m, 
inieritur tS^^ etiam, in Dawk. iii. xxvii : et Graeci habent ic^. 

16. {.^MJut calarum] In Dawk. iii. xxvii. pun£ba pluralia omit- 
tuntur. 

17. dieo] Dawk, iil )uv^7* 

18. jjLJUt ex primarlbus] Dawk. iii. |ri ).XJu«t ex 
primortbtis Pharifaorunti 

19. JSiuu^o cum nan Jit\ Dawk^ iii. xxvii. Jki^> nm ejl^ omifib o« 

20. oox^L j! — ^^o^I J9 nmocciiet^mm furabmi\ Pundmn 
(.) fequitur ^n, ^.nl^ et ooju^L> in Dawk. iii. xxvii : et bene. 

21* ^Ls^ k€ec\ Abftint panda plaraHa a Dawk. iii. 

22. V^oJu wit Vl:^qju quum audmijfet autem Jefus] Dawk. iii. 
(%) ^i!^o) ^1 NX^Qju ^ qtiwn aufivijet autem kiec jejin: et 

fkc in Gracis : et apponitur quoque pundum (%) poft ^oiu ^ejits, 
quod dee ft in Testo knpreilb. 

IlNid. ^1 ^) abh 'oende qtiUquid] Pawk. iii. ^aa 
omiffo ^) aH. - 

Ibid. ) iSaiinO m cahi] Defunt pun^ta pluralia in Dawk. 2i. 

25. Totum hoc comma ia margine Dawk. xxvii» exaratur> a 
prima maou, 

27. )a I i f ^ hmines] Dawk. iii. toXA» 
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28. jOy^ omnia] Dawk. iii. ^^V'^ 

«• ♦ • 

• • •• 

29. Pundum (.) ponitur poft voces JiS^r^, aomos, ^Qt^], farej7^ 
tes^ et |L£<J^» uxorem, in Dawk, iii. ct redtiflime. 

3 P. ^jla.0l2kxd afcendimus\ Dawk, xxvii. ^iriSiia . 

£cunt] Adjiciuntur punda pluralia in Dawk, iii. 
40. oOL^joy^t ut vocarent eufn\ Dawk. iii. oOI^qA^muii nt 
adducerent eum. 

43 • ]QOi 4.MjauC^o ei glorificabat] Deeft ^oo) in Dawk. iii. xxvit. 
et pro oi^oo et untverfus^ Dawk. iii. exhibet, oi^oaiOt 

CAP. XDC. 

2« ^oct ^f.iJSijk. dhes erat] In Dawk. iii. defideratur ^oo erat. 
3. \vJ^>:^ quid\ Dawk, iii, ^o,^!So> 

8. "^N\; /^r^ ct> iN^No et cuique^ id 

quod injuria abjiulu quadruph refiitud] Dawk. iii. xxvii. et Bar-He*- 
bra^, V^yS^ pk^)^ ^ '-ji^^^- J^r^ <t tNnNo et quemcun^ 
que defraudavertm aliquid, quadrup/o rejlituo : at pro Dawk, 
iii. legit, ) ■ ^ ^ : et imponit punAa pluralia in vocem ) \nt)] ^ , 

11, Poft JU^OCf parabolam, fequitur punftum {.) V\ Dawk, iii. 
xxvii. et Dawk. iii. imponit pundta pluralia in vocem 7^-] Tj 
putareiit. 

12, Deeft pundum (*.) poft ^9 , maxim, in Dawk. iii. 

13, Collocantur punda pluralia in vocem ^}.jaL^» decern, in 
Dawk. iii. utroquc ]oco« 
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14. ^1 wUtmus] Dawk. iii. »». ^taj» Dawk, xzvii. 

15. yO^x^.i; /tf v^r^rraf] Dawk. iii. ^oo^jLit ta adducerenf. 
Ibid. t^lL^ yCOl iV) ^ Vl^; cognofceret] qtafque 

illorum quid negotiatus effjct\ Dawk« iii. ^ ^i^* )jlSo ^j^it 
;^ILJ «/• cognofceret, quid qui/que negatiatJis effet. 

16. \\ ^ ^ decern] Dawk. iii. adjicit punda pluralia tarn hie 
quam in comm. feq. 

17. OiJ olI^ •liof Jicit ei, Euge] Dawk. iii. o) OJ^^ OiJik 
^ior ei dommus ejus, O. 

iS. Punda pluralia adhibentur iuper ^^hfecundus^ et abfunt a 
^Jjto^ in Dawk. iii. 

23. VloLo ^>^^g\lfern\ Omittitur o rf, in Dawk. iii. 

24. In hoc et fequenti commate imponuntur puoda pluralia in 
vocem decern^ ia Dawk. iii. 

26. OL^ 00) et aheo m$tm cuimn e^ Dawk, 
iii. 01^ JbiuJ^f OQI j^ioc ft to cuinon efi: omiflb Butm. 

27. -^-"^ ^^^^^ yCuioL^ }^r^ veruntamen illos inimicos meos] 

« 

Dawk. iii. ci^ .yC^^JOLl^ )pjf \ic] % verun-^ 

tamen, dico voiis, illos mimicos meos. 

29. ^-"^^ Bethphage] Dawk. iii. xxvii. JSipN^ 
adjedis pundis pluralibus ; quas imponuiUur etiam in duos^ in 
Davk. iiL 

30. yoJkj^ V et quum inirabitis] In Dawk. iiL x;cvii. 
additur ol^ in eum, nempe pagum, cui refpondet Grace, iv ^. 
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30. joob^^ unquani] Dawk. iU.\;oo^s.iQ^. 

31. otl^ ^r^.] ^^^^^^ adjicitur punfkum (.) in 
Dawk. iii. xxvii. et omittitur j, praefixum t£ ^pQ^, domino nojiroy 
tarn in Dawk. iii. xxvii. quam in Bar-Hcbraeo. 

34. ypd^Y Domino no/lrd\ Rejicitnrpraefixum i in Dawk. iii. xxvii. 
37- .^Ajyu^LiLtoo — Icsetari — et glortficare] Imponit pundla 
pluralia in has voces Dawk. iii. 

38. od «^V-^ benedtSius efi] Bar-Hebraeus, ^ • 
Ibid. I Vv^«^ in ccelis] Dawk. iii. xxvii. 1 . 

39. )jLj^ ^idairi] Omittuntur pundla pluralia in Dawk. iii. xxvii. 
Ibid, I e medio] Defunt punda pluralia in Dawk. iii. 
Ibid. OL^ ^V^? ^^^^^^ ^i] Dawk, xxvii. otl^ ooct ^V^? 

6ant ei. 

40. dico] Dawk. iii. conjundtim^ ^j^j^^. 

42. ciJSo^^ cogno/ceres] Dawk. iii. omiflb ci finali: 

• • • 

rctinetur vero in comm. 44. 

Ibid. cifnoL^ abfcondita funf\ Defunt pundla pluralia in Da"wk. iii. 
xxvii. 

44. Poft (Spdy lapidem^ ponitur punfhim (.) in Dawk, xxvii : et 
vox {2ii>^ 9 propterea^ omittitur in Dawk. iii. 

45. ^> • ^ j — ^> ■ ^j; qui emebant — et vendebhnf] Adhibcntur 
pun6la pluralia in Dawk. iii. 

47. JiLsLftOt^ }QO^ quotidie in temp/o] Dawk, iii/ xxvii. 
^a2^ : et poft jl^OL^f adjicitur pundiim (.). 
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3. (Si^o quoquf} Dawk. iii. cS^, rejedio o. 
4* Omittuntur pun<^a pluralia iupra voces ) ^v^^^ cteh, et jjiu^ 
hominibus, in Dawk. iii. xxvii. et Bar-Hebraeo : et fic in comm. 5. 

5. yCUJPl////] Dawk, xxvii. yO-ioi. 

Ibid. ^^^L^^o et quare\ Dawk. iii. ^^^^io, pmiflb o. 

6. I ^ * ' 1 ^ hotmniius'] Dawk, iii, diviiim^ V^A * ^ * 

7. J[) non] Dawk. iii. xxvii. JUi . 

8. ;J^^ In Dawk. iii. deeft at male. 

9. Poft j^V^, vineam, fequitur pundlum (/) in Dawk. iii. xxvii. 
1 1 • yQJO) /j^] Dawk. iii. xxvii. yOjOi, uti mox in comm. 1 2. 
14. Poft ^^w,. adjicitur pun<aum {.) in Dawk.^ xxvii. 
Ibid. ^ooiLo ^r/V] Dawk. iii. fooLi^ ut Jit: quod melius re- 

ipondet Grxco, W yfytfro/. 

17. )-^^! /apis] Dawk. iii. j^Loi. 

, 18. ^^^iflU) ^\ap et omnis qui ceciderit] Dawk. iii. ^^^o 
^^£Ljt : at Dawk, xxvii. et Bar-Hebrasus concinunt cum 
Textu. 

. Ibid. ^^^^h caJet] Bar-Hebraeus^ f>^^> j cum ^ foeminino. 

19. QjSk^ cognaverunt] Dawk. iii. pro rnore^ G-^t-»? • P^^ 
yOOl i iVobi 9 inferitur od ipfe, nempe Jefus. 

20. jjQi ■ joVfSiit 10 et traderent eum] Dawk. iii. OL,jo^N>tjo. 

21. y^i.i Xyi novimus] Dawk. iii. xxvii. divifim^ ^jlm ^Jb^jii^j. 
24. ^£sj:i..ft^oo et defcriptio] In Dawk. iii. xxvii. ponitur punc* 
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turn (.) poft ^JS«.^£<^j aptiflime : et pro yO..^ ij^fi, legitur 
yOJOli il/h in Dawk, xxvii. 

28. ^qjlCuq ef exfufcitet] Male hoc Terbam repetitor ki Dawk. 

• 

lU. 

30. ^^hfecmdus] Omittuntur pun^ pluralia in Dawk, ilk 

31. yOOL.»K.x^Ju feptem Ult\ Hie, et in comm. 33. oiosctuntur 
pun£ka pluralia in Dawk, iii, xxvii. 

32. cS^o et etiam] Dawk. iii. iS^^, omiflb o. 

35* JU iSi^o mqui etiam] Dawki iiL nrvii. oonjandim, Jlaf : et 
omittitur praefixum o in Dawk. iii. 

36. JL^^ neque] Dawk. iii. divifimt JU iSi^: poft ^■M,atan» 
poffimt, adhibetur pundmn Dawk. iii. xxvii. et bene. 

37* oaoXit yaeobi] Poft rvr>n\f collocatur pun<%um («) in 
Dawk. iii. xxvii. et aptiflime. 

41. In fine conunatis ponitor pundum (.) poft ^et} DaviJh, in 
Dawk. iii. xxvii. 

42. ^o} 0010 et ipfe David] Defunt hasc in Dawk. iii. at male» 
44. otlii ^fjo ^%uao) ^01 Si David igitur vocavit eum, 

Dminum metwi] Dawk. iii. ol2^ c^v^ r^^l ^^^oi xr '^^ ^^^^ 
tur David Dminum mum vocamt eum : Dawk. xxvii« et Bar-He- 
branis^ ol2^ ]\d ^ot ^^lAOl >J Si igitur jp^vid ^aoit earn, 
Dotfufiuta fneu$a% 
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/ 

CAP. XXL 

2n ^flduos] Dawk.iiL ^ti. . 
3. it^ iNi^ u/his] Dawk. iii. ukj^ ^oja : et fic in comm. 4. 
fcribitiir pro 

5* \^rt^l qutdam\ Omittuntur panda pluraVa in Dawk, xxvii. 
Ibid. ^ixit^ Dawk. iii. dicit. 

8. yi] p/} quod eg9jkm\ Dawk. iii. xxvii. |j? ^! i 

9. ^Lj^ fitnt] Omittuntnr punda pluraHa in Dawk. iiL 

1 1 • ^y^b%d yl^AM^ ^ de calo eon^iuniur] Dawk« iii« rejicit 
punftst iftluralit. 

15. yOOilSo onmes\ Dawk. iii. yOCW \n^^ 

16. .yoajjul^^o it fratres v^/hri] Dawk, iii.*^^ ypJO^^i^jL^L^Of 
omiiTo^. 

17. ^jdLuo ixofi] Sic I^iwk. iii. at amittuiittar pun£fat pbralia in 
Dawk, xxvii: et jmx) (Mj] mm hmine, legitur^ CQajundim« 

iS. 4i^|L peribii] Dawk. iii. xxvii. ^-^JL^ (miSo u £&ali. . 
20. CL^'\f€iMe\ Bar-Hebrasus, 

22. Poll: ^!^a) hu pundum (-.) deeft in Dawk. iii# xxvii? et prp 

omni^ le^tur in Dtwkt iiL ^^oa. 
24. m omnem regionm] Dawk, xxvii. podt ^^^ab^y m 

cmnem locum. Dawk. iii. |^ot ^nn\. 

Ibid. )Vl\n.\, ^ )jL«tZJSi:to cakabitur agentibus] Pro puiL^Jto, 
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Dawk. ill. cxhibet rejedto fccundo L: et pro |„\gl>o,x ^io, 

a gentibus, legit, ^>oy)A yOOilS^ ab omnibus gentibus. 

26. (.^uiJjLOt hominum] Dawk, iii, cla^i : €t abjiciutrtur 
pundla pluralia a voce f -v^^j ctehrum, in Dawk, iii, xxvii. 

28. iayAi\ incipient] Omitttintur pundla pluralia ia Dawk. iii. 
xxvii: ct pro ^oolji ^ju^kci, hesec fieri y Dawk. iii. exhfbet ^ih^oi 
^/^rr| v>V J ut in comm. 36. 

Ibid. ^/-^ ^ > ^ capita vefird\ Ex incuria Typograpfcd, pro 
: nam fic legitur in Dawk. iii. xxvii^ 

29. ^001 V^?^ diceha£\ Omittibir ^00 in: Dawk. iii. 

31. ^ooiij^(?r/] Sic Dawk, xxvii. et Bar-Hebraeus at onuttunn 
tur pundta pluralia in Dawk. iii. 

32. ci', N L JU; quod non prateribit] Dawk. iir. xxvii* | ^ JUt, 
abfque ci finali. 

Ibid* i^i!^ot ^oi^^i P^r-^ ^^^^^ omnia hcec] Dawk. iii. tranf- 
ponit voces» ^otJ^oo ^iJ^o^ K^r^ ^^^^ omma^ 

33. 1 1 v^^^ calum] Rejiciuntur pundta pluralia in Dawk. iir. xxviib. 
nec imponit ca Dawk. iiL in vocem ^^sl^ prateribunt^. 

34. /ools^ NO .No unquam] Dawk. iiL xxvii.. et Bar^Hebra&us^ 

36. Imponuntur punda pluralia in^^oLsu vigilantes^ et ^iNjV) 
orante^f in Dawk, iii i et ^aj^sft ^ omni tempore,, legitur divifim^. 
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CAP. XXII. 

5. y 1 > fefium\ Dawk. iii. ^.^ : at in Cap. xxiiL 17. 
fcribitur, v ^ v 

3. ^jaa^yLi duodecim\ Dawk, iii, * > %N - 

6. I .v^^) opportunitatem] Dawk. iii. : at male, ni fallor. 

k. W k. tt* 

8. Pro pundto (.) quod fequitur ^OOL^^ iis^ hoc pundtum (.•) 
Tcperitur in Dawk^ iii : ct in fine commatis, pro (.), ufurpatur (•.). 
10. Poft yOQuiik hoc pundtum (••) exhibetur in Dawk. iii. 

14. ^m^^Lo duodecim\ Adjiciuntar pun<%a plxjralia in Dawk. iii. 

15. jis^5] Bar-Hebr«us, ^k^i. 

17. 18. Haec commata omittuntur in Dawk. iii» xxvii. 

20. ) «^ ^ de pocuI6\ Deeft praepofitio in Dawk, iii : et 
pro UbQ.»i^ii tejlametau Dawk, iii. legit, : Dawk, xxvii. 

vero, ps^wi* Vox novu omittitur in Dawk, iii: et punftum 
(:) fequitur u^^, per fangulnem meum. 

22. Jr^^^^ o©Li^ //// homtnt] Dawk. iii. oo ]\ ^ homint tllL 

24« .^0% quis\ Dawk. iii. n,i,.V)i • 

25. yO^L.iv2»— yOOt-AaCS^^o reges — domini eorum] Ex incuria 
Typographi punfta pluralia in textu omittuntur: in Dawk, iii.* 
xxvii. retinentur, fenfu ita poibilante. Dawk. iii. infuper imponit 
punifta pluralia in participia, ^^J^^,!^ — ^.iNt^ , potejiatem ha^ 
bentes — vocatt. 

zy. Poft ij^^>CLS^\ quiaccumiit, utroque loco ponitur pundlum (\) 
in Dawk. iii. xxvii. 
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30, ^^;jxut Ifraelts] Dawk. iii. ^^J;.£CLi^i. 

32. id^o et etiam] Dawk. iii. (S^, omiflb o. 

33* Poft f paratus fum, dceft punftum (•) io Dawk. 

• • • 

lU. 

34. ^_4^ dico] Dawk. iii. conjundim, | r^^h] Pundutn 
(%) fequitur ) ^ > Aoi^, in Dawk. iii. et pundum (.*) in Dawk, 
zxvii. 

35. pko Jj; ii^^ir^ m/i»Mff] Dawk. iii. JQf > ii^/^ cr«-. 

37. ^>6^ Dawk. iii. conjundixn^ fJV^/« 

Ibid. ^01^^ omnia] Dawk. iii. ^001^^0.^9 uti falet : et pro 
a^a^^sjiu^ cmplementum acciptunt, legitur, j^^tsMj^, in utroque 
codice. 

38. yOOL^ ^JSo^ dixit iis] Dawk. iii. xxvii. et Bar-Hebneus^ 
^OOL^ V^^, dicit its. 

39. cS^o etiatn\ Dawk. iii. (2^, abjedo o. 

42. Poft ^IbO^Cy et dictty ponitar pundum (.) in Dawk. iii. xxvii. 
43* |Ay)f^j ccelo] Defunt pundta pluraiia in Dawk. iii. xxvii. 

47. *|fn duodecim] Adhibentur pnnAa pluraiia in Dawk. iii. 

48. oiv^::!^ Firmm homtnis] Dawk. iii. xxvii. n\ oiJ^ 
ilium filium homtnis. 

51 . V^^o MoiLt \JL^ rejpondit Jefus, et dixit] Dawk. iii. xxvii. 
po^o ^OJu ^1 )jux Refpondit autem Jefus^ et dixit. 

52. ^ ut apprehenderetis me] Dawk. iii. xxvii. 

* 
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53* <-0» Jjoi Aac] Dawkfc iU. xxyii* %j^^]w Aac e/i, 
60. dicit] Dawk. f^^Oi €t dkit^ . . 
Ibid, ^j^ Nyi Dawk. iii. conjundim* \ ' ^f - • 

63. warn i\ y^^m] Dawk, iii. V^oAilh^ 01^ i/hm Jejum. Vide 
conmu 

64. uBfiQJS^ infuim e}ui\ Dftwk* HL ^^^'y^^o^^^ 

68. ^ Foil pfi^JS^ rej^nfim^ powtur puoaum (•) m Dnf kv iii. 

70. yOOCiKa ^) ^^^'^ auicm omues] Dawk. iii. ^^io^ 

Ibid. In fine conunatis rediifime i^tur punftvm: poft )a] 
Jim, in Dawk. iiL xxvii* 

71. ^JUi Dawk. iii. exhibet, ^i.m i^. 

CAP. xxm. 

1. OL^o miverfa] Dawk. iii. pro more^ Qt\ft^» 

2. Deeft pun£tum (.) poft yguajM^ invenitrnf^* in Pawk. iii. xxvii. 

5. ^;^^o — r ^ ) clamabant-^t dicebant] Dawk^ iii. impo- 
nit pundta pluralia in has voces. 

6. gpo Pilatus\ Dawk. iii. imq j|\hn?^. 

7. \^ cognoviffet\ Dawk. iii. pro rnore^ 

10. ^'N^J acof/aSant] Dawk. iii. adjicit punAa pluralia. 

11. Poft ^Jb^)Q^jt coccineis, fequitur pundum (•) in Dgwk.iii. 

12. oomfaSfiJmt] Male rcpetitur in Dawk. iii. 

u 
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12. ^^^Ni^.v^ inimicitid] Disjun€lim Icgitur ia Bar-He- 

ct enbn omittitur in D&wk. iii. at 

male. 

13. )v>.xi j-JoaiJOo et primates pbpult\ Dawk. iiL {joioijil^o et 
primates^ omiffo , populL 

^1 \p ^ ' * ^ ^ iroriz^T? vobis] Omittuntur pun£ta pluralia in 
Dawk, xxvii: et Dawk. iii. pro ^iju;^i ^"^^ omnibus de ' quibus 
Mccufatisy exhibet, ^iju^l^Dt "^oja^ 

15. JO neque Dawk. iii. xxviil conjiinaipi, JUIaJ. 
. 17- in fejio] Dawk. iii. . 

' 1 8. ^;J^^o ) fhii 1.^ univerfa turba, et dixenmt] Dawk. iii. 

^\!^^o 0\2^o^ t ^ turba univerfa, et dixerunt. 

Ibid. \'^]\ Barabbam\ Dawk. iii. xxvii. ^j^^. 

19. ]bs \ Jodi iL^o <m iffl ""^L^J^i cos qui 

propter feditionem et cadem qua faSta fuerat in civitate'] Dawk. iii. 
jL^o ]ts I By\n^ lodi (ffltfn ^ ^^^^^^1 oo) qui propter 
feditionem qua faSta fuerat in civitate, et cades. 

21. ^*^^o ac dicebant] Pundta pluralia imponuntur in ^V^f 
in Dawk, iii: et verbum ciOi i^go), cmcifige eum, ter repetitur. 

22. od ii/e] Dawk. iii. oci. 

24. uaQ-,JI^3 Pilatus] Dawk. iii. xxvii. accL^^^. 

25. JUL^o et cadem] Dawk. iii. uti fupra, comm. 19. Jlj^o et 
cades. 

28. ^QJta ^oLd^ ad eas Jefus] Dawk. iii. ^olol^ V^ojlj 



S. LVCM EVANGELIUM. 155 

Je/us ad ^as. Super J^JLu flia omittuntur puiwfta pluralia in 
Dawk, xxvii. at male. Omittuntur quoquc punda pluralia fupra 
voces ^Jxsilfleatis, i vobis ipjh, et ^^ullao fletey in Dawk, 

iii. 

29. JUj qua mn pepererunt\ Dawk. iii. JOj : et Dawk, 

xxvii. JU; . 

Ibid, on I »^ JJj ^VjbO^o at ubera qua non laSiaverunt] Bar- 
Hebraeus : Q*ov Jlt ^uo* plw^ ^ J^r^A^ in nomuUis codic'tbus 
Grach legitur> ^a non aluerunt. 

3a. y^yl duo alii] Dawk. iii. ^tL. 

34. Joes) poj diceiat] Abeft Jod a Dawk. iii. 

36. mintes] Diwk. iii. \^q^^^: 

37. odfcsjj tu es] Legitur feparatim, 001 ^uj, in Dawk. iii. 
tarn btc quam in comm. 39. 

40. Jll cSJ nec etiam] Dawk. iii. xxvii. jLaj . 

41. .,^0 et nos] Dawk. iii. pro more, ^tjuuijo: et imponuntur 
punda pluralia in vocem ^OJui digni. 

43. )jj dico] Dawk. iii. conjunftim, |j}.^J. 

44. uoo» £saj ^rtf/] Dawk. iii. Jc50i £>wj, et pro t^yfexta, 
legitur, KIsu. 

Ibid, yii nxjujSi^ nonam horii/n\ Dawk. iii. >xsb2| |i vWN. horam 
nonam.^ 

46. V^^o et dixit] Additur punftum (•) in Dawk. iii. xxvii. 

Ibid. ;ai>»A<o et expiravit] Bar-Hebraeus, ^oi^Jo, prspofito f. 

u 2 
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47* Deeft pundum (•) poft )^ov-j.XD Centurio, in Oawk. iii. 



xxvu. 

1^ ..r ? 



48. yOOia^yM peHora fud\ Dawk. iii. zxvu« et Bar-Hebraus, 

49. Dedl pundum {.) poft ^ in Dawk. iii. xxvii : 
et pro ood erant^ legitur, ciOai» in Dawk. iii. 

50. ^-^^"^^ ^ ^nff/or] Dawk. iii. xxvu. )^a!ScLO« 

5 1 . yOOLj; \ nmNo et faclnori e^rmm] Dawk, iii. y5>oi 1; \fnNa 
54. Loot Z>OLs^ ilhicefcebat] Dawk. iii. xxioi. Loot fOL^^. 
56. ca ik.f\ ,^»to reverfa paraverunt] Dawk. iii. xxvii. 

Ibid, pootdo unguenta et aromata] Dawk. iii. fjbootoi 

«. 

^KltfL^^o aromata et unguenta. 

Ibid. faNm» juieverunt] Monet Bar-Hebrseus legenduniy . 

CAP. XXIV. 

1. ^ySLiLr^ ad auroram] Dawk. iii. 

Ibid. 4«oci lA^^i p»oioi ^u^oi i//a aromata qua paraveKont] 
Dawk. iii. xxvii. ceOOl ^i^oi )Jtooioi aromata ilia quapara-^ 

naerant. 

2. cuubCUu^o et mvenerunt] Sic in Bar-Hebrseo : at in Dawk. iii. 
xxvii. finale tollitur, et omittuntur quoque punda pluralia. 

3. i^-V^i^ et ingrejpe Jimt] Defunt punda pluralia in Dawk. iii. 
xxvii. 
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4. Juo] Punda pluralia adjiciuntur in Dawk. iii. 
$• ca?Loo et inclinaverunt] Bar-Hebraeus, u^^^o. 
Ibid. ^> quaritis] Omittuntur pundta pUiralia in Dawk, iii: 
defunt quoque iupra vocem "oos. 

6. ^;ou^ mementote] Defunt pundta pluralia in Dawk. iii« 

7. \^]o et dixit] Dawk. iii. et dicit. 

8. ^a^soto et iiUe\ Dawk. iii. ^uoio^ omiflis pundis plaraiibus. 

9. CA^L^oio et reoerfdd funt\ Dawk. iii. xxvii. 4^.S>oio : et pro 

D&wk. iii. uti folet, legit, ^OL^oa, 

10. fciOOt erani\ Dawk. iiU omittit punifta pluralia. 

Ibid. ctOO) ^r^\i dixerufd\ Dawk* iii. y^^t, et Dawk« 
xxvii. vS»Jj. 

11. Defunt pundta pluralia fupra nnji funt^ et ^Ij] iis, in 
Dawk, iii. 

13. ^lo^..^^ Ji^ii\ Dawk. iii. ^Lo^.^uiD^ : et mcmet Bar^Me«» 
brseus^ ^^^o |po |IjQ.i {jumuJ ^» J^^ \^^j in ftMnuttis exm-* 
plaribus Gracis legi, centum et fexaginta^ 

J 4. Qju^^t ^oCbo mnihus quae contigerant] Dawlc. iii. xxvii. 
^r^! : et pro ^OL!SKd» Dawk, iii* legit^ ^oi\n r^. 

1$. ooo) ^iNNloNn bjuerentur] Omittitur oool in Dawk« iii. 
Abeft quoque ooi ij>/e, poft ^I^ vemt. 

17. Defunt punifta pluralia fupra vocem ^^^,Jimt. 

18. jo^^jo^ Hierofofymd\ Dawk. iii. /oi^*y] i et pro yOiOLA 
his, legit^ ^Jlb^Ol^ . 
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19. I - ^ f prophet d\ Poft ) - ^ 1 ponitur pun6tam'(^) in Dawk » 
iii. xxvii. 

21. ^jUi nos\ Dawk. iii. ^LjjuJ^. Mox, pofl ^il^cu dies^ Dawk, 
iii. xxvii. inferunt Jo», quafi expletivum. Vide Lex. Schaaf. et Gram. 
Dc Dieu, p. 411. 

22. "Srs^ fs pr<fvenerant\ Dawk. iii. xxvii. /o^* 

23. um^%a\ invenirent] Dawk. iii. xxvii. cmAIu]! : et omittunt 
quoque punfta pluralia in vocibus «jLj venerunt, yj^^ JixeruntyCt 
^yjj vidimus. 

24. cSJo et etiam] Dawk. iii. caj., rcjedlo o : et abjiciuntur 
pundta pluralia a )Jiui^ quidam, in Dawk. iii. xxvii. . 

Ibid. «-t^i^^ dixerant] Dawk. iii. xxvii. f^f. 

25. c»'yA£CU« carentes] Bar^Hebraeus^ o^Tn,i». 

26. Poft I - '•'^ Chri/ius, fequitur pundlum (v) in Dawk. iii. 
xxvii. et fic poft olslSLj f^ipfot in comm. 27. fcq. 

28. i^Jj quqfi] Abcft a Bar-Hcbraeo : et defidejratur Jooi fr^/s 
in Dawk. iii. 

31. uojb^l.] aperti Jimt] Dawk. iiL xxvii. uali^L^. 

32. y accenftim\ Male exaratnr in Dawk. iii. cum 5., pro ^. 

33. ^ - T ' ^\ congregates] Adjiciuntur piiniSa puluralia. in 
Dawk. iii. 

35. i^ooi; ea qua faSta fuerant] Omittuntur punfta pluralia in 
Dawk. iii. , - ^ 

36. yOAbCL^ )^>Km; Pax vobifcutn] Additur in Bar-Hebrseo vox 
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^iioj, Amen: et notatur, in omnibus exemplaribus earn non inveniri, 

38. ^(Sl^m a/cendunt] Defunt pun6ta pluralia in Dawk. iii. 

41. yOoLo^ gaudio fu6\ Quae fequuntur, defidcrantur omnia in 
Dawk. iii. ufque ad vocem yOUL^t » Johan. i. comm. 9. 

44. IJoj quod oportebat] Bar-Hebraeus, JUo, rejedo \ . 

46. Poft COIJ conveniens^ additur ]oa\ in Dawk, xxvii. 

5 1 . I «v^^N. ccelum] Defunt pun£ta pluralia in Dawk, xxvii. 

53. ^)2^Knoo et omni tempore^ Dawk, xxvii. ^) ^^^aoo. 

Ad calcem Evangelii S. Lucas haec occurrit Subfcriptio in codice 
Dawka xxvii. iS^pCj Jr^?o ^^^Z^^! 1^^! v^=^^^^\^^? /oSju 
)^)^.jJXLa^^. Finitum eft Evangelium Luca^ quod loquutus ejl et 
pradicavit Grace, Alexandria. 
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CAP. 1. 

3. •■r*^^ '-^'^'^ et fine ipfo\ Defunt pnnffei pluralia in Dawk, 
xxvii. et abeft etiani pundutn (•) quod fequkur uOtOpaTVao* 
13. Of^^Ij genttifunt] Dawk. iii. xxviii. ^:^t]f omiila o» 

15. 001 oJo) hie eft ille] Abeft oo) ilk a Dawk. iiL Sic quoque 
infra^ in comm. 30. 

16. ^« >r nos] Dawk* iii. pro more, y^i m : et pro nos 
omnes, legitur, » 

i8.. /oo^^Jto mquam] Dawk. iiL conjun£tira> /ootsio!^^ 
Ibid. Poft {ou^> Deus, fequitur pundtum (.) in Dawk. iii. 
xxvii. 

19. p^^^o^ Hiero/ofyma] Dawk. iii. ^o^Mby^. 

20. Poft ]^ negavit, ponitnr pun6tum (.) in Dawk. iii. xxvii. 

26. -^^> nrft - ) f ^ refpondit Johannes\ Defunt hs voces in 
Dawk. iii. 

27. |jDV^ corripas] Ex incuria Typographi omittuntur punfta 
pluralia. Dawk. iii. xxvii. |^^f^» 
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28. uool faSla funt\ Defunt pundta pluralia fuper uooi ia Dawk, 
iii. / 

29. In fine commatis refte ponitur pimfhim (.) in' Dawk. iii. 
xxyii. ' 

30. 00 ojoi hie eft ille\ Abeft 001 ille a Dawk. iii. 

3 1 . ^ Ifraeli\ Dawk. iii. "^^m^jU . 

32. tQUfiD^o et teftatus eft] Dawk, xxvii. touao^ omiiTo |. 

35. ^^^^] Dawk. iii. ut faepe alibi, | : et imponit 

pundta pluralia in vocem y^^^^L duo. 

43. pi-A*^ Dawk* iH. \Syj^. 

44, afio|^Y-^!f> Andrese\ Dsn^.iii. (it)^)^t. 

46. ^I^lkj NuthmaeT[ fiar-Hebradus^ ^fjui^sl. 
47^ IfraeHs] Dawk. iii. ^Vi^xu|» 

49. "^^ajt Ifrae/is] Dawk. iii. "^v^?- * 

50. Defunt pan£hi phiraKa fupcr ^toj-; majBra, iti DHwk. iii. at 
male. 

51. Poft CL^ el, additur punftum (.) in Dawk. «. Kxm. 

Ibid. Omittuntnr punfta pluralia fuper l^iomi -^Aj, in Dawlc. iii. 
xxvii. 

CAP. II. 

2. vt etiam] Dawk. iii. xxvii. iS^ efiaik. \ 

Ibid. c^fJDl} vocatus Jut/] Dawk. iii. xxvii. o^*|^L^ vaoatij^t. 

3. Poft ^aoiLdJ^ y^^p additur punfhim (:) in Da*k. Ui. et hoc 
pundlum (.•) in Dawk, xxvii. 
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4. CoUocskteir fUQdnm (%) pof^ fHudier^ io Diiwk. iil. 

xzvii. 

6. Pundtum (.) fequituv |4^QW1 JuMorumy tA Dawk, m, ^vii. 
Ibid. ^jL yi^L Adjiciuntur pundta pluralia in Dawk. iii. at 

non repetitur vox in Bar-Hebraeo. 

7. has] Dc^at punAa pluralia m Dawk. iii. 

|o. ^^j,^*^ Mimif Amiw] Dawk. iU. mm^ ^QJSl* 
12. coio^ iNnNlo et difcipuH efus] Qmttitur vp^QfMi>Jj9 m 
Dawk, iii. 

14. ^ULO)^; y«/ vendebant] Sic Dawk. iii. at Dawk. xvvU« 

15. J^o^l^o \\o et aves et kves] Dawk. iii. 

et Wis et baver. Notandum eft, text^m iin^rq^q) ip^ndo 
laborare : nam pro ^toiS^o, legendum, ^lo^i^^. 

Ibid. ^oUitoKdo et menfos earum] Dawk« iil yQ9W%>«^o. 

16. Additur pun^bom (.) poft 4hfifi in Dawk. iii. x^vii. 

17. Pun<auin (•.) fcquitur ^^bs^^ fcriptum ejfet, ii> Dawk^ ill. 
xxvii. 

1 8* Ponitur pun&um (.) poft ^ nobis^ in Dawk. iij. 

21. ^epl jsiioj 4icib0t'\ Dawk. iii. wvii. ^Qj5» dhctt. 

22. ^ooi poj diceret] Dawk, xxvii. ^od dlxijfet^ 

23. Poft oLi^ ill tuitty criubetiir poaduca (.) io Dawk. iiL zxvii. 

24. (mmei\ Dawk. iii. divifiixii oli^ ^^roa^. 

X 2 
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25. ^oci * <^ opus habebat] Dawk. xxviL ihjuu^fpus iia^ 
buerat. .r; 
Ibid, ^su^o homtne\ Dawk;ui. ciLjjf \^ . n ■ i , 

CAP. III. 

1 . ^ t-** X*^ ?^ ^? ^^^^ autem ibi quidam ex 
Phanjais] Poft ^ioL ibi, infcritur Jv-^i^ ^mo, in Dawk. iii. at 
Dawk, xxvii. legit, ^ ^ ^ quidam homo, inverfo ordine. 

Ibid. ijLO^X^fjCLAj Nicodemus] Dawk. iii. xxvii. ^<n^Nri^ f * et 
Bar-Hebraeus^ o^^QjaAj* 

Ibid. Pun6tum (.) fequitur ^00 OL^QJu nomen erat, in Dawk. iii. 
xxvii. 

2. ^i.jLX^ novimus] Sic Dawk. iii. at Dawk« xxvii. diviiim^ 

3. \\QJL« j J \ rejpondit Jefus] Dawk. iii. >&qjLj ^-..jt t| \ ^ 
rejpondit autem Jefus. 

4. c£DQNn i| ni l Nicodemus] Dawk. iii. xxvii. ut fupra, comm. i . 
usa^^jruj. Dawk. iii. exhibet punAa pluralia fupra vocem ^L)L;, 
fecunda vice. 

8. iM I i^o^M^ \mi^CfsJic ejl quifquis] Dawk. iii. cO) \^JL^m 

9. v» , ■ Nicodemus] Dawk, iii, xxvii. uti fupra. 

Ibid. Abflint punAa pluralia a ^M^atSy) foffunt, in Dawk. iii. 

10. ^^ft^o^t Ifraelis] Dawk. iii. ^^v^?!* 
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1 1, i^tiilhl^'^^ ^JU»Xpi| g^odnmm^ loquimtir\ D^wlf. xxvii. 
divifim^ ^jljj ^■SXNo^ ^j-m ^i^^t: et pro ^^^OLSh^J^ar 
mur^ Dawk. iii. habet ^lOi. mV>^ et Dawk, xxvii. 

y^i u ^toi rnNo. 

15. <JU^Kat ut quifquts] Dawk. iii. xxvii. fcparatim, cluij ^oi. 

16. ^\oi ut omnis] Dawk. iii. ^a:ai. 

19. ^) cuo) Aoc efi autem] Abcft autem a^Dawk. iii. 

Ibid. I ff^ ' " homines] Dawk. iii. \Jtj!\ culo* 

2o« ^^ofioj Lq^ ad lucem] Dawk. iii.^^^oisxL^ • 

21. uotoj ^ > yOx^Ku; ^^oiojLq^ ^l^ •?H^ Q ^; oc» 
///if i9fi^/m 91^/ yZrr// veritatem venit ad lucem^ ut cognofcantur opera 
ejus] Omnia base omittuntur in Tcxtu Dawk. iii. at fupplentur in 
margine, a manu reccntiori. 

2 3 . o — ^1^0 et ventebant — et baptizabantur\ * Adjiciuntur 
pundta pluralia in Dawk. iii. 

25. v^yJ^ cuidam] Ita legitur in Textu^ fed.nlale, pro ^ r-^j ex 
incuria Typographi. 

26. veniunt] Pundta pluralia adjiciuntur in Dawk, iii.- . 

27. ^iu^ homo] Dawk. iii. 

30. ^001 jUp ooi oolU^ ilUhH oportet] Abeft ^oo» a Dawk. iii. 
xxvii. et pro ool^» Dawk. iii. exhibet oi2^» 

31. omnes] Dawk. iii. ^clo. Legitur in Textu im- 
preflb^ pro ^ot, ex errore Typographi. 

32. iMa] Jl) nemo] Dawk. iii. ciui^ j). 
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36. 1^ ji) vukiit vftam] Dawk. iii. {Uim. II-m^j 

non videbit vitam aierisam* 

CAP. IV. 

!• >ij^ cognovit] Dawk.iii. >ftj^Jt 

3. jLjo ^/ Dawk. iii. ^)^o et abiit. 

autem^ ut veniens tranfiret per locim SamaritaMonsm] Bfanr-Hfsbrnw, 
(...^^.^aju ^idLT!^ Ti. \ tt OL^ £oci ^^ZsOiip oporUiat eum tranfire 

m 

per Samaritanof. Forfan ^yiA&s^ legUtir pro ^ . vel 
vjts,^> In Gra^t^ nihil eft qu^xi vO€ibu$ flJU^^i^ tf^ vmiens^ 
refpoodeat. Codioes Dawkt Hi xxvii. coavenimtf cum T^xto; 

6. ^001 et erat] Sic Dawk. .»?Up Bar-H^braras,^ at 
Dftwk. iH^ £|oe» 

Ibid. oOO) JS^^o ^/ ^ro^] Dawk. iii. ^txvii. uOOV ^v^q^ 
Ibid* iSJkifi^a hora\ Dawk. iu. ^a^ju J^ju. 

7. po?^ dixit] Dawk. iii. ^.ioj ^iW/. 

8. wj.) ciOto^ iSftN^ difdpuU ejm aufiem] Dawk. in. MOiOt-^iiK^ 
tfA^difcipuU ejus enm: et £e Gc«ci iinpii^jl.. _ 

9. ^iSju^e^^t^lriMK/teJFlaft fikiji^ po«kKr:{iiinia«(n (.} in 
Dawk. iii. 

10. c«^.«o9) ^] Qnuttituc' w finalfi ia Dawkw .iiL tam hie 
quam in fecundo loco. . - . - , - 

1 1. \^ aqua] Male oauttufttnj: punda plUmlia in Davk. iii. 
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12. otaihVo ^/ oves ejus] Da^k. iii. otJLxo« 

13. omms] Dstwk^ 'm. pro more, ^o^. 

, ^msis] Dawk. iii. "^^903 : tt poft <0b^ ei^ ftddit«tir .|Hiitc«- 

turn (%) in Dawk. iii. xxvii. 

Ibid. ^ ^ fcaturimtlu/m] AdjkiunCur ^unda pluralia in 
Dawk. iii. . 

15. ]^ aquis] Poft \^ pptntur |^u*aato (.) in. Dawk, -iu. ct 
omittitur poft f^J^« ^fituim* 

s^. Cottacacur |)u&diim <v) i^oft Ycua^ io Daiwk. iti. ei 

hoc pundum (.) Dawk, xxvii. 

17. 4^5?/] Dawk. lii. 

18. Pofl tibif additur punSbum (•) Dliwk> iiL xxyit. 

19. |-»)-<^ vide6\ Dawk. lii. con^dkQt|LLi#)J»« 
SO. jaSiifi^l ^\ Hierafofytms\ Dawk«iiL ^ObbAj)^;. 
a4» Poft Montem^ poixitur puti^m (\) in Dawk. iii. 
22. yXAi nos\ Dawk. iii. ^XmuI^. 

Ibid, .^^t adoramus\ Dawk. iii. ^ljuu^ ^^.^,^10 • Dawk, 

xxvii. ^I,M ^^^^^£D. 

Ibid. ^Ijo^^; quod fcimas\ Dawk, xxvii. ^juj ^ *; 

24. M^r* nim\ Dawk. iii. oonjutidtim, | i. ^ ^ ^ 

28. ^V^?^ ^/c//] Dawk. iii. xxvii. pLjJl) ^V^fo ^ Amini^ 
Ims : at abtunt pun(9a phiralia a Dawk. ^svii. 

30. homines] Defunt pundta pluralia in Dawk. iii. xxvii. 

32. JN^S^^jv^ tihus] Dawk« iii. ^ACbopO. 
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35. quatuor] Dawk. ill. Jjkai^. 

Ibid, o^cuat quoJ alba fint et pervenerint] Dawk. iil. 

xxvii. in fingulari^ Ob^^o : &t Bar-Hebraeus, Ci^ Vno iJio^i^ 
in plur. fosm. 

3^.'^ yolsj^ \pb%j!\ Job) jUt jo^^ id in quo vos twn Ja6oraftis\ 
In Dawk. iii. xxviL additur \OL^ in eo, et bene. 
40rf ^jL duoj^us] Dawk. iii. ^tL. 

42. ^LxJLSAaOt^ coKSJora propter fermnem tuum credimus] 
l>awkilii. icxvn/.^Lda 1 \r\ iOt2o coKl^^ \bc^J^: at pro ^i^^ 
fcribitur in Dawk. iii. ^lmuS^ • 

Ibid. ucnob>^] )-ioit quod hie ejl] Dawk. iii. xxvii.* oaoit . . ; 

44. 001 ipfe enim} Dawk, iii.^ 001 ipje autem. 

45. cmnid\ l9awk. iii^ ^o-b. • . " " ' 

46. I ^ \£LM^ubifecerat\ Dawk*, iii. Joo» | ^ pit J : rt€te. 
53. V^o et cognovit] Dawk. iii. pro more« V^^^ret pro oCbo> 

legit, oi2!kQ^. • . — 

CAP, V. 
6. Vif^o et ttovit] Dawk. iii. Vi^^o. 

9. Poft xjf^cno et ambulavit^ -4ptiffinie fequitur pundlum (v) in 
Dawk. iii. xxvii. 

12. poi ?r-^^-^ ni.V> quis /iZf} Dawk. lil. xxvii. 

J;^^ jjoi quis ejl ilk homo. 

iS. Jooi V^?^'-^'] Dawk. iii. |ooi dicer et. 



S. J0HANNI3-EVANGELIUM. 169 

20. OL^ ?Ojjl^ r^^^? ^Oy^'^oo omnia qua facit ofi^ndit et\ 

Dawk. iii. oi^ Jq-wu» /o^^ "^^oo et omnia ojientjiit omiflb 

■ 

y..^^! , qua facit. 

Ibid. ^;^JS.^io et qua majora] Dawjc. iii. ^^£s^to. 
, 22. Pundtum (.) ponitur pod Jl) quenquam^ in Dawk. iii. XKvii. 

23. ut unufquifque] Dawk. iii. divifim, uiLjf ^^at. 

28. ^lOL^ hoc\ Additur punftum (.) in Dawk. iii. 

36. ^oSju^i ut perficiani] Dawk, iii, xxvii. ^oi^Jt . 

Ibid. ^tOUD ]^] , 71 v| f ^ ^ \ yOuio) ilia opera qua facto teftan-^ 
tur\ Dawk. iii. ^;ouD ]y yOJO opera teftantur^ omiilis 
JjJ ^ qua facto. 

37. /ooiS^ ^ unquam] Dawk. iii. ^olSJio. 

39. {.ir^^o Scripturas] Dawk. iii. J.^iisD, Scrspturam^ 

41. ) 1 1 ■ I ^ hominibus] Dawk. iii. ujL:^. 

45. n\ jjj c^V-^JC^ accufaturus Jim -uor] Dawk. iii. ^^^^ 

yCuaaji^D ct fic in fecundo loco, pro ^OA^ c^V-^.n^j, 

Icgitur, yO^j^ ^^?? • 

CAP. VI. 

I. aDo^V-^i^t Tibertadis] Dawk. iii. uso^^j^^ft^t. 

5. wiCin I i\ VkOJi^ /^H^ fHft^lit J^fi^ ocuhs fuos\ t>awk. iii. 
V^oiiA 1 . V /^if o et fuftulit ocuhs Jiws Jefus. 
J. ^]\^\ Jucentorum] Adjiciuntur punda pluralia in Dawk. iii. 



170 S. JOHANNIS EVANOELIUM, 

9. ^>Lo et du6\ Pundta pluralk adhibentur in Da^« la : ct pro 
^4jJ funt^ legitur, yQjJ> in Dawk. iii. xxvii,. 

10. \Lx{ lu>mines\ Omittuntur pundta pluralia in Dawk. iii. axvii: 
et pro yOOiibO, Dawk. iii. legit, yOOiNo ^> 

Ibidv ^froo^ in loco illd] Dawk. iii. XKvii. |i^o^ OL^ 
oo: bene. 

12. oJiSi^i qtue fuperfueruni\ Dawk. iii. o^^Jt 

13. I ^ ^ duo€kctm\ Adjiciuntur pun(^a pluralia in Dawk; iii. 
et J, qaod pr»figitur T« fragment^rum^^t^^ tam in Dawk, iii. 
quam in Dawk, xxvii : ct pro pundto (•.), Dawk. iii. exhibet (.•). 

14. homines] Dawk. iii. xxvii. ^iu^ : et poft ooo) ^pc^» 
dicebant, fequitur pun&um (.) in utroque codice. 

15. cognovit] Dawk. iii. pro more, Vy*J. 

17. o- /^J^waO V/ federunt] Dawk. iii. o— ::^K^^o : ct pro 
^OmUV-SLt^ Capernahum, icribit diviiim, ^cujuJ f^Lo]^* 

19. ^r*^ y N vigitttt] Adjlciuntur pundta pluralia in DaWk. iii. 

Ibid. jAoOi fupra mare] In Textu Bar-Hebraei legjtqr, 
I^Oj at monctur, in verfione Heradeenfi effe, ^JS^^ 

21. Pun^m (*.) poft illudf abeft a Dawk. iii. 

22. Poft o)}iS^} ^^QiNo et pojirtdle ejtis diet, ponitur puwStum 
(.) in Dawk. iii. xxvii. 

23. uoci uLf venerant] Dawk. iii. uoo JsJ\ trant. 

Ibid. asOfV'a.^ TiAeriaJe] Dawk. iii. ut in comm. i . imot*, > 
34. yp]>hn^JeMper] Dawk. iii. yi^)\o.nn. 
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37* ^^ks jfnhquid] Dawk. iiL ^aa : ct poft ^L|j veniet^ ponitur 
pundhim (.)• 

^S, ouuoj jHf /eJ volunfatem epis] Dawk. UL xxvii, ^auxj} JUj 
Of I ■I'Tj fed ut facerem voluntatm ejur. 

39. cU)^; f^^i /w/^/ mcy Patris »/^/]. Abeft caO^J# P<|/r« 

meu a Dawk. iii. xxvii : et forfan toUendaS effe has voces c Texfu 
<xi{limavit SchaaEus, cum Italicis eas notaverit. 

Ibid. Pro ^^^i^j ut quicquidy Dawk. iii. legit^ ^ODt . 

42. iOjycocu Woju Jtfus JUlm Jojepht] D»wk« iii. s^xvii. 
<P\ mn, ti o)^^ x\ajLj . 

Ibid. Pro ^A^j-^ novmus, legitur, in Dawk« iii« 

51, Poft US^gui defcendif fcquitur puniSbum (.) in Dawk« iii^ xxvii: 
bene. 

53. yiio^o et Sxit^ Dawk. iii. •y^] dlcity praefixo o omiffo. 
Ibid. JO quod Ji non] Dawk. iii. jjjj. 

54. ^5^?! comedit] Dawk, iii, xxvii. ^^^Jj : aptiffxmc, 
tit in •comm. 56. 58, 

57. Poft ^^^^tJ^ propter patrem^ ponitur punftum (.) in 
Dawk. iii. xxvii : ct pro "^^'^ \ Icgitur in Dawk, iii^ 

59. j^OigJ^ jjoi ^io ^^Jy qut comrdeftt dc hoc pane] 
de, omittitur in Dawk. iii. . 

61. cognovit] Dawk. iii. Vi^J* 

62. JQ^^ prsus] Bar-Hebraeus, ^.i^n,i.>o. 
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6^. f^bi^bn^ l^^t }bx> veria qua: egc h^iUtus Jim] Bari-MebsamB^. 
J5si:>5^*ia!» , in Aphel, non in Pael. 

Ibid, Defunt punAa pluralia fupra ^aj^ Jt^nf, in Dawk. iii. 

64. liLi^] Dawk. ill. xxvii. ^Mj] : et poft /ou^ V» at iftitioi 
additur pundrum (.). ' 

65. Poft yos^ voiis, fequitUr punftum (•) in Dawk. iiL Idem 
quoque punftum ponitur poft uLoJ^ aJ me, in Dawk. itiJ xxwil. et 
Bar-Hebraeo. 

Ibid. Pro j]f\J nifi, leptVLT/in Dawk. iii. J[|j. 
67. ^))^d^ aiire] Bar-Hebra^us, ^j)^a^: et iifdem pun(aift. 
vocalibus notatur in Lex. Schaafii* 

69. i^JXuoi creJidtmus] Male legitur, y^QL»o, in Dawk. iii. 
71. I ]f 't Ifcliariot] Dawk. iii. )^oj*,.axD^. 

CAP. VII. 

Totum hoc comma defideratur in Dawk. iii. at repcritur in, 
Dawk, xxvii : in quo, poft ^^u^oi hac^ ponitur pundum (•.}. 

2. Jil^^^^t tabernacuhrum] Dawk. iii. xxvii. iL^ipti.rejc^tQ 
primed. , ; , 

5. JU ne] Dawk., iii. xxvii. conjunftim, Jla^* 

6.. ^J^J dixit] Dawk. iii. xxvii. dicit: et pro ^^.iiisiio 
fmper^ iq Dawk. iii. legitur, divifim, ^oAa.. 

7. yO ^1,1 .fflViN odlfe vos] Dawk. iii. xxvii. ct Bar-Hehr«jus> 
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^ti^.f ##%WhVt et pro toi tx\>o, fefior, \ogit\xr in^D^wk. m. Cfon- 
jundlim, Jjjoumio. .; 

10. P.Qft:^^5>v^r:^ vumifffie, feq^itur punftum (.,) in D^k^ i^i. 
, la^ Pars prior hujus comm. ufque ad ^.^^H^Afi'p^P?}?^^^ 
a manu reccntiori. . r . ^ 

14, Q^N?i dbnidiati ejjent] Bar-Hebraras, g^lsk,^ ^ ^ ;v. 
• M iSS!^>^ dfdiant] Dawk. iii. ^,?lV-j v ; ■ - 

21. yOja^^o et omnes vos\ Dawk. iii. yOfL^odo* - . i : . : 

22. ijO) ^loL^^ patribus Dawk, iii. aucvii. 
^LoLo^ ^\ )^\^Jed ^md ex patribus eft. 

Ibid. ) ft ^ hommem\ Dawk. iii. \ 

^3* V?® Dawk, xxvii : at Dawk. iii,. omittit et : ct 

pro jjuv^, legit, jjMf V^^- 

25. ^a^^jo^ Hierofolymd] Dawk. iii. jq^mu^^. 

26. Poft \2:^^^a^9 loquitur^ fcquitur punftum (.) in Dawk. iii. 
Ibid. ^ v/> noverunt'] Dawk, iii. O^^? : et pro ojoij hie eft, 

cxhibct 001 Jjol), divifim. 

27. i ' ^^'^^^^^^] D^wk. iii. y^ jkKi^ ^A^xfj^ : et Dawk« 
xxvii. i^jUu 

30. Pundbim (.) fequitur ]^^^ manus, in Dawk., iii. xxviL . 

31. y^h^\ praftantiord] Dawk. iii. i / 

33. Boft ^^ojlm Jejus, ponftur punftum (.) in Pawk\ iti:.2cxvii. 
35. ^XamwOA^o ifroeniamus] Dawk^ iii. yr»» '^linuV^.: 
Dawk, xxvii. jj yfvmNo. 

Ibid. abiturus eft] Dawk. iii. in Infinitivo, ^j|v>\. 
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38. ^^& >^^ I • ^ > y Sxerunt Scriptune] X>^wk. iiL 

V^?! l-»Jui^,^'r«/ dixit Scriptura. < . . 

40.. /^r^/i] Dawk. ui. xxvii. j t^i ^ ix tni^ha. 

41 . ^V^? Mr^? dicebant] Poft ftdc^ur pun&utt> ( •) 

in Dawk. iii. xxvii. 

43. 1^ V o\bHi>s^^!io propter eum in turiis] Do^wk. iii. xxvii. 
et Bar-Hebr. ^ oiiSC!^.^^ propter eum in turba : aC inverfo* 
ordinc^ in Dawk. iu. oi^Oix^^ in turba propter enm, ut 

in Grascis. • 

46. pUV^ homo] Dawk. iii. divifim^ * 

hie hontOy legitaf, inverfo ordine, in Dawk. iii. ;sxvi(. ^\ 
|jci homo hiCn 

47. yo£vo^ errqftis] Bar-Hebrasus monet legendum^ ^oi^^J^* 

50. iiDayu^.£U4 Nicodemus] Dawk. iii. xxvii. apQu»^.iUj.* 
Ibid. Joo» jLjj qui venerat] Abcft Jooi a Dawk. iii. 

51. Tf "^N hot}iinem\ Dbwk. iii. \ 

.53. Pericopc dc mulierc adultera, ab hoc coinmate ufque ad 
cap. viii. comm. 12. abeft a Dawk. iii. xxvii, 

CAP. VIIL 

13. iSo^ tu'] Dawk. iii. i^ft. 

14. \Oi rnV> tejier] Dawk. iii. legit, {^lounlbo : et pro MyJi; 
|jj quiajbio, exhibet, I ^ ^ y '?! . . 

17, duorum] Dawk. iii. adjicit punda pluralia. 

18. FoBiuMZ^ymeipJb, fequitur pimdhun (.) iaDawk« iii. xivii. 
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ipt uOjB /TffJir^ Patrem meum] Dawk. iii. cas]} cfl^q* 

Ibid. \^ ^ijf ^'^a Viwfe] Dawk. iii. (•.) ^j^. 

24« Poft yaAaQU^.jyw3 inpeccatis veftris^ ponitur punAum (.) in 
Dawk. iii. xxvii : et pro jj nifi^ Dawk. iii. legit» JUj. 

25. Poft , • > 5^5/2^^ adhibctur punftum (•) ia Il^k, iii. 
jcxvii. , V 

29. ypjrsna ^ , ■ v ^tf w fmper] Dawk» liL jj^^aJ^ 

JO. et fuum] Dawk. iii. ^ quum^ omiflb c 
33* mJ^ Vt-^? ^^2^/7^ Poft OL^ ponitur pundum (,) in 
Dawk, iii: et pro nos fumus, legitur^ ^1 m ! et pro.<^o 

34. y^GL^KO! i^ify^^] Dawk, iii* xxvii. 
ferous, legitur, otfOi^. 

39. OL^ ^v^^o et dlcunt ei\, Additur punftvm {.) in D^iwk. iii. 
•xxvii. et hoc pundum (*.)» poft ^wv^^^^^ sA6r/Jiam^ in Vutroque 
codice. 

44. I ^ ^, n homicida] Pundla pluralia omittuntur in 

Dawk. iu. xxvii: et pro (^&^|o et quando, legitur^ ^^h^] in 

DaWk. iii. 

4jB. dkimus\ Dawk, iii. ^^uu 

52. bsj\ b^]o et tu diets] Poft £suj \>o]% additur puji^lucBi 
^..•) in Dawk, iii* . .. 

55. \j\ y^Jo et Ji dicerem] Dawk. iii. fu't^f • 
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56. Poll ^-iVn - diem meum^ fequitur punAum (.) ia Dawk. iii. 
xxvii. 

58. Jil ^owj antequam] Coalefcunt voces in Dawk. iii. xxvii. 

CAR IX. 
2. ^^S^iSo na/cerefur] Dawk. iii. .Vr^y 

• • <b X 

5. .^>KJ^; oi)OlCLJ |,^o>K.>oi 1^03 quamdiu in mundo^ 
egb hix fum miindi] Dawk. iii. poft |,ao>K.a>oi inferit coi fum : ct 
aptiflixne> nam reipondet Gracco a. 

8r Poll ooci ^V^? dicebanty additur punftum (.) in Dawk. iii. 
xxtii. 

10. cjum£s»3I^ apertifun{\ Dawk. iii. xxvii. hanc vocem exhibent 
abfque punc^is pliiralibus et c« finali. 

11. ■ >^ ilkvit oculis meis] Dawk. iii. inferit 
me, poft iBL^Oj et illevit. 

1 2. Dawk. iii. 

14. ]h<2LMA ^\ Loo 6i^hsJ\ erat atUem Saiiatum] Dawk. iii. 
^t<2!LMi loci 6u»lS^]o et erat Sabbatum. Poft ^JS^^Xiu ponitur 
pundhim (.) in Dawk. iii. ct hoc pundlum {•.) in Dawk, xxvii. 

16. )jLif ariqui\ Omittuntur pundta pluralia in Dawk. iii. xxvii : 
et poft \tLs^ Pharifats additur pun&um (.) i^ utroque codice : et 
pundum (^) fequitur Voces 0001 ^V^? ^^^^^^^^1 in medio com- 
matis. 

20. y^i Movtmus] Divilim legitur in Dawk. iii. xxvii. 
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20. Pro yja^o et ptoJ, Dawk. iii. ezhibet dmiflb t. 

• « 

24. ^I^b fecunda] In Dawk. iii. adjiciuntur punfta pluralia : et 
poft oL^ infcHtur punfbim {.)\vi Dawk. iii. xxvii* ^ ' " 

Ibid. Pro ^vr^i - mvimusg legitur in Dawk. iii. divifim^ ^«JkjJi 

25. Jj^ vided\ Dawk. iii. p>J^. 

27. yoJ^^ ^^""-^J I ' ^ quid vultis] Dawk.iij. ^^r^J OoZ. \ ' ^ 
yoi^^ ^tfii/ amplius vultis: et Dawk, xzvii. exhibet ooZ. in^mar- 
gine, quafi in Textu omilTum, Vocem tsr^Aiy Grseci omnes habent. 

28* yOJOf Dawk, xxvii. yOJOt. 

29. > ^ I - novimus] Dawk. iii. ^Ld^ ^Ow^. 

31. Poft OLXdk^j vohmtatem ejus additur punftum (*) in Dawk, 
iii. xxvii: et pro ooi ipfe^ Dawk. iii. exhibet ooi> et Dawk, xxvii. 
oot. 

34* i|Nia tu Mus] Dawk, iii, i^^o^. 

37. poj dixit] Dawk. iii. xxvii. dicit. 

38. Pundhim (.) fequitur Domine mi, in utroque codice. 

40. Pro noSf in utroque loco legitur, ^i.jmu1^* in Dawk. iii. . 

41. ^La).Aii vtdeintts\JhkVik. iii. ^i«muj| et D^wk. xxvii. 

CAP. X. 

I . I « ^ ^ e^iuml Omittuntur punfla {^uralia in Dawk, iii : pro 
aJte, Dawk. iii. XKvii. eidiibent, j i r, et Bar-<H9bra^us, 

2 
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2. I 'L > ; avium] Omittuntur pundta pluralia tarn hie, quam in 
comm. 3. 4. 5, 7. 8. 

5. Poft ]jL^ Qves fequitur pundlum in Dawk. iii. xxvii. 

8* %oI^; x^^^? v^^^-^^^ omnes qui venerunt] Deefl puncflum 
( \) in Dawk, iii : et inferitur t-V^^ ^ ^so ante me, affentientibus 
Graecis, 

ij. ).Ow^o et pajlor] Dawk. iii. ) > pqfior, omiflb o ^t. Omit- 
tuntur quoque pundta pluralia fupra oljl^ ovtbus futs : fic in comm. 
J 2. 13. et ubicunque vox occurrit* Vide Gram. DeDieu,p. 122. et 
Gram. Amirap, p- 95. 

15. Vi^ navi] Dawk. iii. et pro aves, exhibetj 
' - \ V oves meas, 

16. yjy^] alia] Dawk. iii. omifTo 

19. * inter] Omittuntur punda pluralia in Dawk. iii. 

21. a/ii] Dawk. iii. et puni^um (.) fequitur )^a«it 
damoniact, in Dawk. iii. xxvii. 

22. }Iia.j^; Ji)-x y^} Jod ]oo\ erat autem fejium deJicafionis] 
Dawk, iii: xxvii. et Bar-Hcbr. rcjiciunt iteratum: et pro ^jj-x, 
fejium. Dawk. iii. exhibet, J^^. Omittitur quoque in Dawk. iii. 
^LicuAi^} dedicationis. 

26. vpiSu^ yi..!..\n,iOL^ creditis] Sequitur pundtum (.) in Dawk, 
iii. xxvii. 

27. Poft ^OOL^ eas additur pundtum (.) Dawk. iii. xxvii ^. et 
pro ^ojaic, et ipfa, D4wk. iii. exhibet^ ycxjoio* 

29. ^^^a omnibus] Dawk. iii. ^cld* 



$. JOHANNIS EVANGELIUM, 179 

30. uo^o Ego et Pater meus] Bar-Hebrasus, uo^o p^o et 
ego et Pater meus. 

33, )»^;oou^ ^^^^ Dawk. iii. exhibet ^loou^: et pro 
^L^^^ lapidamuSi legitur> ^< - ^io^^^ in Dawk. iii. xxvii. 

35. Poft ^<>L^ deos ponitur pundum (%) in Dawk, iii. xxvii. 

37. y^o et Ji non\ Dawk. iii. JUf . 

39. et quafiveruntl Dawk. iii. xscvii. 0001 ^ ^ t 

rcfte. 

41. pu^ homines] Omittuntur punda pluralia in Dawk, iii: etpro 
JD iSi] ne. Dawk, xxvii. exhibet Jl^^. 

Jbid. /o^-^d:^ quicquid} Dawk. iii. divifim^ /^r^ 

CAP. XI. 

4. Pundlum (.) additur poft ^OL^t Dei, in Dawk. iii. xxvii, 
6. duobas'] In Dawk. iii. adjiciuntur pund;a pluralia. 
1 1. Jjf eo] Dawk. iii. )-L^)^ 

15. Punftum (•.) decft poft ^ >pL illic^ et reperitur poft 
yOi^AC^ki^^ propter vos,^ in Dawk. iii. 
x6. ^ju^ nos] Dawk. iii. ^1 m, 1^. 

18. *, <^ V>. qnindecim] Adjiciuntur pun^ pluralia in 

Dawk. iii. 

21. Poft KjlOOI fuj//es fequitur pundhim (.) in Dawk, iii, 

22. |j? \^r^ /^^^] Dawk. iii. ^J-x^ : ct pro boDi quod quan^ 
turn Dawk, xxvii. exhibet, ^3t. 

24. Pv^J ultimol Dawk. iii. Pv^. 
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45. is qui] Dawk. iii. ^» qni, omiflb prfiefixo e . 
26. c»ts^^ I i Nr> cr^^/V tu] Dawk. iii. 

27 • Poft cu^ ei, additur pimdhim (.) in Dawk. iii. 

28. Pundbim (.) ponitur poft As^^filA t/am, in Dawk, iii; et 
pro JV^Jo et dicit legitur, I^^^o et dixit. 

3 1 . 000 ' ^ qui confoiabantur\ AbeA occi a Dawk, iii : et 
pro % fisjciSLj fiOQD fnrgeret et egrederetur^ legitur, j^«^ail furgerett 
omifTo Jisja£Lj egrederetur. 

Ibki. yOOL^ ©v-ajD ptttaiant] Deeft yOOL^ in Dawk. iii. 

33. oljj yOUOl |-*ioOL-i^o et Judaos qui venerant] Dawk. iii. 
oLj J |^toCL.j yOJOL^o ct Ulos yudteos qui venerant. 

35. caOOl ^/ oivenieiant] Omittuntur .punda pluralia in 

Dawk. iii. et Bar-Hebraeo. 

37. ^ ^ ^ fa^^] Dawk. iii. ^ ^ s omiflb j : at male. 

38. oo»o et ipjum] Dawk. iii. coic. 

42. \j] novi] Dawk, iii. )JLX^ : ct ^^)Vn^;j quod Jemper, 
legitur divifim, . 

44. ^)infnn cojoajo et fades ejus Judario] Inferitur yi-*iDj> 
ligata ejfety in Dawk. iii. xxvi. et Bar-Hebraeo, afTentientibus Grsecis. 

46. ^aJu^o tt quidam\ Omittuntur punda pluralia in Dawk, 
zxvii : et pro ^^-^dS^ id quod^ Dawk. iii. legit /o^.^, omiiTo . 

48. ^1 in"^ Jinamus] Dawk, xxvii. diyifim> .^.rN-^^ : et 
abfunt punfta |Juralia a voce )ju^ homines^ in utroquc codice. 
49* unus autem] Bar-Hebrxus omittit autem. 

54. Poft /a^v^J EpArem ponitur pundum (.) in Dawk. iii. xxviiw 
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55. ^aJSMbyojy Hiirof(ilyfnam\ Dawk. iii. ^a..^jb9jj : et pro 
^^fOb ftftum exhibet ^^^.t^^^ : fic etiam in comm. 56* feq. pro 
kgitur, J^y^. 
S7^ CLjSL^ uii] Dawk. iii. cx» \sl0^, divififz). 

CAP. XII. 

1. 1)2^ Lazarus] Pro |).^f lapfu Typographic ut legitur in 
Dawk, iii. xxvii. et infra, comm. 2. 

2. ^K^^aiLM canam] Dawk. iii. ^JS^aImjlm^. 

5* ff— ^ K^ik^ /recentu] Dawk. iii. xzvii. conjun^tim/ 

6. ^7 M/d^isv ^Sxit] In Dawk. iii. additar. ^coi» 

7. oLjbOaZLiu ^/r^] Male ^cribitur in Dawk. iii. o)anoQtM • 

8. -^^^jN^^^ femper] Dawk. iii. ^) ^^^oo. 

9. Pundum (•.) fequitur ^OJU Jtfns, in Dawk. iii. ^yii. ct 

10. fummt] Dawk. iii. xxvii. u^K 

12. \XyM] alio] Dawk. iii. )-JV^* 

13. ^^ja^t Ifraelu] Dawk. iii. ^^^f!* 

14. is^hsao et in/edk] Dawk. iii. is^Hs^^o: et ponitar* punfhini 
(.) poft uOQ^n^ ei, in utroque codice. 

16. uGiQ^c^ lmOO) y ^ -^ V^ fcripta ejfent de ed\ Omittuntur 
punfta pluralia in Dawk. iii. et puaAum (.) ponitur poft <^dboi. 
in utroque codice. 
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17. Poft Joct OLiQ^i qn<e cum eQ (rat ponitur punftum (.) in 
Dawk, iii, xxvii. 

20. pu^ quiJam] Omittuntur punfU pluralia in Dawk. iii. xxvii^ 
et pod ).ju^ additur yajOLo, inter eos^ in Dawk. iiL et ^OOLO in 
Dawk, xxvii. 

21. Poft tN'^ PhUippum ponitur pundum (^) in Dawk^ 

iii. 

Ibid. ^La^j defideramus\ Dawk, xxvii. ^jlw 

22. oo) jLjo et vtnit iffe] Dawk. iii. pro cc\, legit, ^ooi: i. c. 
Veniebat : et pro cioo^^^j) Andrea, habet <A79^jl)^ omifTo o« 

24. pbj died] Dawk. iii. conjundim, pV^? • JU v? 

legity jyp et ponit pundtum (%) poft pk.))^ /« /^ri?. Poft: 
]lsJ!iiO mortuum fuerit inferitur q^uoque punftum (•.) in utroque 
codice. 

26. ^|!» qui] Dawk. iii. ^^o> et qui. 

28. \S\ 4,»#.^.tV) glorificabo] Dawk. iii. conjundtim, 1 1 ^ f^y^ 

29. Q \}e\%* audherunt] Pawk. iii. nx^ojw : et pro JUi^f 
legit, 

30. |jo) Jlo Jool c«£Cb«.^^ Jil propter me faSla ejl vox hac] 
Dawk. iii. xxvii. (.) ^joi jLp Joo> c^^^^>:x^ Jool JD non fa£ta eft. 
propter me vox hac. 

31. j^dSi^f mundi hujus] Abeft po) hujus z Dawk, iii, 

33. Deeft pun<Stum (•.) poft y"^] dixit^ in utroque codice, 

34. ^)L2S^i ut tol/atur] Dawk. iii. /a^jiSu;, 
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36. uOtcjLOt ut fJit\ Male omittuntur pun€ka pluralia in Dawk. iii. 

37. ^OL^Kd omnia] Dawk. iii. ^olI^QuD. 

43« 1^ 1 ^ f hminum] Dawk. iii. u.i,^t . 

44* Poft ^a.ftOi^t qui credit in me^ ponitur pundtum (.) in 
utroque codice : et idem punftum additur quoque poft ^% ^ 
^^OlJbo in me, credit, et cuffjut qui mijit me. 

45. et qui] Dawk. iii. rejicit praefixum c et. 

47. ou^ ^\judico eum] Additur pun€him (.) poft ol!^ eum, 
in Dawk. iii. xxvii. 

50. Punftum (.) fequitur ca^J Pater meus, in utroque codice, 

CAP. XIIL 

1. Pundlum (•.) poft J^oJu hora deeft in Dawk. iii. 

2. ]ls.^%M ccena] Dawk. iii. ^&s,Ay)t u] : at non ita in comm. 
4. feq. 

3. Poft iOJSUk exivijfet, additur pundhim (%) in Dawk. iii. 

5. jjQiOyjjua lumbos fuos] In Dawk. iii. adjiciuntur punda plu- 
ralia. 

6. yOJbi^iaJu ou^ ei Simon'] Poft yn,\.NQ»* fequitur pundum (.) 
in Dawk, xxvii. 

8. JU non] Dawk. iii. pro more, JUj. 
10. oCbo totus] Dawk. iii. oi\n3> 

Ibid. vpJtsj^ v?^? ^? ^'^^^ '^^^ mundi ejits] Sic legitur in 
Dawk. iii. at Dawk, xxvii. hanc ledionem exhibet, yoJSoJ cSJ 
^o^^^ yOA^^ etiam vos omnes mundi ejlis. 
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II. Punaiim (.) additur'poft dixit, in Dawk, iii^ 
/ li.-^^o et dixit] Dawk, iii. \^]o et dicit^ 

i8. ys\ nw$\ Dawk. iii. lo^t-** ^Vl^y^ pdmin 

adjditur pondum (•.). 

to. \jl quern mtto] Dawk. iii. I^j^^mitot ; et pnuAum 

(.) fequitur ^^ ^v^ me reci^it^ 

25. Pun&um (\) ponitur poil \^0Jks Jif^> ^ Dawk^iii^ et hoc 
pun£tum (•) ink Dawk. nvii. 

2^. >xr:^J! intingo] Dawk. iii. ) "tv^J? • ^ pi'O ooUi do^ 
exhibet> oou»o eido* 

27. fi^ojo et dixit] Deeft o praefixum in Dawk. iii. 

29. yOOLX^ v^k^ quidam enim ex its] Omittantur ptftifta 

pluralia fupra yocem yifc 1^ in D^wk. xxvii : et deeft yOOuOb ex 
iii^ in Dawk. iii. 

Ibid. c«otoi]fj penes] Dawk. iii. uOlOj-«j. ^ 

32. xSJo et qwque] Dawk. iii. cS^, ooiiflb 

33- yOuSiiax voH/cum fum] Poft \s\ fum^ pcmitur ptin^m 
(.) in Dawk. iii. ct hoc pundum (•.) poft vado^ 

Ibid. cSk^ etiarn] o et pradBgitur ra ^Si], in Dawk. iii. xacvii. 

35. ft> iNa unufquifque] Dawk. iii. cju^ ^^^hoa. 

37- (•) I^^^ft punftum (.) poft i^)J^o> m Dawk, 

xxvii. 

Ibid, \jB^Gls num] Additur punAum (•) in Dawk.^ xxvii. 
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CAP. XIV. 

2. ^^^10 Mu/ta] Dawk. iii. ^|, a^m : et pro JU yjc etjinm, 
Jll?o. 

3^ Punftum (\) additur poft locum, in Dawk, zxvii. et hoc 
pundiun (.) fequkuT ciJ^of ego fum, ia utroque codicc. 

Ibid. iS^^o et etiam] Dawk. iii. cd^i omi^ o tt^ 

5. ' i " fdmus^ Dawk. iii. ^ i,, ^ A,.v,ya : et pro 

>..^^s^ pojfumus, legit, divifim, m.i^ ^t^>ni>n.. 

7. Dawk^iii. y^ : et pro ^oiSkaOOi l^tur, ^pi^ : et 

pro etum> legitur> i3|o; et pro yoA^ooi ^>^t^ ezU- 
betur, yOxjL. 

. r^i^» fequitur pun Aiim ( •) . in Dawk* iii. xxvii» 

lo. ^-^1 ^ in Patre meo] Poft caO^d fequitur pundtunx (.) in 
Dawk^iii. 

I !• Poft us^ in me pundtum (.) ponit Dawk, iii : et pro j| 
Jin minus, legit, JO Jo. 

12. V ^ i NiJ Ji % ^J^^rtf ea (pice €go facio] 

Dawk. iii. | ^ \ ; x^^? ?0 ^ J^^^» omiila voce 

14. |i \ pj cftNot"^ tfiiio\|k^L ^Jo et petierltls a me in 

nomine meo, ego faciam\ Sic Dawk, xxvii, at Dawk. iii. ^r^Vjlj 

I ^ ^ \S\ ^^v^^ "^ et Ji petieritts in nomine meo, ego faciam ; omiffo 

Ij ^ . » • 

atfixo cu a me, (jupd deeft'in Gracis. 

15. Poft ci^ me additur punduta (*) m Dawk. iii. xxvii. 

A a 
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16. (..^J^^ Paracletum] Dawk, iii. j.^:SjDov^: DaM4c. 

ig.\j] quia ego vtvd] Abeft ^i^ a Dawk. uL xjcvil. ck 

fiar-Hebraeo^ et pun^iuti (.) adhibetur poft Lss wt;axr» iir omnibus^ 

ZQ. oous Dawk. iii. dCtAo^/ »i /^.* 

23. ^L^l^ venturi fumus\ Dawk. iiL xxvli. divcfim, ^L^, 
at-pM 1^1, it^, legitur^ ^k** ia-Dawk. xxvn.r Pro fa&uri 
fumus^ ezhibctur in Dawk. iiL if ^^^..^Lx^ 

i24. ^^h^^firmonm meum] In Dawk. iii. praefigitur o rf* " 

^6. ]^ iNng^ Paracietus] Dawk^ iiL ^^aKDoySt et Dawk« 
zxviL )i-^^S^V^" fupra comm. 16. 

Ibid. .^A.349LAJO ^/ cmmmefaeUt vos^ Dawlc. iiL xxviL eoio 
^fiuaiOL^ rf /g/J commmefactet vos. Pro l^^J? S*'^ » 
Dawk. iiL legitur, eonjundtim, j-'r^?! • 

Poft ^ voits, additiir puadbim {\) in Dawk, xxvii. €t 
non inepte. 

Ibid, o^/] Dawk. iu. JUjo. 

30. PuD^um (%) adJbdbetur poft pdSu^^ fntmJf^ in Dawk. iiL 
xxviL 

CAP. XX. 

2. Vun&.vm{\) poft l^oult r^^/ fruElus omittStur 
in Dawk. iii. et adhibetur hoc pundhim (.) poft oiJ^ cum. 

4. fcut\ Dawk. iii. |^tA^Jc : et pro J) nifi, legit, JU^, 

tarn hie quam in fecundo loco. 
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Ibid. ^ jTKr} Dawk. iii. ef qui. 

7» n t manfermtl Omitcuntur punOft pfuralia ia Dawk. iii. 

9. caj. fuoquej Dawk^ iiiv <ajd» Aibeft c^t mm a JBar-He- 

10. Punaum C.) atftjittir poff ^ssjlj: Patris mef, io DaMtfk.iii. «r 
W pun^nn ia Dawk..xzvii^ 

13, Poll IsJ^U-nofi fequiturptiniS^ (.) in uteo^u« codice, 
17. ^ vfl?i:r> fnec^io] Dawk. Ui. J «^ Poft-vocem oj^r 

deficit Dawk. iii. uique ad vocem } >ft Cap, xvi comm. j 
z6n ] ^^iSia^9\ Par^etm\ Dawk* xxvti. ) fl^^r^ 

CAP. XVL 

7. f j^.i%iny,^ Farbektus] Dawk. xxvH. ]^>sf>y?y. 

13. N^^^jbOLToo) ilk /oquetur] Pro 00) Dawk. iii. exhibet co». 

14. f I i. »> ^"^f # n ooi i^e glafificakir me\ Dawk. iii. 0010 et ipfe : et 
poft f i i M ^ t f glarifiaiblt me fequitur pun^m (•) in utroque 
codtce« 

17. ^ ■jub^ yiM uOto^ iiiV^NL 00&) QV^{o ^/ dicebant difcipull yus 
alius ad a/km] Poft ooci inJferitur ^Nq ex in Dawk. iii. (juafi le- 
gendum tBfft com Graecis^ iS!Tfv tic TA^jf fud^SHv mnS «A^Aovf. 

Ibid* Poft ^ r^?l nobis additur punitum (.•) in 

Dawk. iii. 

A a 2 
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1 8. -.oooi ^*,Jk>^o ef dicebant] Abeft oobi a Pawk. iii. Deeft 
quoque punAum (\). 

19. Pundtum (%) additur pofl cuuo)«mL viJeMh nff,\n atroqtie 
codice. ' ' - ^ ' - 

21. I • f| ^ Aomo] Dawk. iii. \JU^ ^ • 

22. yOj:^ trijlitia eft vobis] Mendofe legitur in Dawk. iii. 
^Qi^ - P^^ yS^y*^] v/V^^^ a;^^^ exhibetur^ yoa j^f . 

Ibid. Poft yOJlkJX^ ci^r veftrum ponitur punAum (.) ki utro^fue 
codice : et pro <2Lfiaj /^iZnfj legitur^ c^ubu toltet^ ie Dawk. iii. 

23. quicquid] Da\7k. xxvii. /apVtfSoi» 

^4. llo fiV)i voJS^^ JB mn fetiiftis fuicquafH in 

nomine meo^ neque juicquam] Deiunt /o^^ JUo negue quicquam in 
t)awk. iii. xxvii. 

27. f Lo^ )-JJ? ^ Pif/fv exiverim] Pro 

lo2^ ^ Ptf/r^9 Dawk. iii. exhibet^ oiLo^ ^ ^ eo. GrEeci 
omnes habei^t^ x«ipi^ rS BiS. 

2^. Pundum (\) fequitur |v<S%S in mundum in DAWk% iik- 
2g. jy© unam] Dawk. iii. JU <ajo. 
30. /o^iJto i^y^ Jcimus quod omnia] Dawk, xs^ii. 

y I M ^Ow^ : Dawk. iii. legit, ^cu^t, pro moM^ et pro 
I rOtlto credimus, exhibet, yi ■j.NQ,i«Jto t coii|un£tim. . 
33. OiSLil^Lf bono animo Jftis] Dawk. iii. cdL^^l^. 
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CAP. XVII. 

I > - )i»Naii!^ uO|q>|, ccuhs fuos m ccejos] In Dawk. iii. omittun* 
tur punAa pluraliaj^ at retinentur fupra uotax^^ $€uIos fuos in 
Dawk« xxvik et reAe. * 

4. Poft fj^))^ in terra additur punftum (O^?^ utroque codice. 
5* ^i^Q^ a/ri^/r] Deeft pun£ltuai (%) in utroque codice. 
4« £o&!9^ ^*^^.fipi mmfn tuum\ Pro ij^m^ /2fpi, 

Dawk^ iji. legit, %yrf>»pafu t g/oriam tuam : at male. , ^ 
Ibid. |g> I 1 1 homnHms\ Dawk. iii. |juj[ o. i, 

8. Koffl.i. «^Lq^ a te exrui] Dawk^ iii.^ «f^^ 1^! 
b%A^ quod a te vent. 

9. I >A flr^] Dawk. iii. conjundtim, | ■ : et pun£bum (.) 
ponitur poft \^ in utroque codice. 

10. 001 uSat i|i^2o et tuum, metm efil Pefunt haec in Dawk, 
m. , . 

I I f \v-o,V^ defweps] Dawk. iii. xzvii. et Bar-Hebxaeus^ ^^^ua!!tOo 
et deincepsy ut Graeci. 

1$. \a\ petd\ Dawk. iii. 1 1 \n« 
: 24tf )La^. Pi^^^r] Pundum (.) additur in Dawk. iii. xxvii. et 
omittitur pc^ ^hpIW^ dilexifth in comm. fuperiori^ quafi legendum 
vellet Librarius^ \^ Kru^ dikxt^i. Pater. 

Ibid. \Jf )oj volo] Dawk. iii. \JL^J : et pro etiam, legit^ 

25. r n&verunt] Dawk. iii. ox^^. 



CAP. xvin. 

1. Pbft ^ adh^etur ptmdum Q in DiWk* 

2. cd^ ^/ft»»3 Dawk. ui. id^o. 

. 3. pou> cao> Lq^ i^m^ fs} Ito^. ^ 

. pLut ^flUyJSto igitur ynias aecepk cohortemi et a Jimmts 
Sacerdetibtts et Pharifieu acctpit thi«l/lm\ l^wk. iib ^^uaoi oot 

Ipfe igitur Judas accefiit akortm a fummn Saeenktihts ft Pkitri/iti, 
et 4Kfepit Mni^t '0J» 

lUd. ^'ii^Y^o et htmpa£hui[ Dsttvi. m. f li^jbSLo* 

4« tfmz^] Dawk, iii. ^a^^ . 

5. Punfluih (%) poil W legitur in Dawk. iiL tt hoc pQnc>« 
turn (•) poft Nazarefutm, pr q {\% in ntroque codic^, 
• 9. Jtaj «f] Dawk, iii. )lS)yo. 

10. Pro pun^o (•.) poil hoc pundum (.) adhibetur k» 

ixtraque cbdice. 

1 5, VioJU et mgrejiis ej am Jefii] Dawk. iii. 
\^aiL» jfxs^ Jqoi ft ittgreffktlttat cum Jtfu. 

16. oi^iboi.^ et iHroduxit eum Dawk. iii. eSdubet i^&m^ 
■cibCbo>,Jo et introdwtk eum itk^ nempe^ puelk. ^ 

18. Looi /:\oJabai\ Dawk.iii. foci jJ^t etjlabat. 
2o« ^sp^^rau:^ et 6ninit^ik^e\ Dawk. iii. ^ddo^ 

21. quid] Dawk. iii. ^oa. 

22. «oo ^/ j^i/ii/^] Dawk. iii. ^ ^i^/xvi. 
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■z^ Y*! autern] Dawk. ui. yj, 

24. VoJu^ mi/erat Jefum] Dawk. iii. V^OJu^ o»$^. 

25. oolo ^/ /jg/?] Dawk. j}L 001, ahfque pradfixe o ^ 

26. ^ f - -J r^^/itf/i^] Dawk. iii. olxm. ' 

ft ijfi kon introierunt in Prat9rhim\ H«c^ omnia in T?«tu 
Pawk. ili. omittcintur, at in margine exarantur* a reqen^<M« 
It>id. ^^q^^SlIL] Bar-Hebraius* ^oJjCL^Mi^* 

35. aoag^^^ Pilaiut\ Dawk. iii. <nijNi^* ct £p ^fb, comm. 
38. ... 

Ibid. t|aa.v ■iAXA getriHes tm\ In Dawk. lit. xxvij. addBtur 001 : 
' qua ratione« nefcio, 
' 36. |yrvA |joi ^ ^ mumb] Abell pot A«e a ftuvHehraeo. 
37. oan ^Vi^ P^d/»x) Dawk. iii. ut iupfra, comift. eichibet 

Ibid, ^.^M ^ ^ Lapfbm vSt in 

Textu, plane apparet. Legendum eft. fine dubb, at 'iff Dawk. iii. 
xxvii, fJi^ f^tf ift/ Akt natusfim. • 

Ibid, Pro ^ ^mx. Dawk. iii« esrhibct %CiA« 

2%. ^ ^^^/] Dawk. ip. \!ia>] dixit, onufib o e/« ' 

40. yOoC^ omws] Dawk. iii. yOwNnia, 
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CAP. XIX. 

4. \Jf inr^^r^ mvmw] Dawk. iii. p -^•^ : et pro fj^] nt^ 
exhibit JDcSfo. 

5. Deeft pundum (%) poft ^ foras in Dawk. iii. • 

JO* \j\ (i^id^M^ et p^tefiatem habeam\ Dawk.'iii. ) « ^ /^^'^ 
* II. ^001 Jkd^ /^p/s Abeft Joo) a Textu Dawk. iii. at addttur 
to marg. a prima manu; * . ' 
^ Ibid, j) cS^ nr] Dawk. iii. xsrvii. conjunAim, JUL&^. 

12. ^yju .^/Mf] £z mcuria Tj^pograjdu I^Mq itnprimitur pro 
: nam fic legitur in Dawk. iii« xxvii, 

^15. 'cO^ i^^Hio] dicuta it] Oei5il'OL^ ei, in Dawk. iii. 

18. duos] Adjiciuntixr punAa plundia in. Dawk. iii. 

21. \^%c^\^^ yi4die6rum\ D^wktiii: mendofe exhtbet {1^61^1 • 

25; ^^^li^i j^tn^ m;7f/^^] Dawk. iii. ^ni^j .^tt i et pro oi^ia 
tota^ fcribit^ OL\n,o> 

24. o^iiojo ^xfr«»/] Dawk, xxvii. 6*. 

Ibid. odjSLj fortiamur\ D&wk. iii. et Bar-Heb^^ms, un^Ji* 

25. .Pun<£faim ( v) poimtiir p<^ V^QA^^ 7^fi> in* Dawk. iii. xxviL 

26. Poft otJbojU w/rf«rj/«tf«/e<iuiturpunauni (.) in Dawk^iii. 
28. "^y^Jckbat] Ds^wk^iiii : et pro /o^j^cC^of quodmnia^ 

fcribit, ^oat^ 

31. ) ^,aD) in cruce] Dawk. iii. xxvii. in plurali, 
ypou£L^j f in crnctbus Juts. 
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3^* )^CLA^yi.^xo^ mi/ttes] Dawk. iii. * omittitur 

pun^him (•) quod iequitur, in utroque codice. 

Ibid. Omittuntur pundra pluralia iupra ctCiGuaau ,crur» ^tUi in 
Dawk, xxvii. at retinentur infra, comm. 33. 

34. pot ,1 exivit famguis^ et aqua] Dawk. Ui. 1^ ^ * 

[ji^oo edchir*fmf fangnis et aqua. 

36. v^^? 9"^^ dixit] Bar-Hebrasus, •^^n ^na dfcit. Omnia qtue 
fequuntur, ufque ad v^^t comnsi. feq. defiderantur la Textu 
Dawk, xxyii. at exarantur in tndrgme a monu reccatlori. 

37. pV*^^ Dawk, iii. pv^. 

38. Poft ^Is^j Rama iidditw pundum («) In DavdLisi. xxrii. 
Ibid. '^r\ ^^'^ UftS^o perwi/St Fiiatus] Deibnt hasc in 

Dawk. iii. et pro ^\a*.»o et fuftuUt^ Icgitiu:, N^oiiu, om^ o et. 

39. a&oMu^-XLU Nkodemus] Dawk.ia.xxrii. if*^^ v^^ f 

40. 1^.^ P-^? ifi ^^*^] JSJifi 
> ^ ^oci Jicut erat ws. 

41. Lo9^ b^] ara] Dawk. iii. |oo» 

Ibid. Joa ^ciAfoLLj /g/f/w fuerat] Dawk. iii. ^Oiixoli^. 

lUd. Pro OLA iff f legitur in fbem; oLA, on utroque codice. 

42. Deefl; punAum (.) pod \\^ • >V ytfum^ an utroqiie codice: 
pro )^\^ mtrareiy legitur, JLx: et pro ^)a.Ai> fepukhnm^ 

uti in Textu imprefib. Cap. xx. comm. 11 • 



Bb 
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CAP. XX; 

1. Poft j^oJiid fepulchrum ponitur punftum (.) in Dawk. iii. 
xxvii. 

2. lijo et venit] Dawk. iii. xxvii. ablque praefixo o et. 

Ibid^ Abeft Cephas a Dawk, iii: et pro ^Vf^] altum, legitur^ 
j i^.rrj ut in aliis locis. 

Ibid. Pundum (.) feqjiitur V^oiu ye/us in Dawk, iii : ct pro 
it^Vn^' ftiftulerunt^ legitur^ cum | praeiixo^ in utroque codice^ 

. 4* yOOUa^L amb6\ Adjiciuntur pundta pluralia in Dawk. iii. xxvii. 
8. etiam] Dawk. iii. cSi^o : et pun£lum (.) ponitur poft 
^)Qi^iJu fepulchrum, in utroque codice, 
ID. yOJOl ipji] Dawk. iii. yojoi tlli. 
13*. Pundum (.) additur poft ot^ eiy in Dawk, x^vii^ 

17. o^.^Jo et die] Dawk. iii. ^^o^o : at male. 

18. ^^do et hac] Regius in Dawk. iii. xxvii. ^^otio, cum t 
inferto. 

19. p ^ V^QlJu JLJ veniens Jefus Jletit] Dawk. iii. >\aJLf ^L^ 
^aoo venit Jefus et Jletit. 

zi. \^ciu yOOU^ dixit its autem Jefus] Dawk. iii. txrA. 
WqjLj ooL yOOU^ dixit iis aviem rurfus Jefus: ut in 
Grascia. 

Ibid. Poft yCLO^O^ wbifcum additur pundum (.) in Dawk. iii. 
xxvii. 
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24. ;ioj£0»j qui dicttur\ Dawk. iii. V^^L^? qui diHus ejl. 

25- JU V? ^i^l Dawk. iii. JOj : et imponit punda pluralia in 
voces ^ouo in ea. 

26. ^x^L ogtd\ Adhibentur pundla pluralia in Dawk, iii : et pro 
]y iV^NL difcipuli^ legitur cum affixis, cjC1o^.j!>qI^L difcipuH ejus. 

CAP. XXL 

2. ^^)Lo et duo] Dawk. iii. adjicit punda pluralia : et pro 
^jU^^ alii. Ugh, 1^ M. 

3. c3^o ^//^/^] Dawk. iii. ^aj : et pro ^L^I^ imus, legit, ^JL^ 

Ibid, ool-oo /7/i«] Quae fequuntur, ufque ad finem, a manu 
recentiori exarantur in Dawk, xxvii. 

7. c^oo^julO lumbos fuos] Dawk. iii. xxvii. t»o»o^-uwa : reftc. 

Ibid. VkCLAj Ld^ 'o^ir^t ad Jejim'] Haec defiderantur in 

Dawk, iii. nec habent ea Grseci impreffi : at reperiuntur in Dawk, 
xxvii. fcripta manu recentiori, nifi quod pro ^L)^;^ legator, jLfo, et 
venit. 

9. ^v^"'^ poJitas\ Omittuntur pun£ta pluralia in Dawk. iii. 

10. ^» o&^^ afferte ex pifcibus\ Dawk. iii. xxvii. oK^*^ 
^ to f yQjc» afferte ex illis pifcibus. 

11. J£ObJ.o et tribus] Adjiciuntur pun6ta pluralia in Dawk. iii. 
xxvii : et pro olI^ toto, exhibetur, otNo^, in Dawk. iii. 

12. ir ] ^ audebat] Mendofe, pro cju^-^aJsc > ut legitur in 
Dawk. iii. xxvii, A voce Jool deficit Dawk. iii. 
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13. pojo ef pifces] Defunt pun(9:a pluralia in Dawk. rXviu 
15. lsji\ tsj\ tu fa's] Dawk, xxvii. ^^^^ iSu? 

7*u, Domine mt,fcis. 

17. ooL ^ojlm Jefus rurjus] Hasc omittuntur in Dawk, xxvii. 
Ibid, jo^^ omnia] Dawk, xxvii. /^y^ctSka^ conjun6tim. 

23. dicit] Dawk, xxvii. dixit. 

Ibid. Joucu; ut niaheat hie] Deeft )^oi hie in Dawk, xxvii. 

24. Poft ^oCs^ omnibus^ fequitur pundhim (%) in Dawk, xxvii. 
Ibid. rr > ^ I r et feimus nos] Deefl nox in Dawk* 

xxvii. 

Quae ad calcem hujus Evangelii^ a recendori manu, fcripta 
fuerant, lineis tranfverfis minio delcta funt, adeo ut facile Icgi non 
poffint. 



FINIS. 



